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PREFACB 

ThiB little Tolame is an eamest attempt to supply a 
long-felt want on the pari of teachers of Gennan — a 
small, interesting, well-rounded collection of favorite 
German poems, carefullj graded and edited for use in 
schools having only the two-year conrse in German, but 
equally 8uitable for an introductory book for more ad- 
vanced pupils in larger schools and Colleges. 

The editor has drawn assistance from many sourcea, 
and deaires to acknowledge frequent and valuable assist- 
ance from the collections by Hatfield, Dillard, Buchheim, 
and others. He also wishes to make grateful acknowl- 
edgment to the many teachers who directly or indirectly 
have aasisted in preparing the book ; also to Mr. J. D. 
Diehl, of the German department of the University of 
Wisconsin, for many valuable hints and for bis pains- 
taking care in revising the manuscript. 

C. W. C. 

Wbst Baian, Wiscobbih 
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SUGGESTIONS TO TEACHERS 

The editor believes that to get the best results in teach- 
ing German poetry, the following very general rulea will be 
found helpful, being based on tbe claaaroom experience of 
many teaehers : 

Do not hurry ; take plenfcy of time. There can be no real 
appreciation of poetry without perfect understandii^. Hence 
do not assign over 75 lines a day — a smaller number miglit 
be better. Translate into simple, infamial English, keepii^ 
a^ neai tlie lit«ral as poaaible. Be sute that the pupila really 
understand it tboroughly. 

Do not use the poetry as a means of teaching grammar 
and conversation — that ia the surest way to kill apprecia- 
tion and interest. Avoid all techoical details aa much as 
possible. It is better to translate difflcult passages and ex- 
pressions for the pupils thanto eauae the reading to drag 
and become bnrdensome. 

After making eure that the claaa imderstanda the poem, 
have an informal diacussion of ita general meaning, eneour- 
aging all to ask queationa. 

Lastly, read the poem again and again in Getman with 
emphasis on proper expresaion, Every poem should be read 
repeatedly, ao that the pnpila almoat learn it by heart from 
the reading alone — this is easentiaJ and should be persisted 
in. It is time spent to the best possible advantage. Skim- 
ming over poetry only once or twice is alnoat worse than 
nseless. What lasting impreseions can be left? Constant 
repetition is moat essential. 



X 8UGGE8TIONS TO TEACHERS 

Aß many of the poems as practicable — at leaet twenby 
— ahould be memorized and recited as frequently as pos- 
sible, with persistent emphasis on coirect pronunciation 
and expression. 

No attempt shonld be made to go through the entire book 
■wltbout pause. It wonld be far better to spread the study 
of the poetry over at least a semester (hajf a year — eight- 
een or twenty weefcs). Get thoroughly familiär with per- 
haps a dozen poems, and then lead prose for several weeks ; 
then read and learn a few more poems, and so on. Oi, study 
poetry one or two days a week for a semester or a Semester 
and a halt Much better reaults can be obtained this way 
than by hurrying through the book without pause and theo 
putting it aside for good. 

Perfect understanding first, and then constant repetition 
in the original, are absolutely necessary to a permanent 
knowledge and appreciation of the poems. 

Teachers having any auggeations or criticisma to offer are 
urged to mite the editor. 
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EASY GERMÄN POETEY 
FOR BEGINNERS 



1. äRotgenIttb 

@tef|t auf, i^c Eletnen ^nbelein ! 
S)et SBotflenftent mit ^eßem ©i^ein 
Sä&t fe^rt ficf) frei, gteidiroie ein ^ü>, 
Unb teu(^tet in bie ganje aBett. 

6 ©ei f(^ßn ipiUIommen, liebet %qq ! 
SBor bit bie Stodit nid^t bleiben mag. 
Sentit' uns in unfer ^j tjtnein 
Wlit beinern golbnen <Sonnenfd|ein. 



Ungenannt 



2. Su btfl lote eine fßtimt* 

3)u bift »ie eine SSlume 
10 @o ^olb unb fd|6n unb rein ; 
3^ fc^au' bid) an, unb äBe^mut 
^St^teic^t mir inS ^rj t)inein. 

SRir ift, als ob ic^ bie ^nbe 

Stufö ^u|it bir legen foHt', 

IS 93etenb, bag @ott bid| ec^atte 

©ö rein unb f(i)ön unb tiotb. 



S«ine (1797-1866) 
e recommeDded as suitable for mBrnorlzlng 
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33er loeifee §itf[^ 

3. Sn kvet^ ^itfcl f 

®S gingen brei ^öger Wo^t auf bte Sirfdi, 
©iE iDoßten erjagen ben toei^ea §ir[c^. 

©ie legten fic^ untec ben Jannenbanm : 
3)a tfotten bie brei einen feltfamen Staunt. 

sSJecerfte: 

„SRit l)at geträumt, i^ «opf auf ben Suf(§: 

3)a raufi^te ber §itfdi fierauS, Ijufdi, IjufcEi ! " 

S)er jtoeite: 

„Unb aiä er fprang mit ber ^unbe ©eltaff, 
10 2)0 brannt' id| itin auf boä SeH, piff, poff ! " 

25er britte: 

„Unb aU id) ben ^irfc^ an ber @rbe fat|, 

3>a ftiefe ic^ luftig iuS §om, trara t " 

So tagen fte ba unb fprodien bie brei : 
15 2ia rannte ber toeifee ^rfd| Dorbei. 

Unb et| bie brei Säget i^n xe^t gefe^n, 
©0 ffior er bobon über Siefen unb ^ä^n. 
^ufdi^di! ^ffpaff! Irara! 

U^limb (1787-1882) 

4. einlegt t 

Sei einem SBirte rounbermitb, 
20 ©a toar id) jüngft ju ®afte ; 
©in gotbner %fet mar fein ©c^itb 
8ln einem langen Stfte. ,,,,,„jt,Goo>?lt- 



©8 mar ber gute SIpfelbaum, 
Set bem icf) eingrfetiret ; 
9HÜ füfeer Soft unb frif^em ©d^ainn 
§at er mii^ loo^I genä^ret. 

B @§ tarnen in fein grüneö ^ii8 
8iieneid)tbef(^rotnflte ©äffe: 
Sie fiitongen frei unb Ijietten ©i^ntouä 
Unb fangen auf ba§ befte. 

3* fanb ein Sett ju füfeec SRu^' 
10 Suf meieren, grünen 3Katten ; 
©et SßJitt, er bedte fettft mi(§ ju 
SRit feinem tütiten ©chatten. 

9tun fragt' id) nad^ ber Sd^ulbigteit, 
Da fd)üttelt' er ben S3it)fel. 
16 ®efegnet fei er aUejeit 
Sßon ber SBJuräel biä jum ®ipfel ! 



U^lanb 



S. (1) 993anbcctö9tad)tlicbt 



S)er bu üon bem §immel bift, 
meä Selb unb ©c^merjen ftiHeff, 
Ilen, ber boppelt etenb iff, 
20 2)D|Hiett mit (Jrquidung fßßeft, 
St^, i^ bin biä treiben« mübe ! 
ma& foa aü ber ©t^mera unb Suft? 
©iifeer griebe, 
ÄDitim, aä), (omm in meine Stuft ! 



Clooglc 



3)er fiönifl in 3:t)ute 

(2) Sin @Ict4e«t 

Über allen ®i()feln 

Sft 9hi^', 

3n atten SSJipfeln 

©(jüteft bu 

ö Soum einen ^uä) ; 

I)ie SBöflelein (c^iueiflen im aSatbe. 

Sßjarte nur, batbe 

SRufieft bu oudb. 

©oet^e <nw-183 

6. 2)er ASnig in 2:^It 

®8 mar ein Sönig in Sljute 
10 ©or treu big an baä ®rab, 
®em fterbenb feine iÖu^Ie 
©inen golbnen Sc^er flab. 

©3 ging if)nt nic^tg barü&er, 
Sr leert' ifin jeben ©(I)mauä ; 
iB 3)te 9luflen gingen t![)m über 
©Doft er trani barouä. 

Unb aU er tarn ju fterben, 
3ä^It' er feine ©täbt' im 9?ei^, 
®Önnt' atteä feinem ©rben, 
20 2)en SSec^er nid)t ä"9t"C§- 

®r fo| beim S:enigämQ()le, 

S)ie atitter um itin ^r, ,_, , 
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2)ie ®renabiere 5 

auf ^o'Ekh' SStcrfaate 

S)i)rt auf bem ©c^lofe am SDieer. 

3)ort ftanb bct attc Qe^et, 
'Ztant legte Sebenöglut 
Unb mocf ben tteil'gcn S8ed|et 
hinunter in bie Slut. 

Et fül) i^n ftürsen, trinten, 

Uitb ftnfen tief ittS 3Beer, 

$)ie Sluflcn täten iljm finfeu, 

10 Xvattl nie einen Stopfen metir. 

(Sottet 

7. Siit @ieiuibtete t 

9ta(^ t^cmfreicfi jogen gwei ®tenabier', 
Sie njoren in JRufelanb gefangen. 
Unb ate fie tarnen inä beutft^e Quartier, 
©ie tiefen bie Söpfe fangen. 

16 jDa tjörten fie beibe bie traurige 3Rär : 
3)a6 granlreic^ Bettoren gegongen, 
©efiegt unb jecfc^tagen baS grofee |ieer, — 
Unb ba Saifet, ber Saifer gefangen. 

2)a »einten jufanunen bie ©cenabier' 
20 aBotjl ob ber Häglii^cn Sunbc. 
2)et eine fprai^ : „ SUte wef) toixb mit, 
9Bie brennt meine atte iffiunbe !" ,-- , 
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2)ie ®renabtere 

Ser anfare f|irat^ : „35aS Sieb ift auS, 
Slud) ti^ m6d|t' mit bir ftecben, 
^o<^ i}ab' t^ 35eib unb ^nb ju ^aiiS, 
S)ie D^ne ntic^ berberben." 

ö „SJaä ftl)ert tnid) 9Beib, mo« fd)crt mi^ Sinb ! 
3d) tröge »eit lieferet SSerlangen ; 
Safe fie betteln ge^n, tneiin fie Ijungrig finb, — 
SKein Saifet, mein Saifer gefangen ! 

„@eroät)r mir, Söruber. eine Sitt': 
10 SBenn id) jcgt fterben toerbc, 
©0 nimm meine Seicf)e nad) grantreid) mit, 
SSegrab' mic^ in grantreid)§ ©rbe. 

„!J)aö ®l)ten[teuä om roten SSonb 
©oUft bu auf« ^erj mir legen ; 
16 ^ie glinte 9'& mir in bie ^anb, 
Unb gört' mir um ben liegen. 

„©0 iDtH iif| liegen unb ^orc^en ftiH, 
SESie eine ©c^ilbroac^', im ®robe, 
SBiö einft ic^ fjöre SanonengebrüH 
20 Unb wietiernber Sioffe ®etrabe. 

„SDonn reitet mein Saifer ttiolil übet mein ®ra&, 
SJiet ©d)h)erter flirren unb bli^n ; 
SSann fteig' ic§ gewoffnet ^crbor ouS bem ®rab, — 
3)en Saifer, ben Soifer ju fc^ü^n !" 






Satbatoffa 

8. SarlHiTDfTa 

33er alte Satbatoffa, 
3>et Saifer gticbetic^, 
3m untorirb'fc^en ©c^Ioffc 
^It et Deräcutiett fic^. 

6 @r ift niemals geftorben, 
®r lebt bariit nod| jegt ; 
(St ^ot im ©t^lofe «erborgen 
3um ©^tof fic^ ttingefegt. 

®t ^at Ijinabgenommen 
10 Seg JRetc^e« ^rrli^Ieit, 
Unb hiirb einft roteberlommcn 
3Rit itjt 5U feiner Qät 

S)er ©tuljl ift elfenbeinern, 
darauf ber Saifer figt ; 
ifl 3)er jEtfdj ift raarmelfteinem, 
aBoEouf fein §aupt er ftü|t. 

©ein S8art ift nic^t Dom glod^fe, 
(Jr ift oon geuerSgtut, 
3ft burc^ ben 3^ifc^ geraodtfen, 
20 aSorauf fein Sinn au8ru()t. 

Et nidt at§ mte im S^taume, 
©ein ?Iug' ^alb offen äiüintt ; 
Unb je no^ langem SHaume 
®t einem finaben winlt 
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"Siaä aWäbi^en au8 ber JJrembe 

(Sx ft>ri(^t im <^ä)ia\ jum ^abeti : 
„@e£) ^in Dorä ©d)to6, o 3"« tfl. 
Unb fie^, ob nod) bie SHaben 
^erflieflcn uut ben SBccg. 
6 „Unb »eitn bie alten 9?aben 
SRoifi fliegen immerbar, 
@o mug ic^ ou^ ntxi^ fi^tafen 
SSesaubert ^unbert Sa^t." 

SHWeti (1788-1866) 

9. 3)0« aniüxEint aus bcr ^ventlK t 

Sn einem SEfll bei armen ^irten 
10 (Jtf^ien mit jebem jungen 3al)t, 
©obolb bie erften Setc^en fc^roirrten, 
&a SRäbc^en fc^ön unb mnitberbar. 

©ie Jüar ni^t in bem Sal geboren. 
SRan roufete nitfit, roo^er fie fönt ; 
16 Unb fc^neU war il)re ©put bettorcn, 
@oba(b baä SKäbc^en Abrieb mi)m. 

Sefefigenb mar t^te 31ä^e, 
Unb alle ^tjen ttiurben weit ; 
S)o(§ eine 3Bürbe, eine ^öt)e 
20 ©ntfemte bie SSettrouIti^Ieit. 

©ie braute SSIumen mit unb grü(§te, 
©ereift auf einer anbem glur, 
3rt einem anbem ©onnenli^te, 
3n einer gtüdtiAem 9?atur; . 



^rü^ItngSjett j 

Unb teilte jebem etm ®obe, 
3)em 5rüd)tc, jenem 95Iumen anä ; 
Set Süngltng unb bex ®cei8 am ©ta6e, 
^n jebei ging fiefäienft nad^ ^auä. 

6 SBiMommen Waten alle ®äfte ; 
3)o(^ naf)te fid) ein liefaenb 5ßaar, 
S)em reichte fie ber ©oben 6efte, 
3)cr SSIuraen aüerfc^önftc bar. 

e^illet (tT69-ia06) 

10. ^tikifim^ß^it 

SEBenn bec grüt)ting auf bie SBerge ffeigt 
10 Unb im Sonnenftral)! ber ©dinee jeifl'efet, 
SSenn haS crfte ©tun om 95aum \iäj aeigt 
Unb im ®raS baä erfte SBtümtetn fprie^t — 
SBenn öotbei im 3;al 
9Iun mit einem 2Rat 
16 %üe älegenjeit unb SSintetquoI, 
©c^aHt tS bon ben §ö^n 
SBiS jum lale Weit : 
D, wie Jüunberfdiön 
3ftbiegrüf)Iin9«äeit! 

20 SBenn am ®(etfd)er ^eife bie ©onne tecEt, 
SSenn bie ClueÜe bon be« 99etgen fptingt, 
SlDeä ringä mit jungem ®rün ftdi be* 
Unb bttS fiuftgetön bet Sffiaiber Kingt — 
fiüfte linb unb lau 

25 SSJürat bie grüne "äu, Dr-Jt.GoLwIc 



SSetfoäar 

Unb bec ^immel loifit fo teilt unb blou, 
@d)allt tä Don ben $6f)n 
Siä jum 3:ate toett : 
D, wie wunberfi^ön 
5 3ft bic grötilmg^ä"» ' 

11. Scifaa« ^ 

S)ie 3Kitternod)t 309 näf)er fc^oii ; 
3n ftummer Sftuf)' tag Sab^ton. 

9fut oben in beS fiönig^ ©^(o^ 

35a ftflrfett'ä, ba törmt beg Sönig« 3:rofe. 

10 Soct oben in bem jlöntggfaal, 
Selfoäor I)ielt fein Sönigöma^t. 

55ie Sned)te fa^en in f(I)imnietnben 3ieil|n, 
Unb teerten bie ©ec^er mit funtelnbem SSJein. 

Uö tlittten bie Seiner, eS jouctijten bie Sne^t'; 
16 ©0 Hang e§ bem ftörrigen Äönige rec^t 

$)e« Slöniflö SBongen leuchten ®lut; 
3m SBein erloud)« t^m terfer 9ÄuI. 

Unb btinbtingg reifet ber Ttat i^n fort, 

Unb er (äftert bie ®ott^eit mit fünbigem SBort. 

20 Unb et brüftet fid| frec^, unb läftett loilb; 
2iie Slned)tenfd)ar i£)m öeifaÜ brüllt 

Set Sönig tief mit ftDljem S5Iicf ; 

S)et S)ienet eilt unb te^tt jutflct t IooqIc 



©elfttjat 1 

fär trug Biet gütberi @aät auf bcm ^mipt ; 

I)a3 mar auä bcm Xentpel Se^oBoS geraubt. 

Unb ber Sönig ergriff mit freDter ^nb 
Sinen ^eiligen S8ed|er, gefüllt bis am 9lonb. 

6 Unb er leert i^tt tjoftig faiä auf ben ©runb, 
Unb rufet laut mit fdjäunienbem SWunb : 

„^e^oöa! bic fünb' id) auf elpig ^of)n — 
3(^ bin ber ffßnig Don Sabplon !" 

^D(^ faum boS gtaufe 3Bort berflang, 
10 S)em ^Önig toarb'S tieimtid) im S3ufen bang. 

55a§ getfenbe Sachen Derftummte äumal ; 
®g mürbe leidienffirf im ©aal. 

Unb fiel) ! unb fieti ! an Weifeer 5Sanb 
3)ü Iom'§ tietBor, »ie TOenfd^cnlianb; 

in Unb f(f|rieli, unb fcfirieb an luei^er SBanb 
SBu^ftaben bon geuer, unb f(^rieb unb fc^Rianb. 

a>er König ftieren »lirfg ba fafe, 
SRit f^lotternben Snien unb totenblafe. 

$)ic fine^tenfdtor fafe falt bun^graut, 
an Unb fag gar ftiU, gab leinen £aut. 

2)ie SBagier tarnen, bot^ feiner Berftonb 
Qa beuten bie glomiienfcl^ft an ber SBanb. 

SSetfajar marb aber in fetbiger Slad^t 
ajon feinen Sn.K^ten umgebracht- 

D,-. iiX.oogic 



©iegfriebö ©ct))Dert 
12. Stegfttebd S^wert 

Sung ©iegfrieb mar ein ftolger Snat', 
©tnfl Don beö Sßaterä SButfl lieta6. 
SSoßt' roften nit^t in SBoter^ ^ii§, 
Soüt' roanbetn in alle SSett f)iitaug. 
5 SSegegnet' il)m mond) Sitter wert 
9Wit feftem ©diitb unb &reitem ©ditoert. 
©iegfrieb nur einen ©teden trug, 
35o§ ttjor if)m bitter unb teib genug. 
Unb als er ging in ben finftern SEßalb, 

10 Som er an eine ©djiniebe balb. 
35a (q^ er Sifen unb ©taf)l genug, 
©in luftig geuer giammen (c^lug. 
„O anetfter, lie&er äReifter mein, 
ßüfe bu miifi beinen ®efellen fein. 

le „Unb te()r' bu micfi mit gteife unb ?Ic^t, 
SBie man bie guten ©i^merter madit." 
©iegfrieb ben ^mmer rootit fdimingen tunnt', 
®r fcf)tug ben ämbofe in ben ©runb ; 
©c fd)tug, bafi nwit ber 23aO) erHang, 

20 Unb otteä Sifen in ©tüden fprang. 
Unb tton ber legten ©tfenftang' 
9Hocf|t' er ein ©c^mert, fo btett unb long. 

„Siun Ijob' ic^ gefd)miebet ein guteö ©d^Wert, 
9Iun bin i^ Wie anbete SHttcr ttiett 



afiötäenmiiib 1! 

SRint f(^Iag' ii^ tote ein anbtet ^tb 

S)ie 9Kefen unb Stallen in Söalb unb getb." 

13. aRärscnkPtnti 

fiüt)t iDor bie SRärjenluft, ^eifi mar mein SBInt 
Sßinb tarn geflogen unb na^m mir ben §ut 

ö Über ben ©ortenjaun Warb et gettietit. 
SDott I|at gefangen itin SRac^barä SKorgret, 

§at i^m bie Srbe gebtafen Dom SRonb 
Unb t^m ein Sßeiltfien geftedt untaä Sanb, 

9Borf i^n t)etüber mit ot|ne ein SBott. 
10 9H2 vi) ii)T banten looCt', mar fie fc^on fort 

9Iun mufe id| tögtid) am ©aitenäoun ftefjn, 

SBott' ouf ben aSinb, bot^ bet 5Sinb Win nic^f tt)et)n. 

©retdien auc^ f(§au' ic^ butt^S ®artenfta!et, 
Sber nic^t einmot ben Slonfatopf fie bte^t. 

iB ^Ift mir ber 9Binb nidit, fo werf' iä) t)tnein 
©etber ben §ut i^t unb fteig' tiinterbrein ! 

Saumba^ (1S40-190G) 

14. 3Rein Sivit, mit waren Stinbevt 

SRein Äinb, Wir iDÖreti Sinbet, 
3roei Sinber, tiein unb frot) ; 
Sßir trotten in? §ü^ttett)äusd|en, 



aSerftedten unä untet baä <Btto% 
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3Wein fftnb, wir roaren Sinber 

Sßjit frästen ttiie bie §ät)ne, 
Unb tarnen Beute Oorbei — 
„^erefü^!" fie gloubten, 
@S »äre ^^nengeftfitei. 

6 S)ie Äiften auf unfetem ^tofe 
%k to^iejtetten mir aus, 
Unb too^nten brin beifammen 
Unb machten ein Bomeliine^ §ou8. 

5Be8 9?ac^6atS otte Sage 
10 Som iJftetö äum 93efud| ; 
SSir machten i^t SSüctling' unb Slntdfe 
Unb fiDmijfimente genug. 

3Bit ^aben nac^ t^rem ®efinben 
Sefotglirf) unb freunbticfi gefragt ; 
16 9Bir ^obcn feitbem baSfelbe 
3Ran(^er alten J^a|e gefagt. 

Wit fagen aud^ oft unb fproi^n 
93ernünftig, »te alte Cent', 
Unb Kagten, ttiie aHeS beffer 
20 ©eWefen ju unferer Qiit ; 

SEBie Sieb' unb %kü' unb ©louben 
SBerff^tPunben qu§ ber äffiett, 
Unb njte fo teuer ber fiaffee, 
Unb mie fo rar baä ®elb ! 

26 Vorbei finb bie Sinberfpietc, 
Unb alleß rodt Borbei, — 
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^aä 99latt im Sut^e 1 

S)a8 @elb unb bie SBett unb bie 3eiten 
Unb ©tauben unb Sieb' unb 3:reu'. 

15. SiiiS Slatt int Su^t 

3d| t|ab' eine d(te 3Ru^me, 

^ie ein alteä 9üd|lein I|at ; 

B (Ss tiegt in bent atten SBu^e 

©n alteä, bürre« SJlatt. 

©0 bfitr finb Wo^t ciu(^ bie ^nbc, 
Sie einft im Senj ii}x'$ gepflürft. 
Sag mag bo^ bie ^Ite ^aben? 
10 @ie meint, fooft fie'S ecblicK. 

Hnaflaftue ®illn <i8oe-i8r6) 

16. SitS £teb tiei 9!0flel 

9Bit 5ßöget Ijafeen'« ttatirlid) gut, 
9Bir fliegen, Rupfen, ffiringen. 
SSir fingen frif^ unb too^tgemut, 
3)a6 9Balb unb ^etb etf tingen. 

iB SSJir ftnb gefunb unb fotgenfrci 
Unb finben, ttiaS unä fd)medet ; 
aBol)in wir fliegen, ino'S autt) fei, 
Sft unfer Xifd) gebedet. 

3ff unfet 5:ogc»erf DoUfcrorfit, 
20 Sonn äiet)n mit in bie SBäume ; 
SEBir nifien fttC unb fanft bie mä^t, 
Unb l^aben fü§e Sjrfiume. d, :cjt,Goo»?lc 



Unb tDctb uns frü^ bct @Dnnen((^ein, 
Iioim fc^nimgcn roic 'S ©tfiebet ; 
3Sir fliegen in bie 3Btlt t)inein 
Unb fingen unfre Siebet. 

^offmann oon 'SaUetHebtn (1T9«-18T4) 

17. fintinfc ^i^lt 

s 3d| bin einmal ttmaä {)inauSfpajiett, 
S5a ift mir ein närtifd^ 3)ing paffiert : 
3(f| fat) einen Säget am SBalbeä^ong, 
Sütt auf unb niebei ben ©ee entlang ; 
3Jiel §irf(^e (prangen am SSege bit^t ; 

10 aSSaö tat bet Söget? — ®t fi^ofi fie nii^t, 
@t btteä ein Sieb in ben 5ffialb tjinein — 
9?un fagt mir, i^r fieuf, naä foU baä fein ? 

Unb a(ä id) toeiter bin fortfpajiert, 

3ft ttiebet ein nörrift^ Sling mir paffiert : 

Iß Sm (leinen Äat)n eine gifdjerin 
gutft ftetä am Salbe^ljange ba^in ; 
aiing^ fprangen bie gift^lein im ST&enblii^t ; 
SBa§ tat baS SRäbc^en ? — Sie fing fie nic^t, 
©ie fang ein ßieb in ben SSalb l)inetn — 

20 5Run fagt mit, il)t ßeut', roaö foll baä fein ? 

Unb oI§ id| miebet jutfidfpoäiett, 

Tia ift mit bog nättifdifte S)ing paffiett : 

Ein leereä ^fetb mit entgegentam, 

3m ©ee ein leeter 9ia*cn f Aroamm : - , 



S)er gaute 1 

Unb als id| ging an bcn ^len Dorbei, 
23tt3 ^ßrt' id) brinnen ? — 5)a flüfterten äwei, 
Unb 'ä mar fc^on fpät unb Sfionbenfc^ein — 
9iurt fagt mit, i^r Seut', toaä foQ boS fein ? 

Seinitf (Isoo-ISK) 

18. Set giiitlc 

B „^ute nai^ bet <ä(^u(e getjen, 
Safofc^öneöSBetterift? 
9iein, moju benn immer lernen, 
Sqö man \pätex boä) Dergifet ? 

„S)od) bie 3eit Wirb long mir irerben, 
10 Unb ttte bring' id) fie tierum ? ~ 
©pi|, fomra Ijer ! bii^ »iß trf) lehren, 
^unb, bn bift noc^ Biet ju bumm ! 

„9lnbre $unbe beineä 9Itterä 
JSiinnen bienen, ©(^ilbffiai^' fte^n, 
iB Können tanjen, opportieren, 
anf SBefet)! inS ©affer ge£)n. 

„3a, bu benfft, e8 getit fo rociter, 
9Bte bu'Ö fonft getrieben tiaft. 
SJIein, mein ©pi^, je^t tjeifet eS lernen. 
ao §ier ! Somm ^et ! Unb oufgepafet ! 

„©0 — nun ftctt' bid^ in bie ©de — 
§01^ ! SDen Sopf ju mit gerit^t't ! 
^Pfötii^ geben ! — ©o ! 9?o(^ einmot ! 
©onft gibt'ä ©d|täge ! — aStCft bn i^^-,o|c 



Seife jtetit burä) mein ©ernüt 

„aSaS ? 3)u tnurrft ? 3)u willft nic^t lernen ? 
©e^t mir boi^ ben faulen 2Siö|t ! 
SBer nichts lernt, berbtenet ©ttofe, 
HennftbubtefeSRegetnif^t? 

5 «§Dn^ ! — 9Ber fommt ?" — (So ift bec 93atet. 
©tteng ruft er bem finaben ju : 
„©et ni(^fä lernt, »erbienet ©träfe ! 
©prii^, unb toaä »erbieneft bu ?" 

Siehlid 

19. £tift jtt^t iwr^ mein @einilt ^ 

ßeife jieljt buri^ mein ®emüt 
10 Sieblic^eä ©etfiute, 
ßlinge, tleincä ^rfitinngSlieb, 
fiting ^inüuö in« SBeite. 

^Itng t)tnauS blä an bog ^auS, 
aiBo bie SBIumen fprie&en ; 
16 Sßenn bu eine Siofe fd^auft, 
©ag', id) kff fie grüfeen. 

zo. Chrtmicninfl t 

SSittft bu immer weiter fd)tt)etfen ? 
©iet), bttä ©Ute liegt fo not). 
Seme nur bog ®Iüd ergreifen ; 
30 23enn baä ©lud iff immer bo. 

D,-:..JLX.OOJ^iC 



Daä Sifennen 1 

21. Setgignuinnti^ t 

@ä blüljt ein [i^önes Stümrfien 
Stuf unfret fltüneit 3tu ; 
©ein Stufl' ift mie bet §immet, 
©0 t)eiter unb fo fctau. 

5 ®3 tteife nic^f Biet ju teben, 
Unb äffe«, tooS eS fprii^t, 
3ft immer nur boSfelbe, 
3ft nur : Siergifemeinnii^t. 

22. '^eS (Srtennctt 

©in SBanberbutfc^, mit bem ©tab in bet .^nb, 
10 Sommt »ieber ^im ouS bem fremben Sanb. 

©ein ^aar iff 6eftäubt, fein 9tntlt| betbronnt, 
SBon »em Wirb ber SButfd) mo^t juerft erfannt ? 

©D tritt er in:§ ©täbtc^en, burc^ alte %at, 
2lm ©ctilogbaum tefint juft bet 3öIInet baUor. 

15 3)er ^öüner, ber roor it)m ein fieber greunb, 
Oft §otte ber 39ec£|er bie beiben beteint. 

3)o(§ fic^ — grennb ^oßmonn ertennt il)n nic^t, 
3u fetjr t)at bie ©onn' i^m nerbrannt baä ©efid^t. 

Unb Weiter »anbert nac^ futjem ©rufe 
ao 2)er Surfte unb fi^üttelt ben ©taub Dom gufi. , . 



!0 ^eibentöSlein 

350 fdfiaut ca& bem genftet fein ©d^ätiel fromm : 
„5)ü blü^enbe Sungftou, biet f^nen aSiKomm !" 

3)0(§ fict) — ou(^ ba§ aKSflMein erfennt t^it nic^t, 
S)ie ©onn' fyit ju fet)r i^m »erbronnt bas ©efidit. 

6 Unb Weitet ge^t et bie ©ttofe' entlong, 
@tn Xiäntein ^ngt i^m an ber biaunen SBang'. 

3>a Wantt »on bem Äiti^fteig fein SDHittetd)cn f)et : 
„©Ott gtüfe' @ucf|", fo fpridjt et unb fonft nichts mel}t. 

3)od^ fiet), — bog SRütter^en fcf|lud)äet BolT Suft : 
10 „äßein ©otin !" unb finft an be3 Surfc^en Stuft. 

2Bie fet)t audi bie Sonne fein 9lntli§ betbtannt, 
^aä äJtuttetaug' t|at it)n bot^ glei(^ ecFannt. 

Sofll (1802-1886) 

23. ^etbtntMent ^ 

©at) ein finob' ein JRöSlein fte^n, 
KöSfein ouf bet Reiben, 
16 Sat fo jung unb motgenfc^ön, 
Sief et fi^nell, e§ na^ ju felin, 
©a^'ä mit Dielen gteuben. 
5Rö«lein, Mesletn, JRöäletn tot, 
9iö§Iein auf bet Reiben. 

ao Snabe fpta^ : „3(f| btct^e bid^, 
SRMIein auf ber ^iben !" 
nmtrn fpta(^ : „^ä) ftct^e bid^, 

Safe bu eroig benfft an mid), 

C ,ooglc 



!j)ie ßorelei 2: 

Unb ic^ ttiH'S itii^t leiben." 
iRitötein, SRööleirt, Sföglein rot, 
■ SRöälein ouf ber Reiben. 

Unb bcr luilbe Äna6e broc^ 

6 '§ JRöSleirt owf bet ^ben ; 

MöStein ipetirte fic^ unb ftoc^, 

^If tt)ni boc^ fein SBe^ unb %^, 

SKufet' eä eben leiben. 

JRööIein, Mßätein, JReslein tot', 

10 5Rö3lein auf ber ^ben. 

@oetf|c 

24. Sie fimlei t 

^ Keig ni^t, moä foU e§ bebeuten, 
5)q6 icf) fo traurig bin ; 
@in 3)!är^en auä alten 3^''^"f 
^aä fontint mir nii^t ouä bem @inn. 

16 S)ie Suft ifi tüt)I unb eS burfett, 
Unb rul)ig füe^t ber 9it}ein ; 
S)er ®iijfc( be« Serge« funfeit 
3m 3lbenbfonnenfct)ein. 

3)ie (tf)önfte Jungfrau [iget 
20 Slott oben tounberbor, 
3l)r gotbneö ©efd^meibe blit|ct, 
©ie tämmt i^r golbeneS ^or. 

©ie fämmt eä mit gotbenem Kamme, 

Unb fingt ein ßieb babei ; ,-. , 

D:,-:c.Jt,C.OOglC 



^er fiönig unb ber fiartbmann 

^qS ^at eine tounberfame, 
^tpaltige Müoha. 

3)en ©d^iffer im Reinen ©d^iffc 
©rgreift eS mit »itbem SBe^ ; 
6 @r fd^aut ni^t bie t^tfenriffe, 
@i fdtaut nm; fitnauf in bie ^5^'. 

3d| glaube, bie ^eQen ttetfii^Ungen 
%m Snbe ©d)iffer unb Äat)n ; 
Unb baä t)at mit it)rem @tngen 
10 S)ie Sotelei getan. 

feilte 

25. S>tx SSnig nnb ber Sanbnuntn 

S)ct Sanbmann let)nt in ber ^iitt' aQein 
Unb bitcft t)inauä in ben SRonbenJc^ein ; 
Unb fc^aut empoc ju beä Sönigä ^potaft, 
@t meife nic^t, aelc^ ein ®efüt)I itin fafet. 

iB „Sfd), lüöt' ii^ ein Söntg nur eine SWof^t, 
SBie XDoUt' iiS) fi^atten mit meinet SBoi^f ! 
Sie ging' ic^ umf)er von ^uS ju ^uS 
Unb teilte ben @d|lummemben ©egen ouä ! 

„Sßjie ftro^lte bann morgen« fo mandKC 93öt* 
20 3)ie ©onnc jum etftenmal ^ett jucöcf ! 
Sßie j'taunten einonber bie ®lü[tlid)en an, 
Unb meinten : ^aä i)at ein ©ngel getan !" — 

2)er Äönig te^nt im gJatoft attein 
Unb bitdt ^inouS in ben äJtonbenfc^ein, 



Unb fi^aut t|tnab auf beä Sanbmonnd ^auS, 
Unb feuf jt in bog luette ©t^Rieigen E)inauS : 

„^d), träc' td) ein Sanbmann nur eine 3ia(i)t, 
SBie gern entriet' idg ber briicEenben SKad^t ! 
6 SBie le^rt' iä) mic^ feffter bie fdiroere Äuuft, 
9H(^t irtjuge^en mit meiner ®unft ! 

„Sie ffioHt' i(^ in^ eigene §erje mir felin, 
Um tnieber tS offen mir fetbft ju geftelin : 
Sdä taufenb ^nbe mir ni(^t bollbrai^t, 
3)aä mofft' i^ gewinnen in einer SRacftt!" — 

©0 fd>oiüt fie finnenb beim ©ternenlauf, 
©et ffönig l^tnuuter, ber ßonfamann Iiinauf ; 
2)ann fi^tte|;en beibe ben müben SBtirf, 
Unb träumen beibe bon frembem &lüd. 

Seibl (1804-1876) 

26. aRienmtt 

s fiennft bu baS fianb, mo bie 3itcDnen blä^n, 
Sm bunfetn fioub bie @olborangen glü^n, 
®n fanfter Sinb Dom blauen §immel loe^t, 
S)ie Wtfttt ftin unb (lot^ ber Sorbeer ffe^t, — 
fiennftbuegwo^t? 

SNi^in! ©o^in 

äRöi^f id^ mit bii, o mein Qkliebter, jie^. 

Scunjt bu bog §au3? auf ©äulen ru^t fein $)ad|, 
®e gtftnät ber ©aal, tS fi^tmmcrt iaä Qkmad), 
Unb SRonnorbitber ftetin unb fetin mt(^ an :,,,,y|,. 



@ol( gräge bidf 

^aä fyü man btr, bu anuä Sinb, getan ? 
fiennft bu ee wohl ? 

äRödit' tc^ mit bir, o mein £Bej(^ü^, jief)n. 

6 Sennft bu ben iBerg unb fönen 3So(fen[teg ? 

^03 äJ^ouItiec fu(^t im Sltbtl feinen ^eg ; 

3n §ö^len Wo^nt ber Sra^ alte SBnrt ; 

@ä ftflrjt ba 3ct5 unb über i^n bie gtut, — 

^nnft bu il|n IDO^I ? 
35a^tn! 3)at|in 

@el)t unfec SSeg ! o 9?Qtet, (af; un« 5ie^n ! 

27. @Dtt grfi^ bt^ ! t 
©Ott grüfie btifi! !ein anbetet ®rufe 

©teilet bem an Snnigtcit, 
®ott gtßfee bitf|! fein onberer ®ni^ 
15 ^afet fo äu oHet Qät. 

®oü grüfie bid^ ! menn biefet ©rufe 

©0 redit öom ^etjen ge^t, 
®ilt bei bem lieben @ott ber ©rufe 

©0 biel rote ein ©ebet. 

eturm (1816-1896) 

28. ^cimf ei|T 
ne ^imat (am i^ roiebei, 
■ bie alte ^imat not^, 
E Suft, bi^elben ßiebet, 
[e8 War ein anbreä boi^. 



Sragifc^e ©efc^it^te 2£ 

3)ic SffieKc tauff^ nrie Dorietten, 
%m SSalbtDeg fpratig Wie fonft ba§ 9ie^, 
Sßon fern erHang ein Slbenbläuten, 
S>ie Serge gläitjten au§ bem ©ee. 

5 Süd) »or bem §Qirö, »bo unä »or Sa^en 
S)ie aRutter ftetö empfing, bort \a.i) 
Sc^ ftembe SKenfi^en fremb gebaren ; 
9Bie Uie^, ivie met) mir ba gefdiafi ! 

2Kit ffiar, otä rief eS avS ben SSogen : 
10 (Jtie^, fliet), unb ot)ne SBiebecfe^t ! 
Siie bu geliebt, [inb fottgejogen 
Unb fetiren nimmer, nimmer me^r. 

Sins0 (1820-1006) 

29. Smgif^ m^itUitt 

'§ mar einer, bem'ä ju ^jen ging, 
5)0^ itim ber 3opf (o hinten Ijing, 
15 @r wollt' e^ anberä Iiaben. 

©0 benft er benn : „2Bie fang' ic^'5 an ? 
3(§ breV miii^ um, fo ift'ä geton" — 
^er Qop^, ber ^ängt i^m l)inten. 

Da i^at er flinf fic^ umgebte^t, 
20 Unb mie eä ftunb, eS annoc^ fte^t — 
3)er Qo^, ber ^Öngt itjm hinten. 

3)0 brel)t er ft^neU [ic^ anbet§ 'mm, 
'ä wirb aber nod) nic^t beffer brum — 

See 3Dpf, ber ^togt ilim l)infen. i,;ooo|c 



@ott grüge bi^ 

SBo« ^t man bit, bu armeS Äinb, geton ? 
Sennft bu cä mtfi. ? 

Slawin! Sa^in 
aKßd)t' icf| mit bir, o mein S8efd)ü^c, äieljn. 

5 fiennft bu ben SBerg unb feinen SBoKenfteg ? 

Sag SRouttier [wd^t im JRebel (einen SSeg ; 

3n §ß^ten lDot)nt ber Srac^en alte Srut ; 

©g ftütät ber gete unb übet ifin bie glnt, — 

SennftbutlfnttiD^I? 
Slaliin! 33al}in 

©e^t unfer SSeg ! o ffiotcr, laß unä ji^^n ! 

27. @0tt grit^e bti| ! t 
®Dtt grüße bic^! lein anbeier ®rufi 

©leicht bem an Snnigleit, 
®ott grüße biet) ! fein anbercr ©ruß 
IS Sßafet fo ju QÖer Qät. 

©Ott grüße bid^ ! wenn biefer ©ruß 

©0 retfit tom §erjen gc^t, 
©ilt bei bem tieben ©Ott ber ©ruß 

©0 Diel roie ein ©ebet. 

ehirm (lSie-189e) 

28. ^ttmte^ 

20 3n meine ^imat !am ii^ ttiieber, 

fSä mar bie alte ^mat no^, 

S)tefelbe ßuft, btefelben Sieber, 

Unb oUeä toat ein anbreS bod). - , 
^ >. .ooj^ic 



3;ragifc^e ©ett^ic^le 25 

Süte SBeHe raufc^te roie boräriten, 
?rin aSatbioeg fprang Wie fonft bctä SRe^, 
SBdii fern erßang ein Stbenblöuten, 
3)ie SSerge gläniten au« bem ©ee. 

a 2)oc^ uot bem ^guiig, too unä vor ^a^ren 
35ic SRutter ftefcä empfing, bort fa^ 
3t^ fiembe 5Kenf(^en fremb gebaren ; 
Sie »et), wie tot^ mir ba gefc^at) ! 

3Wtr toat, atS rief eä auä ben SBogen : 
10 (3iet), fliefi, uitb o^ne 9Biebetfet)r ! 
^ie bu geliebt, finb fortgejogen 
Unb lehren nimmer, nimmer mt\)x. 

SinBfl (1820-1906) 

29. 2:nisif^ @e{i^tc 

'e iiiat einer, bem'S ju ^rjen ging, 
Safe itjm bet 3" J>f je tiinten tiing, 
io l£r tooQt' ed anbete I)aben. 

©D benft er benn : „9Bie fang' i^'ö an ? 
3d^ bre^' mid^ um, fo ift'8 geton" — 
Iier 3opf. i>er fiängt it)m l}tnten. 

3)a t)at et flird fic^ umgebtefit, 
30 Unb rote eä ftunb, eö annoi^ ftetit — 
3!)ec S°V\> ^^ ^JiS^ i^"' t)inten. 
I)a bref)t er fd)nell fid^ anbetä 'mm, 
'5 toitb aber nocfi nicf|t beffcr brum — 
©er 3opf, bet ^ngt il)m tiinten. ^ ;^^,,^,^|,, 



gr bre^t fid[ linfö, er bie'^t fti^ m^fcg, 
(Sä tut ni^tS @utä, eä tut nic^t^ ©c^ln^tS - 
3^ S'^^i ^^ ^^Qi i^>x ttinten. 

@r bre^t fic^ tote ein Sheifel fort, 
« ®S ^ilft ju mä)tö ; in einem ©ort — 
3!)er 3opfi bet Ijängt il|m ^tnten. 

Unb fe^t, er bre^t ftdt immer nodi 
Unb beult : M ^«ft am (Jnbe bodi" — 
3)er ^Dpf- bet ^ngt i^m hinten ! 

e^amiflo (iTBi-i 

30. @tntt 9taäit 

10 @ute Srtai^t ! 
StQen Gliben fd'S gebracht. 
Steigt bet Xa^ ftd[ ftill jum @nbe, 
Slutien alle ftcife'gen ^nbe, 
SSi§ bet SRorgen neu erroat^t 



®e^t äut SRu^'! 
©d)lie6t bie müben ?lugen ju ! 
@tiQe inirb e3 auf ben ©tragen, 
9?ut ben SSäc^ter ^ört man blafen, 
Unb bie fftaäft ruft aÜen ju : 

®e^t gut aHu^'! 



®ute92ad|t! 
©c^lummert, big bet S^ag tttoadifi, 



"'Google 



©d^Iuinmcrt, biä ber neue fflorgen 
Äommt mit feinen neuen ©orgen, 
Cline guttfit, ber Sßater Wac^t. 
©Ute 9Zad|t ! 

RSrner 0791-181^ 
31. -Sias Sü^Icin^ 

B 2)u ®ä(^Ietn, fitbec^eK unb tiat, 
2)u dtft Borübet immerbar ; 
9tm Ufer fte^' id|, finn' unb finn': 
aäJo lommft bu t)ec ? SSo ge^ft bu liin ? 

3d) tomm' auä buntter gelfen ©d^ofi ; 

10 SRein ßauf ge^t übet SSIum' unb 3JlooS ; 

3luf meinem ©pieget fc^itiebt fo milb 

®eg blouen ^immefe fteunb(i(^ fSÜh. 

3>tum ^ob' idj fco^m Äinbctftnn ; 
68 treibt mic^ fort, itieife irii^t rootjtn ; 
u ^et mi(^ gerufen au8 bem @tein, 
3)ei, benf id^, mitb mein güflter fein. 

Stubolplii (17ÖO-18H) 

92. ^nf Singt 

SBoS aerfürät mir bie Qät ? 

Sätigfeit! 
3Ba3 mad^t fie unetträgli^ lang ? 



SBoä bringt in ©(^ulben ? 

Satten unb SJutben ! , - , 



aSeg Änaben Sergtieb 

25aä mactit geroinnen ? 

Sflii^t lange befinnen. 
aBa« bringt ju S^ren ? 

©ic^ tnetiren ! 

S3. ScjS finoben Secglicb 

6 3d) bin Dom 93erg ber ^ittentnab', 
@e^' auf bie S^töffer au' ^tab ; 
S)ie ©onne flta^(t am erften ^ier, 
?lm längften rodlet fie bei mit ; 
3(^ bin ber Snab' Dom Serge ! 

10 §ier ift beä ©tromeS nfiuttettjduä, 
3^ trinf it)n frifc^ Dom Stein l)crauS ; 
®r brauft Dom gctS in ttii(bem fiauf, 
3<^ fang' tt|n mit ben Firmen auf ; 
3ii| bin ber Snob' Dom Serge ! 

15 !jier Serg, ber ift mein Eigentum, 
S)a jie^n bie ©türme ringö l)erum ; 
Unb Reuten fie »on SRorb unb ©üb, 
©0 überfi^aßt fie boi^ mein Sieb : 
3cE| bin ber finab' bom Serge ! 

30 ©inb Sti^ unb 3)onner unter mit, 
©0 ftefi' ic^ ^o(^ im Stauen ^ier ; 
3d^ (enne fie unb rufe ju : 
„fiafit meines SBatetä ^u8 in JRutj'!" 
3(% bin ber ^ab' bom Serge 



lOOJ^Ic 



3tt ^eibetberg, bu feine 2 

Unb roann bie @tumtglod' etnft etfä|allt, 
SKand) geuer ouf ben Sergen roaQt, 
®onn fteig' i(^ nieber, tret' in^ ®lieb 
Unb f^ming' mein ©^roert unb fing' mein Sieb : 
5 3c^ bin ber Snob' bom Serge ! 

U^lanti 

31. 9tlt ^iinibtxi, im feinet 
ält ^belberg, bu feine, 
3)u ©tobt an S^ren reitt), 
9Im 5Redür unb am 9il)eine 
Sein' anbre fomrat bir gteirfi. 
10 ©tabt frötilii^er ©cfeßen, 
2In aSeiS^eit fc^rocr unb 23ein, 
S^Ior jietjn beö ©trome* SBeHen, 
Stouäuglein bligen btein. 

Unb lommt ou§ (inbcm ©üben 
15 Scr grfl^ting übnä £anb, 
So roebt er bir aus Slüten 
Qxn fttfimmetnb SBrautgeloanb. 

8luc^ mir fte^ft bu gefc^rieben 
3nS ^tj g(eicf| einet SSraut, 
20 @§ flingt ime jungeä Sieben 
^cin 9?ame mir fo traut. 

Unb flögen mii^ bie ^Bornen, 
Unb tüirb mir'ä btaufe ju Iat)t, 
@cb' ic^ bem 5Ro§ bie ©pornen 
25 Unb reif tnä ^Wedartal. 



10 erKönig 

35. Q:tUäai%^ 

SBcr reitet fo fpät burd| SRoi^t unb ©inb ? 
@8 tft bet Sßatet mit feinem fiinb ; 
@r l^at ben jtnaben moijl in bem ^mt, 
©r fafet tt)n filmet, er tiält itin warm. 

6 „SWein ©oljn, toaä Birgft bu fo bang bein ®eficf|t?"- 
„©iefjft, SSater, bu ben ©rßönig ni^t ? 

3)en ©rteitföitig mit ^on' unb Scfirocif ?" — 
„SRein ©ofin, e8 ift ein *Rebetftreif." — 

„Ilu tiebeä fiinb, fomm, ge^ mit mir! 
10 ®ar [(^Öite ©piete fpiel' ic^ mit bir ; 
SRant^ bunte SBtumen finb an bem ©tranb ; 
SReine SRutter tjot mand) gütben ©eicanb." — 

„5Rein SSater, mein Sßater, unb tjöreft bu nii^t, 
3Bai8 Srtenlönig mir leife berfpri(f)t ?" — 
16 „©ei rn^ig, bleibe rut)ig, mein ^nb ; 
3n bürren Slättem föufett ber SBinb." — 

„©iflft, feiner Snabe, bu mit mir ge^ ? 
SReine Xö^ter fotlen bic^ ntarfen ft^Ön ; 
SKeine Xöd)ter füljrcn ben nädjtlidjen 8ieit(n 
20 Unb Itiiegen unb tanjen unb fingen bid) ein." — 

„aWein 5ßater, mein SSater, unb fiel)ft bu niiiit bort 
©rßörtigä Xöc^ter am büftent Ort?" — 
„9Ketn ©ot)rt, mein ©o^n, ii^ fet)' eS genou : 

@§ fieinen bie alten ©eiben fo grau." — . 

1. .oo^k 



^ai @c[|tog am SReeie ^ 

„3(^ liebe bit^, mitii retät beine fd^Öne @efta(t ; 
Unb bift bu nic^t willig, fo bxaaH)' \it) &malt !" — 
„9Keiit SBater, mein ffiater, je(jt fafet er mid^ an ! 
Srtfßnifl t|at mir ein SeibS getan !" — 

s 3)em 93ater graufet'^, er rettet geft^roinb, 
Sr ^Ü in ben Firmen bad äc^jenbe ^b, 
erteilet ben $of mit SWüt)' unb Sßot; 
3n feinen Ernten baS ^b loar tot. 

@oett|e 

36. SaS Bäfle^ am Wttnt^ 

„^ft bu baS <S>ä)lo^ gefe^en, 
iD a^oä ^olie ©c^Iofe^am aWeer ? 
@otbtg unb roftg toetien 
S)ic SBoKen brü6er'!|er. 

„(&& mÖ(^te fi^ niebemeigen 
3n bie fpiegeötate gtut ; 
lü @3 möchte ftreben unb fteigen 
3n ber Stbenbiuotfen ®lut" 

„SBotil l)ab' id^ eä gcfelien, 
3)00 t)ol)e ©d^tofi am 3Keer, 
Unb' ben 3ßonb barüber ftetien, 
» Unb Siebet roeit umtier." 

«2)er SBinb unb bc« aReereä 9BalIen, 
@aben fte frifdien JElong ? 
SJema'^mft bu auS [)Ol)en fallen 
©aiten unb Seftgefang ?" , .^^^^ c.OLwIf 



^ad S^Iog ^oncourt 

„S)te 3Binbe, bie ÜBoflen alle 
Sogen in tiefet %ii)'; 
Sinem Stagelieb auS bet ^He 
§ßrt' ii^ mit Itänen ju." 

6 „©a^eft bu oben ge^en 
®en ffiönig unb [ein ®cmal)I ? 
©er roten aRöntet 9Be()en, 
3Dcr gotbnen Äronen ©tra^l ? 

„gurrten fie nidit mit SBonne 
10 Sine }(^6ne Jungfrau bor, 
§etrli(^ wie eine ©onne, 
©trat)Ienb im golbnert ^ot ?" 

„Siof)t [q^ ii^ bie ®ltem bcibe, 
DI)ne ber fironen Sidit, 
16 3m fdiniarjen Srauetneibe ; 
S)ie Sungfrau fa^ ic^ nidjt." 

37. Sia^ ©i^log Soncontt^ 

Sc^ tröum' als ^nb midi imüde, 
Unb fc^iittle mein greifeS §aupt ; 
SBie fuc^t it)t mitfj tjeim, it)r Silber, 
so ISie lang id^ Dergeffen geglaubt ! 

§01^ ragt üu8 fc^att'gen ©efiegen 
©in fi^immembeä ©d)Io6 ^eraor; 
3c^ lenne bie Xürme, bie 3'""«ii 
Sie fteineme ©rüde, bog %ox. CooQ\e 



3)aS ©c^to§ 99oncourt 

@^ fi^auen Dom Sßofitienfd^tbe 
3)ie Söroen fo ttaulid^ midi oit ; 
3cf| grüfee bie alten SSeknnten 
Unb eite ben Surgtiof i)mm. 

6 ^ott (legt bie ©p^nj am Sninnen 
$)i)rt grünt ber Feigenbaum, 
^Dort, ^intet biefen genftent, 
©erträumt' iä) ben erften ^raum. 

3c^ tret' in bie Surglopelle 
10 Unb fui^e beä Sifintjertn ®rab ; 
Dort iff'g, bort ^ängt bom 5ßfeitet 
2)o5 alte ®citiaffen ^erab. 

9ioc^ lefen umflort bie Siugen 
ÜDie 3üge ber 3nfd)rift ni(^t, 
10 ffiJie tjell burd) bie bunten Scf|ei6en 

I)a8 Sitfit barüber bri^t. 

©0 ftel)ft bu, ©d^lofe meiner Sßöter, 
5Rir treu unb feft in bcm Sinn, 
Unb biff öon ber ®rbe uerfi^Wunben, 
30 $)er ^flug get)t über bii^ I)in. 

©ei fruchtbar, o teurer 33oben ! 
3^ fegne bic^ milb unb gerütirt, 
Unb fegn' i^n jlDiefad), mer immer 
®ett ^flug nun übet biet) fü^rt 

2B 3d| aber toiH auf mic^ raffen, 



SKein ©aitenfpict in ber §anb, 



Clooglc 



an bie Katur 

2)ie Seiten ber &bt bnrfrft ^ nx i fcn 
Unb fmgen Don £anb p fianb. 

38. Xn Mc Kctet 

©fifee, ^eilige SRatur, 
Sag mit^ ge^n auf beinet @t)ui, 
6 Seite mic^ an beiner ^onb, 
3Bte ein ^nb am @ängelbanb ! 

SBenn i(^ bann ennübet bin, 
©in!' xäi btr am SBufen ^in, 
Sttme füfee ^immelätuft 
10 ^ngenb an bet SRuttcr Snift 

%ä) ! »Die itiot)! ift mir bei bir ! 
9BiII bi^ tteben för unb für ; 
fiafi mii^ ge^n auf betner ©put, 
©fifee, tieiltge SRatut ! , 

etolBCTB (17(10-1819) 

39. ^m^prMft 

w Sft boS ßinb um bet ajlutter roiDen 
Ober bie SWutter föt baö ffinb ? 
©ie ftagen eä nii^t, fie fül)len im ftillen, 
^g fie beibe ffiteinanber finb. 

Sftidlt ber ift auf bet aSelt betwaift, 
20 Neffen SSatet unb SKutter geftorben, 
©onbem ber füt ^rj unb @eift 
Seine Sieb' unb (ein ffiiffen ertoor&OL , 



3)er gute ftamerab 

3n ottem Sehen ijt ein %mb 
ERac^ unten unb nad} oben ; 
SBer in ber rechten SKitte blieb 
SJon beiben ift ju toben. 

5 3n ^D^mut übert)eb' btd) nid^t, 
Unb lag ben SRut nic^t finlen ! 
aRit beinern SBipfel lei^' in$ £iä|t, 
Unb lafe bie SShirjel trinfen ! 

40. Srnr gute Aantecob^ 

3(^ tgatt' einen ßameraben, 
10 ©nen beffem finbft bu nit. 
35ie Xrommet fi^tug aum Streite, 
®r ging an meiner ©eite, 
3n gtei^em Schritt unb ^rttt. 

@tne Sugel fam geflogen ; 
iB ®Ht'& mir, ober gilt e§ bir? 
3^n ^at eö ireggcriffen, 
@r liegt mir bor ben Süfeen, 
Stt8 ftwr'ä ein ©tüd Don mir. 

SBiQ mir bie .^nb nodi reichen, 
ao S)emwit i^ eben lab': 

„Sann bir bie ^nb nid)t geben, 
i8leib bu im ero'gen Seben 
SRein guter Samerab !" 

Ä?.GoogIc 



(6 2>ie Stellung ber ®rbe 

41. 2lie S^eilnttg ber @ibe ^ 

„SRelinrt t)tn bie SSett !" rief Qmä Don feinen §ö^n . 
3>en SKenft^en ju ; „net(mf, fte foH euer fein ; 
©u(^ f^enf ic^ fie jum Erb' nnb ero'gen 2ct|en ; 
S&oäi teilt eui^ brüberlit^ baretn." 

s 1)a eilt, toaä ^nbe t|at, fic^ einjuric^ten, 
l£d regte fii^ gef^äftig jung unb alt, 
2)er Sfdermann griff nac^ bc§ gelbcö grüditen, 
S)er Sunfer birfc^te bnrc^ ben SSoIb. 

S)er Kaufmann nimmt, »aä feine ©peid^er faffen, 
10 33er Slbt roäl)lt fic^ ben eblen girneroein, 
3)er Äöntg fperrt bie Srüden unb bie ©trafen 
Unb fprai^: „J3et 3*^fnte ift mein." 

@an5 fpät, nac^bem bie Teilung tängft gefc^etien, 

9Iat)t ber ^oet ; et tarn auä weiter gern'. 
IG 9Ic^, ba mar überall nid^tä me^r ju fetien, 
Unb aUeä tjatte feinen §errn ! 

„SEßet) mir ! fo fotl benn id^ aßein uon oHen 
Siergeffen fein, id), betn getreufter ©o^n ?" 
©0 tiefe er (out ber Kage 9Iuf erfcfiaüen 
20 Unb matf fi[§ tjin bor Sobiö Sfjton. 

„333enn bu im fianb ber 2!räume bii^ Derloeilet," 
aSetfe|t ber ©ott, „fo ^abre ni(^t mit mir. 
3Bo Warft bu benn, aU man bie SEßett geteilet ?" 
„3c^ War," fptatfi ber ^oet, „bei bir. , 

>. •OOJ^it' 



S)er ©änget 87 

„Wlan 9Iuge ^tng an beinern SIngefidite, 
an beineö ^immetä Harmonie mein Dt|t ; 
SJetjei^ bem ©eifte, ber, ton beinern 2iä)k 
Sötxaa\d)t, has Stbifc^e bertot !" 

B „SüBoä tun ?" fpridit QeuS. „2)ie 9Belt ift weggegeben, 
S)et §etbft, bie Sagb, ber 9Karft ift ntcf|t me^r mein. 
SBiUft bu in meinem §immel mit mir leben, 
©ooft trn fonunft, er foH bir offen fein." 

Schiller 

42. Set SSnger 

„3Ba8 liör' i^ brausen bot bem Sot, 
10 mos onf bet SSrücfe fc^atfen ? 

Safe ben ©efang tor unferm Dijt 

3m ©aale miberljallen !" . 

3)et fientg fpcai^'«, ber ^age tief ; 

5>er Swabe tarn, ber fiönig rief : 
iB „Safet mir lierein ben Otiten !" 

„öegrüfeet fcib mir, cblc §erm, 
©egcüfit i^r, fd)6ne 3)amen ! 
SlBelc^ reifer §immrf ! @tern bei ©tem ! 
aSer lennet t^re SRamen ? 
20 Sm ©aat öoH ^tai^t unb §eali^Ieit 
©d^Uc§t, %]XQm, eud^ ; Ijict ift nicf)t Qnt, 
@icE| ftaunenb ju ergögen." 

!J)er ©änger brürft' bie älugen ein 

Unb filug in toGen 3:önen : f i 



ÜJie Slitter fc^auten mutig btein 
Unb in ben ©^06 bie ©c^ßnen. 
£er @önig, bem baä Sieb gefiel, 
Stefi, i^n ju e^reit für fein ©t)iel, 
H ©ne golbne Sette ^oten. 

„I)ie golbne Sette gib mir nic^ 
33ie ffieHe gib ben Süttcm, 
$0T beren tüfincm 9lngefid|t 
©er geinbe Satijen fpfittem ; 
10 ®ib fte bem fianjter, ben bu ^aft, 
Unb lag it|n noäi bie gotbne £aft 
3« anbcrn Saften tragen. 

„3(^ finge, nrie ber SBogel fingt, 
I)er in ben 3roeigen tootjnet ; 
w 3)aö Sieb, baä auS ber S'el)le bringt, 
Sft Sotin, ber reic^lit^ lolinct. 
S)ot| barf ic^ bitten, bitt' id) einS : 
Safe mir ben beffen SccEier SSeing 
3n purem ®otbe reichen." 

20 @r fe|t' iftn an, er trani iljn auS : 

„D3;ran!öoatü6erea6e! 

D n)o()l bem ^odibeglücften §ouä, 

93o bag ift Heine ®aBe ! 

@rget)t'§ cuc^ rootit, fo benft an niid), 
26 Unb banfet @ott fo tuarm, als t(^ 

gut biefen 2run! euc^ bante." 



3)eS ®änge.rg glutfi 39 

©8 ftanli in alten Qeitm ein @cE|to|, fo Ijoc^ unb liet)r, 
9Beit gtänjt' eä über bie ßanbe biä an ba8 blaue 5Keer, 
Unb ringS öon buft'gen ©ätten ein 61ütenreic^er firanj, 
IDrin fptangcn frif^e SBtunnen in Slegenbogeiiglanj. 

6 3)ort fafe ein ftoljet Sflniß, an ßanb unb ©iegen retd^, 
(&t fa§ auf feinem Stjrone fo finfter unb fo bleich ; 
2)enn roaä er finnt, ift ©(^retten, unb toaS er btittt, ift 98ut, 
Unb Waä er fpri(^f, ift ©eifeel, unb toaä er fd^reibt, ift ©tut. 

©nft jofl nai§ biefem ©ifiloffe ein ebteS ©ängerpaar, 

10 ^et ein' in gotbnen Soden, ber anbre grau bon $oot; 

5)et otte mit ber ^rfe, ber fafe ouf fdimudem Mo^, 

Sä fcfiritt i^m frifc^ jur ©eite ber blü^enbe ©enofe. 

S)et afte fproc^ jum jungen : „9hin fei bereit, mein ©oftn ! 
35enf' unfrer tieffteu Sieber, ftimm' an bcn ooOften %on ! 
16 3!imm aüe Äraft jufammen, bie Suft unb aud) ben ©d^merj ! 
@ä gilt uns ^eut ju etilen be^ Königs fteinern ^i-" 

@d()on ftetjn bie beiben ©Önger im f)of)m ©öutenfaat, 
Unb auf bem X^rone fi^en ber König unb fein ®emo^t : 
!j)et S'önig furc^tbot frä^tig, »ie blut'ger Slorbfic^tfc^ein, 
20 ^ie Königin füfi unb ntUbe, aiS blicfte SJoHmonb btein. 

Sa ff^lug ber ©reis bie ©aiten, er ft^lug fie »unberboll, 
S>a6 reifer, immer reicher ber fitang jum D^re fc^roofl ; 
^<mn ftrSmte tgimmltft^ ^elle bed SüngltngS ©timme bor, 
2)e8 Sitten ©ong baamifi^en, tote bumpfer ®eiffer^or. 



40 S)eä ©öpgerä 5(u(^ 

©ie füifleit Bon Senj unb Sie6c, bon fel'ger golbitcr 3eit, 
5ßon ^reiliett, SKännemürbe, üon ^reu' unb ^Itgfett ; 
@te fingen bon allem ©üfien, ttiaä SRcnfi^enbtuft buti^beBt, 
©ie fingen bon allem Rotten, toaä 9Dienf(^ent)erä ertiebt 

6 ®ie ^öflingSfdiat im Steife berternet jeben ©pott ; 
3)eö ÄÖnigö tto^'ge Ärieger, fie beugen fict) bor ®ott ; 
Die Königin, jcrfloffen in SEßeljmut unb in fiuft, 
©ie wirft ben ©ängem nieber bte SJofe bon il)tcr Stuft. 

„3l|r ^abf mein 58oH berf fil)ret ; bertodft i^r nun mein aäJeiS ?" 
10 Slec Sönig fdjteil eS mütcnb, er Bebt am gonjen Seib ; 
®r Wirft fein ©öitticrt, baä bligenb beS Süngtingä Sruft 

butc^bringt, 
3)rauö, ftott ber golbnen Sieber, ein SBlutftra^t tjoc^ ouf= 

fpringt. 

iH Unb wie bom ©türm scrftoben ift aß ber ^örcr ©c^warm ; 
2)er Jüngling t)at berrött)elt in feinet SlleifterS Strm ; 
!Det fc^lägt um i^n ben äßantel unb fe|it i^n auf ba« Sofe, 
@r binb't i^n aufregt fefte, Detläfet mit il)m boä ©c^Iof;. 

Soc^ bor bem t)o()en Xore, bo ^ätt bet ©ängergreiä ; 
20 3)0 fafet er feine ^rfc, fie, aller §arfen Sßtei« ; 

SÜn einer äRarmorfäule, ba ^at er fie jerfc^etlt ; 
* 3)ann ruft er, ba| tS fc^ourig burdi ©c^Iofe unb ©arten gellt : 

„Se^ eucfi, il)r ffotjen ^Ken ! nie töne füfeer 0ang 
Iiurtfi eure 9Jäume roieber, nie ©aite not^ ®efang ; 
2B Sfein, ©euf jer nur unb ©töt)nen unb fi^euer ©flabenf(^ritt, 
Siä euc^ ju ©^utt unb SRober ber SRad^geift jcrtritt ! 
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„Sßet) euc^, i^t buft'gen ©arten tm t)olben 3HaienIi(^t ! 
@uc^ aeifl' tc^ biefeä ^ten entfteUteS Slngefic^t, 
2)Q^ i^r batob tetborret, faa§ jeber Ouell Werfiegt, 
^a^ it)r in fünft'gen SJigen betfteint, öetöbet liegt. 

B „SEße^ bit, Dcrruc^ter SKörber ! bu gtui^ be^ ©ängcrtumS ! 
llmfonft fei aQ bein 9iingen naä) hängen btut'gen Stu^mä ; 
S)ein Slame fei Betgeffen, in ero'ge 9Joc^t getaucht, 
©ei roie ein legtet JRöi^etn in teere Suft Det^auc^t !" 
33er Snte tjot'g gerufen, bet ^immel ^t'S gehört, 

10 3)ie üffauern liegen nieber, bte §aüen finb jerftört ; 
9Iur eine t)ot)e ©ante jcugt oon berfdiiDunbner ^rac^t; 
%aä) biefe, fc^on geborften, fann ftßrjcn über Siac^t. 
Unb ringS, ftott buft'gcr ®ärten, ein Öbcö §eibctanb, 
Sein 99aunt berftreuet ©chatten, fein Ouell burd^bringt ben 

15 ©Qnb ; 

3)eä SöntgS Siamen metbet fein Sieb, tein ^Ibenbuc^ ; 
SBerfunfen unb Dergeffen ! baS ift be§ ©öngerä %lüd). 

14. ^ttttUiiftt ^Urp^ 

^reifenb mit Bier fc^önen Sieben 
S^rer Eänber SBett unb 3a^t, 
20 ©o^en tiele beutft^e gürften 
©tnft äu SBocmä im Äaiferftiat. 

„^xxM)," fptac^ ber gürft ton ©acEifen, 
„3ft mein Sonb unb feine SDEac^t : 
©über §egen feine SScrge 
26 SBot)! in nuuK^em tiefen ©t^a(^t." \^;oo>?lc 



Hoffnung 

,Sef)l mein £anb in üpp'get SüDe," 
^pvaäi ber ^rfürft Don htm Wiftin, 
„@oü)ne @aaten in ben ^lent, 
Auf bra iSergen eblen SSein." 

6 „©tofee ©täbte, tei(^ fliöftet," 
Subroig, |)en ju iBa^eni, fprad), 
„©djaffen, bafe mein Sanb ben euren 
SBo^t ni(^t fte^t an @i^^n nad)." 

(£Eiert)arb, ber mit bem SSarte, 
10 SBflrttembergä geliebter ^rr, 

©ptQt^ : „5Wein £onb ^t fleine ©täbtc, 
Jrägt nic^t SBerge ftlber[d|n)et ; 

„3)oe^ ein SIetnob ^U'^ Derborgen : 
S)a6 in SBälbem, noc^ fo gtofe, 
10 3d| mein ^wpt tann [fi^nltdi legen 
Sebem Untertan in ©diofe." 

Unb eä rief ber ^rr Don ©ac^fen, 
3)er Don Sofern, ber Dom 3(t)ein : 
„®raf im Sart, 3^r [eib ber reii^fte, 
20 6uer fianb trägt ©belftetn !" 

ftcnin; (1TS6-Ise2) 

45. ^Dffntiitgt 

(£ä reben unb träumen bie SDienf^en Biet 
3Son beffetn Ettnftigen ^gen ; 
9Ia(^ einem gtücHic^en, golbenen Qkl 
©iet)t man fie rennen unb jagen ; ,,.,o|t- 



3)ie SBelt toirb ait uitb »itb miebct jung, 
S3dc^ her äRenfc^ ^offt immer SJerbefferung. 

S)ie Hoffnung füf)rt it)n iitö Seben ein, 
©ie umflattert bcn fröt)Iii^en Snoben, 
ö 3)en Jüngling begeiftert i^t 3a"t>erf(^cin, 
©ie tDtrb mit bem ®reis nic^t begraben ; 
!J)eim befc^ttefet er im ©cabe ben müben Souf, 
9Io(^ am ©rabe pffanat er — bie ^offming auf. 

SS ift fein leerer, fdimeic^elnber SBa^n, 
o ®i^eugt im @et)irne be§ Xoren ; 
3m fersen fönbet eä taut ftd^ an : 
3u Waä Scffetm ftnb mir geboren ; 
Unb maS bie innere Stimme fpridit, 
2)oö tönfc^t bie fioffenbe ©eete nid|t. 

46. 3ncm SBatnIanb 

18 5:reue Siebe biä jum ©rabe 
©d^mör' ic^ bir mit ^erj unb ^nb ; 
SSaä ic^ bin unb ivaä id| '^abt, 
Süanf ic^ bir, mein SUaterlonb ! 

5Ri€^t in Sotten nur, in fiiebem 
20 3ft mein ^rj jum 33ant bereit ; 
3Kit bct ^at miü id^'ö erroibetn 
SDir in 9Jot, in Sampf unb ©treit. 

3n ber gceube roie im Setbe 
SRuf idi'S greunb unb geinben ju : , . 



iet giiiber 

Cioig iii;& uatüd inii beibt, 

8i^ mfin Xtoh, mein ©lüiI biii bu ! 

3:rtue Siebt biä jinn ©rabc 
^dtaöf id| inr mit fterj und funb ; 
s Sos ii^ bin utib maM ic^ babe, 
Xanf if^ bir, meia ^^aterionb ! 

47. Sw 9if4n 

5;üS SSaffer rauic^t', baä Bflfier fi^oH, 
6in S^ff^r faß haian, 
<S>aii nac^ bem ?lngc( ni^DoO, 
10 ^^t bis ans ^Kti ^inan. 
Unb »Die er [igt unb mie er lauftet, 
3>tlt fic^ bie gtwt empoi ; 
%uä bem belvegten Ma\\ci raufest 
Sin feud)teS Sßeib ^eroor. 

iB Sie fang ju i^m, fie fprac^ ju it^m : 

aSaS lodft bu meine 8rut 

2Rit 3ßenf<^enrot$ unb änenft^enltft 

^nouf in 3:obeäfllut ? 

Slc^ müfeteft bu, mie'e gif(^tein ift 
20 ©0 wolilifl auf bem @runb, 

S)u ftiegft herunter wie bu bift, 

Unb mürbeft erft gefunb. 

, £abt ftc^ bie liebe ©onne nic^t, 
3)er SKonb fid) ni^t im SKcet ? 



Se^rt ttiellenatmenb i^ ®eficf)t 
9H[^t botJpett fc^öner l)er ? 
Sodt bi^ bec tiefe ^iramet nicf|t, 
3)aS feuc^tweritärte ©lau ? 
5 Sodt bic^ bein eigen Slngefic^t 
Mä)t tjer in eir'gen Xau ? 

^08 SBüffer taufest', boS SBaffet fc^moa, 
Sie^t' if)m ben nacEten guf; ; 
©eilt §etä iDuc^ä it)ni fo.fctinfuc^ÖBoII, 
10 2Bie bei ber Siebften ®ru§. 

©ie fprad) ju il)m, fie fang 3U tf)m ; 
33a hjar'g um i^n gefcfie'^n : 
§otb jog fie it|n, tjolfc fon! er ffiti, 
Unb rcaib ni^t me^i gcfctin. 

48. ätnbnaS $ofet 

iB 3" SWantua in Sanben 

©et treue §ofet toax, 

Sn SDiantua jum lobe 

gü^rt' i^n ber ^einbc @d|ar ; 

(£g blutete bet Stöbet ^rj, 
20 ©ans Seutfditanb a^ ! in ©i^moi^ unb ©c^nters ! 

SRit itira ba« Sonb Sitot. 

S)ie §änbe auf bem JRüden 
?lnbreaö §ofer ging 
awit tu^tg fefteu ©(^ritten, 
25 3t)m fdiien ber Xob gering ; p , - 



Slnbreaä ^ofer 

©et ^ob, bcn er fo manc^ Med 
Sßom Sfetfierg gefc^idt inä %ai 
3m ^eil'gen Sonb ^irol. 

!Z)ocf| a(g aus ^erfecgittem 
s 3m fefien äßantua 

ÜDie treuen ^a^enbrübec 

2)ie ^nb' er ftreden fa^, 

3)a rief er auö : „©Ott fei mit eui^, 

Wit bem Deriatnen beutfdien 9}eid|, 
10 Unb mit bem ßanb lirol !" 

S3cm ICambour will bcr SBirfael 
Slid^t imterm ©cEileget Bor, 
ai« nun 3tnbrea§ §ofer 
Schritt bun^ baä finftr« %ox ; — 
iB ?[nbteaä, noi^ in SBonben frei, 
"Siott ftanb er feft auf ber 8aftet, 
3)er Wlaan tom Sanb lürol. 

I)ott foK er nicberfnien ; 
6r fpra^: „3)ag"tu' i^ nit! 
30 SiU ftetben, roie ii^ ffet)e, 
SBilt fterben, Wie ic^ ftritt, 
©0 Wie id^ fte^' auf biefer ©c^anj'; 
®ä leb' mein guter Äaifcr granj, 
SRiti^m fein Sanb Siiror!" 

3S Unb Bon ber §anb bie Sinbe 
9Iimmt i^m ber Sorporol ; 

StnbreoS §ofer betet 



t.Gooj^lc 



Mucret nic^t baron 4 

au^it^; iam le^tenmal ; 
3)ann tuft et : „9lun, fo trefft mic^ rec^t ! 
®ebt geuer ! — 2tc^ ! roie f^iefet i^ fc^to^t ! 
Äbe, mein ßonb S^irul !" 

anofcn (1803-1861) 

4». 81il^t nii^t batonit 

8 aSo ftia ein §erä öoU Siebe gtütit, 

D rüt)ref, rühret nic^t baran ! 
2)en (SJotteäfunEen töfc^t nic^t auS 1 
gütttiat)!, eS ift nic^t roolilgetan. 

Senn'ä irgenb auf bem ©rbenninb 
10 ©in unentniei^teö 5ßtä|t^n gibt, 
©0 ift'S ein jungeä 5Kenfcf|en^ri, 
3)oö fromm jum etften äRate liebt. 

gönnet it)m ben grütjfingätraum, 
3n bem'S boa rof'ger SBtaten fte^t ! 
lö 3^ ttnfit nic^t, nielc^ ein ^crabie^ 
Wlit biefem ^raum Derloren ge^t. 

^ brad) fc()on manc^ ein ftarfeä ^erj, 
S)a man fein Sieben it)m entrife, 
Unb mandieä bulbenb manbte j'i(^ 
ao Unb hJorb ddH ^^unb ginftemtS ; 

Unb man^eä, ba§ fic^ bliitenb fc^Iofe, 
©<^rie laut nac^ Suft in fetner 9Iot 
Unb warf fic^ in ben ©taub ber SBett ; 
©er fc^öne ®ott in tljni ioax tot. , o.^olt- 



O lieb', folang bn lieben lannft 

'Siatm mmt it)c too^I unb flogt eijd) an ; 
3)ix^ (eine Iröne ^etfeer 9teu' 
SRa(^t eine ttiette Sofe blü^, 
@ilDe(ft ein toteS ^erj aufä neu'. 

etibcl (1S1S-18S4) 

50. O Iteb'r (■lang bn lieben tntnft V 

6 D tiefe', folong bu lieben tonnft ! 
O lieb', folang bu lieben magft ! 
^te @tunbe tommt, bie ©tunbe fornnit, 
So bu an Arabern fte^ft unb flagft ! 

Unb (otge, bafe bein ^je glflt|t 

10 Unb Siebe ^egt unb £iefee trägt, 

Solang i^m no^ ein anber ^rj 

3n Siebe loarm entgegenff^tägt ! 

Unb Wer btt feine SStuft etfc^tiefet, 
C tu tljm, toaS bu fannft, julieb ! 
15 Unb mocfi' itjm jebe ©tunbe fro^ 
Unb mai)' itint feine ©tunbe trüb 1 

Unb pte betne 3i"isc tootil, 
»ülb ift ein feöfeS SBort gejagt ! 
D ®Dtt, eä roat nicfit feüS gemeint, — 
30 ©er anbte aber get)t unb Kagt. 

D lieb', folang bu lieben tannft ! 

D .lieb', folang bu lieben magft ! 

Süie ©tunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 

aSo bu an ©räbern ftetjft unb llagft! , . ^ 



S)er ®Iau6e ber gi^eunbfc^aft 4 

J)ann Enieft ha nieber an ber @nift 

Unb birgfi bie 9tugen, trüb unb na% 

— ©ie fet)n ben anbem nimmennetir — 

SnS lange, feuchte ^rc^ttofSgroS. 
6 Unb fprict)ft : „O fc^au' auf mi(f| ^erab, 

Ser ^ier on beinern ®ra6c roeint ! 

tBergib, bafe id) gefränft btc^ f)ob'! 

D ©Ott, e« mar ntt^t bß« gemeint !" 

®r aber fie'^t unb ^ört bii^ nii^t, 
10 ^ommt ntc^t, bag bu if)n froE) umfängft ; 

2)er aWunb, bet oft bid^ füfete, fprid^t 

She roieber : „3c^ öergab tir tängft !" 

Ur tat'S, bergob btr longe fdjon, 

Jtoifi ntanrfje ^eif;e Sutane fiel 
Iß Um btd^ unb um bein t)erbe§ SBort — 

^oä) ftia — er ruljt, er tft am 3te( ! 

D lieB', folong bu lieben tannft ! 

tieB', fotang bu lieben magft ! 

S)ie Stunbe (ommt, bie ©tunbe !ommt, 
ao aSo bu an ®räbern fteljft nnb Üagft ! 

51. Scr &lanfK bn gteunbfi^ft 
SSJenn eine« IRenf(i)en ©ecle bu getnonnen 

Unb in fein §erj t)aff tief f)ineingefd|aut 
Unb il)n befunben einen Haren Sronnen, 
3n beffen reiner ^ut bet ^immel blaut : — 
26 Sq6 beinc ^uferfic^t bann nid^tä bie "^P"}^,,!.. 



Unti trage fie6et ber ©nttäufc^ung ©(^merj, 
Slä bo6 bu grunbloä i^m entjte^ft ben @lou6en : — 
Sein fltöfeer ®Iüd aU ein bertrauenb ^erj ! 
Safe abiermutig beine ßiebe fäiloeifen 
B 93iö bif^t an bie Unmüglid^teit fiinan : 
Sonnft bu beä gieunbeä Xun nic^t meljr begreifen, 
©0 fängt bet greunbfc^aft frommer ®Iaube an ! 
2)atin (1834- 
S2. Sei ^anbfii^ti^t 
Sßor feinem Söffiengarten, 
3)aS fiampffpiel ju erttiarten, 
10 @a& Sönig ijiranj, 
Unb um i^n bie ©rofeen ber Srone, 
Unb ringg auf tiot^em SaUone 
5Die tarnen in fc^önem Sranj. 
Unb wie er minft mit bem ginger, 
Iß Sluftut fic^ ber toette ä^inger ; 
Unb ^inein mit bebäc^ttgem ®cf|ritt 
ein Söroe tritt 
Unb fiet)t fid) ftumm 
9üng^ um, 
ao 3ßit langem @ä^nen, 
Unb fcfiöttelt bie SKä^nen 
Unb ftrettt bie ©lieber, 
Unb legt ftd) nieber. 
Unb ber Äönig wnnft »ieber ; 
2S ^a dffnet [i^ be^nb 
®in äwette« Xor, ,,.,,,,,Googk 



3)arau8 cennt 

2Bit roilfaem Sprunge 

©in lifler i)ttoox. 

9Bie er ben fiömen erfttiaut, 
6 Srüttt er laut, 

©erlögt mit bem ©ämieif 

©nen fut^tbaren 9ieif, 

Unb redtet bie QunQt, 

Unb im ^eife fctieu 
10 Umget)! er ben Seu, 

©rimmig f(^nurrenb ; 

3)rawf ftredt er ftd) murrenb 

3ur ©eite nteber. 
Unb ber Sötiig winft loteber ; 
16 !Sa fpeit bog boppelt geöffnete ^uä 

3iDei fieoparben ouf einmal auä, 

Sie ftörjen mit mutiger Sampfbegier 

9luf ba§ Xigertier ; 

3)a§ paift fie mit feinen grimmigen %a^n, 
20 Unb ber Seu mit ®ebrütl 

3ii(^tet fic^ auf, ba luirb'S ftiG ; 

Unb ^enim im ^eiS, 

SBonSRorbfnc^f^eife, 

Sägern fic^ bie greulicfien S^agen. 

25 3)a fönt öon be§ SlttanS SRanb 
@in ^onbfi^ut) öon ff^öner ^nb 
3tDifdien ben SEiger unb ben ßeun 



aWitteu I)inein. 
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16 2)ie 3ieituiig bec @rbe 

41. S»K 2:eiIntiB bet ®rttt 

„9?el|nrt ^iit bie SBett !" rief Qeuä boit feinen Rolfen . 
$)en SKenft^en ju ; „ne^mt, fie foD euer fein ; 
©ud) fc^en!' ic^ fic jum ®t6' unb ero'gen fielen ; 
S3otf| teilt euc^ brüberfic^ barein. " 

B 2)a eilt, waä §änbe tjot, fic^ einjuri^en, 
®S regte fid) gefii)äftig jung unb alt, 
S)et StcCermonn griff nac^ beö gftöeö S^ruffltf". 
SJet Runter birfc^te butc^ ten 9Batb. 

5>er Saufmann nimmt, roaä feine ©peicE)er faffen, 
jo 3)et 2l6t roäl)lt fic^ ben eblen »Jinieniein, 
©et Sönig ffierrt bte Stüdfen unb bie ©ttafecn 
Unb fproc^ : „S)er Qeiimte ift mein." 

©anj fpät, nad)bem bie Settung langfi gef(^e^en, 
9!af)f ber ^oet ; et tarn ouä Weiter gern'. 
16 ^c^, ba ivax überall ni(^t§ me^r ju fel)en, 
Unb Qtleö tiatte feinen §errn ! 

„aSet) mir ! fo foll benn ic^ allein öon aüen 
aSergeffen fein, id), bein getrcufter ©o^n ?" 
©D liefe er taut ber Silage Siuf erfcEiaUen 
20 Unb marf fict) l)in Dor SoDiä 3:t)ron. 

„9Benn bu im Sanb ber jEtäume bi(^ öenoeilet," 
SSerfe^t ber ®ott, „fo l)abre ntcl)t mit mir. 
Sßo iratft bu benn, al§ man bie 3Belt geteilet ?" 
„Scfi mar," fpracft ber 9Boet, „bei btr. . , 



S)er ©änger 87 

„Wltm 9Iuge ^ing an beinern SIngefidite, 
9ln beinc^ ^imnteö ^rmonie mein Dt|t ; 
SBerjetl) bem ©eifte, her, ton beinern Si^tc 
S3erauf(^t, btrö Srbifc^e öerlor!" 

5 „Saä tun ?" fpri^t 3^«^- «SJie SBett ift weggegeben, 
25er §ec6ft, bte SSagb, bet SRarft ift nicf|t me^r mein. 
SSifIft bu in meinem ^immel mit mir leben, 
©ooft bu tommft, er foD bir offen fein." 

42. 3:ev Sänget 

„3Ba§ t)Ör' i^ brausen Dor bem %ox, 
10 aajttä auf ber Söcüde f^aHen ? 

ßafe ben ©efang »or unfcrm Dtir 

3m ©aale raiber^allen !" 

Set Sönifl fprac^'3, bet ißage lief ; 

3)et Snabe fam, ba Söntg tief : 
iB „ßofet mit l)erein ben Stlten !" 

„@egrüf;et feib mir, eble §ettn, 
©egrüfel i^r, fc^öne tarnen ! 
SBeläi reicher §immet ! ©lern bei ©tetn ! 
SBet tennet i^te 9?amen ? 
30 3m ©aat »oH ^rai^t unb §ettlic^Icit 
©^Ue§t, ?[ugen, eud) ; l)ict ift nid^t 3eit, 
©ic^ ftaunenb ju ergoßen. " 

3)et ©änget btüctt' bte 3lugen ein 

Unb fcblng in Bollen SEönen : ,-- , 



5)et ©änger 

3)ie SRitter fc^auteit mutig bretii 
Unb in ben @d)og bte ©d|önen. 
3)et Äönig, bem haS Sieb gefiel, 
fiiefe, itjn ju et)ren für fein ©piel, 
6 (Sine gotbne ^ette ^olen. 

„®ie golbne ßette gife mir nt^t, 
3)ie Sette gib ben ^Rittern, 
Sor beien fut)nem 9lngeft(i)t 
3)et geinbe Sanjen [ptittem ; 
10 ®ib fie bem fianjler, ben bu f)oft, 
Unb lag i^n nod) bie golbne Saft 
3u anbcm Saften tragen. 

„Sc^ finge, lliie ber SBogel fingt, 
S3er in ben 3iDeigcn lDot)net ; 
15 ©aä Sieb, baä aus ber Sct)Ie bringt, 
3ft Sot)n, ber reic|ti(^ loljnet. 
5Doc^ barf ic^ bitten, bitt' ii^ einS : 
Safe mir ben beften ©ecfier SBeinä 
3n purem @otbe teilten." 

20 @r fegt' it)n an, et ttanf it)n ouä : 

„D3:ranf öoafüfeerSabe! 

D roo^t bem ^oct)beglurften ^wuö, 

SBo bog ift Eteine ®abt ! 

©rge^t'ä eu(^ TOo^I, fo benft an mitf), 
25 Unb banfet ®ott fo Warm, atä iäi 

gür btefen Xtunt eud^ banfe," 



^eä ©ängerS $Iu(^ 39 

43. 3)e^ SängtiS ^In^ 

®ä ftanb in alten 3^''^" ^n @d|tofe, fo ^o^ unb fielir, 
SBeit glänjt' eä ü6er bte Sanbe bis an bog blaue SReer, 
Unb ringS Bon buft'gen ®i5rten ein btütenrcid)et Sranj, 
3)rin fprangen frifd^e ©runncn in aiegenbogenglonj. 

6 3)ort fafe ein ftDljet fiönig, an Sanb unb Siegen rrit^, 
@c fafe auf feinem ^f)tone (o finftet unb fo 6Ieict) ; 
33enn looä er finnt, ift ©i^teien, unb toaä et blictt, tft 9But, 
Unb mag et fprict)t, ift ©eifeet, unb ivaS er fc^teibt, ift Slut. 

©inft jog no(^ biefem ©ifiloffe ein ebleä ©flugetpaat, 

10 3)er ein' in golbnen Soden, ber anbie giou Won ^at; 

SDer ölte mit ber ^rfe, ber faf; auf fc^mutfera SRofe, 

@ä fc^ritt i()m"frif[^ jut ©eite ber blüf)enbe ©enofe. 

3)et o(te fpra^ jum jungen: „9Iun fei bereit, mein ©o^n ! 
$)enf' unfter tiefften Sieber, ftimm' an beu öoCften 3:on ! 
jß 9?imm alle Äraft iufammen, bie Suft unb oucEi ben ©t^merä ! 
®§ gilt uns ^eut ju rühren be3 Sönigä fteinern ^erj." 

©(§on ftel)n bie beiben ©änger im tjo^en ©äulenfaot, 
Unb auf bem X^tone figen bet Sönig unb fein ®ema^l : 
35et Sönig futditbat prächtig, roie blut'ger Slotbliditfc^in, 
ao ^ie Königin füg unb milbe, als bticHe SSoQmonb biein. 

"^a ft^lug ber ®retä bie ©aiten, er f^lug fie iiiunberDolI, 
S)a| reid^et, immer teid^er bet Slang jum O^re f^moQ ; 
3)ann ftrömte ^immfifi^ ^eQe beä 3üngting3 ©timme Dot, 
3)eä Sitten ©ang bajwifc^en, wie bumpfet ©eiftet^ot. 



40 %e» ©äjigerd glud^ 

©ie lirtflcn Bon Eenj unti Siebe, »on fel'fler golbnet $tit, 
9Son 2fKit)eit, aßännetwütbe, ton ^reu' unb ^figleit ; 
©ie fingen öoit allem ©üfeen, toaS aWenft^enbruft burt^bebt, 
©ie fingen bon allem ^olien, toaS SRenfdienljerä ergebt 

5 Sie ^öf[ing§fd|ar im Steife »ertetnet jeben ©pott ; 
®eä Königs tto^'ge Srieger, fie beugen fi^ bot ®ott ; 
I)ie Königin, jerfloffen in üBe^mut unb in Suft, 
©ie mitft ben ©öngem nieber bie SRofe bon if)ter Sruft. 

„S^u '^abt mein Sott »erfiil)ret ; betlodt if)r nun mein SBeib ?" 
10 Ser Sönig fc^reit eä mütenb, er bebt am flanjen ßeib ; 
(£t mirft fein ©c^hiert, bcrö btißenb beä Sfingtingä SStuft 

bun^bringt, 
S)rau:8, ftatt ber golbnen fiieber, ein 95Iutftral)I l)ot^ auf= 

fpringt. 

16 Unb wie bom ©türm jerftoben ift au ber §ßcer ©c^ioarm ; 
!ä>ec 3üngling (|at Sertöt^ett in feineö äReifter^ Strm ; 
S)er fdjlägt um i^n ben TOantel unb fegt it)n auf baS JRofe, 
©c binb't if)n oufredit fefte, berläfet mit i^m ba« ©d|lofe. 

Socfi bor bem f)o^en jEore, ba t)ölt ber ©ängergteis ; 
20 33a fafit er feine §arfe, fie, flUer ^rfen ^ßreiä ; 

Sin einer SRarmorfäule, ba ifat et fie jerf(^ellt ; 
■ 2)onn ruft er, bafe eä fdiaurig burd) ©t^Iofi unb ©arten gellt : 

„SBel) eut^, i^r ftotjen ^Gen ! nie töne füfeer fillang 
Surct) eure SRäume roieber, nie ©aite noc^ @efang ; 
3S SRein, ©eufäer nur unb ©tonnen unb ft^euer ©Hobenfdirttt, 
. 93i« tuä) ju ©d^utt unb äWober ber 9ifl^egeift jertritt ! 
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„aßet) eu^, i^r buft'gen ©arten im ^otben äKaienlit^t ! 
@u(5 jeig' ic^ biefeä Xoten entfteGteö Slngefi^t, 
3)afi i^r batob Berborret, bafe jeber Duell berftegt, 
3)o6 if)t in fünft'gen Jagen Derfteint, »erßbet liegt. 

B „Sßel) bir, uerrm^tet SKÖtber! bu gluc^ biä ©ängertume! 
Umfonft fei aU beiti 9iingen nad) Sränjen btut'geit SRul)mÖ ; 
35ein SRame fei betgeffen, itt ero'ge jjfac^f getau(^t, 
©ei toie ein le^teiS SRö(^eln in leere ßuft uetljauc^t !" 
3)er Sllte tiat'ä gerufen, ber Fimmel t)at'ö gehört, 

3)ie äfiauem liegen nieber, bie §aQen finb jerftört ; 
9tur eine t)otie ©äute jeugt Don berfcfiteunbner ^ßrac^t; 
2tu(^ biefe, fd^on geborften, tonn ftürjen über 9?ac^t 
Unb ringä, ftatt buft'ger ©arten, ein öbe§ ^eibelonb, 
Sein Saum berftreuet ©ehrten, fein Duett burd)brtngt ben 

5 ©anb ; 

©eä ffönigS 9iamen melbet Eein ßieb, fein §etbenbuc^ ; 
5ßerfunfen unb uergeffen ! baö ift beö ©ängerS ^lud). 

44. ^erreidtfte ^ürft' 

^reifcnb mit biet fi^önen SReben 
Stirer Sänber SBert unb ga^l, 
20 ©aßen oiele beutfi^e dürften 
Sinft ju SSormS im Saiferfaat. 

„.^errlic^," \ptatf) ber gürft Bon ©aäifen, 
„3ft mein Sanb unb feine 9Wad)t : 
©übet fjegen feine 95etge 
2ß 3Bol)l in moni^em tiefen ©cfiodit." ^ oq^Ij, 



Hoffnung 

„@e§t mein Sanb in üipp'Qtt güHe," 
©prat^ ber ffiutfütft bon bem SJ^ein, 
„©olbtic ©ooten in ben ^^ätetn, 
?tuf ben Sergen ebten 9Bein." 

5 „©rofee ©täbte, teii^ Slöfter," 
Subroig, ^err ju SBa^etn, fpra^, 
„©d)affen, bafe mein Sanb ben euren 
Sßotit nid|t ftel)t an ©d|ä§en nadi." 

Sbetljarb, ber mit bem Sorte, 
10 SBörttcmbergö getiebtet ^rt, 

©(jtad) : „SWein Sanb ^ot Heine ©tobte, 
5:tägt ntt^t SSerge filberfc^irer ; 

„!Doc^ ein ^leinob fiält'S Decborgen: 
3)o6 in ®ätbetn, nod; fo grofe, 
10 3d) mein ^oupt fann lüfjnltc^ legen 
Sebem Untertan in ©c^ofe." 

Unb eS rief ber §err hon ©oc^fen, 
©er Don SBo^em, ber Dorn SRtiein : 
„@raf im SÖart, 3t)r feib ber reic^fte, 
20 euer Sanb trägt ebelftein !" 

ttanev (1T86-1862) 

4S. ^Dffnuugt 

e§ reben unb träumen bie SWenfc^en »icl 
aSon beffem lünftigen 3;flgen ; 
9la(^ einem glflcHitfien, golbenen 3'^ 



©ie^t man fte rennen unb jagen ; 



.k>oj^lc 



mein «atetlonb 

S)ie 2BeIt tcirb oft unb toitb roiebet jung, 
3)i)(^ ber äRenfi^ ^offt immer SSerbeffetung. 

3)ie Itoffnung füt}rt i^ti irrö Seben ein, 
@ie umflattert ben frÖ^Uc^en finaben, 
6 2)en Süngting begeiftert i^r ^auberfc^ein, 
®ie tDtrb mit bem @reid nii^t begraben ; 
3)enn befdjliefet er im ®tabe ben müben Sauf, 
SRo^ am ®rabe pftanjt er — bie Hoffnung auf. 

@8 ift fein leerer, fdjmeittielnber W&at)n, 
10 ©Cjeugt im ®cl)itne htS S!oren ; 
5m ^erjen fünbet e§ laut fic^ an : 
3" tfoä fflefferm finb mir geboten ; 
Unb Waä bie innere ©timme fpric^t, 
!J)aä täufdit bie Ijoffenbe ©eele nirfit. 



46. äRttn Sdtttlanb 

18 5;reue Siebe biä jum ©rabe 
©f^toör' td) bir mit ^erj unb §anb ; 
Sffiaö id^ bin unb toaä x^ tjabe, 
3)ant' ic^ bir, mein S8«tetlanb ! 

3lid)t in ©orten nur, in Siebern 
30 Sft mein ^erj jnm S)ant bereit ; 
2Rit bet 3:ot tritt irf|'§ erroibcm 
3)ir in 9iot, in Sampf unb ©treit 

3n ber ^reube wie im Seibe 
SRuf' iH)'ä greunb unb geinben ju; - , 



a)et 2fi(d|er 

Snig fmb Deceint roir beibe, 

%(^, mein Xroft, mein @lücE bift bu ! 

Streue fiiebc bis jum örabe 
©i^Wör' ii^ bit mit ^erj unb ^nb ; 
5 SBo^ u^ bin unb toaS iä) t)abe, 
S)an!'' i(^ btr, mein fflatertonb ! 

^offmann von ^annSUbeR 
47. ^tX %^ittt 

5)0« 5ßJaffei raufest', baS 9Baffer fditooll, 
©n gifdier (afe baton, 
@a() naä| bem 3lngel ruI)€Don, 
10 Su^I bis onä ^uj ^inan. 
Unb roie et [i^t unb Wie et loufc^t, 
%dÜ fi(§ bie 2f(ut empor ; 
?lu8 bem beffiegten 9Baffet taufest 
©n feu(f)teS Seib tjeruor. 

le ©ie fotifl gu i^m, fte fptod) ju if)m : 
SBJaS lodft bu meine S9rut 
9Kit 9Kenff^enmi§ unb 5Kenfct)entift 
§inauf in ^obeäfllut ? 
2[c^ roüfeteft bu, roie'ä Jifi^fein ift 

20 ©0 Rio^ftg auf bem ©runb, 
Iiu fticgft hierunter wie bu bift, 
Unb hiürbefl erft gefunb. . 

Sabt fid) bic liebe ©onne nii^t, 
S)er ÜKonb fid) nitfit im SKeer ? 
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Se^rt meUcnotmeitb itir ©eftc^t 
9Kc^t hoppelt f(^önecf)et? 
Sorft iiä) her tiefe ^tntmel nidjt, 
Sag feu{^toerf{ärtc S81ou ? 
5 Sodt bicfi bein eigen S[ngeft(f)t 
3ii(|t t)er in ero'gen Xau ? 

S)q8 Saffer caufrf)t', baä SBaffet frfUDoH, 
SRe^t' if)m ben nadten gufe ; 
©ein §erä »uct)ä if)m fo.fetinfui^täDoII, 
10 Sie bei beu Siebften @ruf|. 

©ie fprat^ ju it)m, [ie fang ju i^m ; 
2)0 iDar'Ö um tl)n gefd^^n : 
^tb äog fie if)n, t)a{b fanf er ^in, 
Unb luarb nidjt me^t gefel)n. 

(Sottet 

48. 9ttinta<S ^ofer 

iB 3" Sßantuo in Sanben 

3)et tceue .^ofer toat, 

3n SÄantua äum %obt 

gütjrt' ilin bet %exnbt ©(^ar ; 

@S blutete beu 99tüber ^tj, 
20 ©anj S)eutfc^lQnb od) ! in ©(^mai^ unb @(f)inerä ! 

SKtt ilim i>aä Sanb Xirot. 

3)ie ^nbe auf bem "Stüdtn 
?tnbceaä ^ofer ging 
ajlit ru^ig feften ©c^rttten, 
2B 3bm ftfiien bet ^ob gerino ; r- i - 

' OD' D:,:c.Jt,C.OOgiC 



Slnbreaö ^ofet 

2)er 2!Db, ben er fo man(^ aWal 
Siom 3fel6etg gefi^idt iirö Sei 
3m l)eirgcn Sanb Xicol. 

S)oi§ als aaä ^exUxQiÜecn 
6 3m feften aRaittuo 

©ic treuen SBaffenbrübet 

3>ie |)änb' er [(reden fot), 

©a rief er anä : „@ott fei mit eu^, 

9Äit bem uecratnen beutfdjen SReic^, 
10 Unb mit bem Sanb Sirol !" 

SJem ^ombouc loill ber üBirbel 
9It(f)t unterm ©(Riegel Bor, 
?tlä nun Slnbreoä §ofer 
©djritt burc^ baS finftre %ov; — 
10 Slnbreoä, noc^ in SSanben frei, 
©ort ftanb et fcft ouf ber Saftei, 
S)er SKann Dom ßanb 2:irDt. 

ijiort foll er nieberfnien ; 
dt fprad^: „33aS"tn' t(^ ntt! 
20 Sßin fterben, hrie i^ fte^e, 
aSitt fterben, loie i^ ftritt, 
©0 Wie i^ ftel)' auf biefet ©dianj'; 
(S8 leb' mein guter Äoifer Sranj, 
ÜKit itjm fein Sonb Zirot!" 

SB Unb Bon ber ^anb bie Sinbe 
Siimrat i^m ber Äorporal ; 

StnbreoS §ofer betet 



t.C.ooj^lc 



9tüf)ret nid|t baian 

antii« äunt le^tenmül ; 
3)ann ruft er : „9iuit, fo trefft m\ä) red|t ! 
Qkbt geuer ! — äc^ ! toie fc^efet i^r f(^Iet^t ! 
Äbe, mein £anb Xitol !' 



aJIofen {1803-1887) 



49. {Rfl^t ni^t barnnit 

5 SEßo frta ein ^erj BoD Siebe fllü^t, 
O rltt)ret, tüt)ret nicCit baran ! 
^en @ottedfun(en löfc^t nt^t catö ! 
güODa^r, eä ift nic^t toolilgetan. 

9Benn'8 irgenb auf bem (Srbentunb 

10 ®tn unenttDeit)teä 5ptäßc£ien gi6t, 
©0 ift'ö ein junget SKenfcfientterj, 
©o^ fromm jum etften älfale liebt. 

D gönnet it|m ben t^'^IingStraum, 
3n bem'ä ooH rof'ger S3Iüten fte^t I 
is 3t)r iDifet nic^t, tod^ ein ^arabieä 
SKit biefem ICraum Berloren ge^t. 

fSä brad) fc^on mmäj ein ftarfe« ^rj, 
Sa man fein Sieben i^m entrife, 
Unb man^ä butbenb toanbte fid| 
20 Unb marb doH ^wfe'unb ginfterni« ; 

Unb mand^e^, baS fi^ blutenb fci^Iog, 
©c^rie taut nüc^ fiuft in feiner 5Rot 
Unb warf fic^ iit ben ©taub ber SBett: 
SDer ff^ßne @ott in i^m toor tot. 



O ficb', fofong bu lieben lannft 

^anii tmnt i^r mo^( unb flogt eiji^ an ; 
SSoi^ feine 2!rQne l^eifeec ffteu' 
SWat^t eine Weffe Shife 6Iü()n, 
©rttieift ein tote« ^j anfö neu'. 

so. O Itet', folang bn Itelien tanttjit !^ 

5 D lieB', folang bu lieben (annft ! 
D lieb', fotang bu lieben magft ! 
3>ie ©tunbe (ommt, bie ©tunbe fommt, 
9Bo bu an ©räbern [te^ft unb flagft! 

Unb fotge, bafe bein Irerje glfilit 

10 Unb Siebe ^egt unb Siebe trägt, 

©okng i^m noc^ ein anber ^j 

3n Siebe toarm entgegenfd)tägt ! 

Unb tuet bir feine ©ruft ecfditiefet, 
O tu if)m, Waä bu tannft, julieb ! 
iH Unb macfi' i^m jebe ©tunbe fcot) 
Unb mac^' itjm feine ©tunbe trüb ! 

Unb l)iite beine S^nfl* ^°% 
Salb ift ein böfeä 2Bott gefagt! 
D ©Ott, t^ iDor nic^t böä gemeint, — 
20 JJer anbte ober geljt unb flogt. 

O lieb', folong bu lieben (annft ! 
D .lieb', folang bu lieben magft ! 
SJie ©tunbe fommt, bie Stunbe (ommt, 
So bu an ©räbetn ftetjft unb Ilagft ! 
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S)ann Inieft ha nieber an ber ©ruft 

Unb 6irgft bie Singen, trüb unb nafe, 

— ©ie fel)n ben anbem nimmermeVir — 

3nö lange, fernste Äirc^^ofSgcoS. 
6 Unb fpric^ft : „O fc^ou' auf midi ^tab, 

Ser l)ter on bctnem ©rabe weint ! 

SSergib, ha% iä) gelränft bic^ ^ab'! 

D ®ott, eä War nit^t böä genteint !" 

St aber fiet)t unb ^ört bid) nic^t, 
10 Sommt nirf|t, bafe bu i^n fro^ umfängft ; 

©er äWunb, ber off bic^ tüfete, fiJtit^t 

9Iie «lieber : „3(| oergab bir täügft !" 

®r tat'ä, Dergab bir lange fc^on, 

©od) ntandje tjetfee Xräne fiel 
uj Um bit^ unb um bein tjerbeä SSort — 

©Ott) ftiü — et ru^t, et ift am 3iet ! 

D lieb', folang bu lieben fannft ! 

D fieb', folang bu lieben magft ! 

©ie ©tunbe tommt, bie Stunbe lommt, 
20 3So bu an ©räbem ffet)ft unb ttagff ! 

gieiligiatC) (1810^1876) 

51. 3)er ©lanbt ber gteunbf^ft 
SJenn etneä SRenfc^en ©eele bu gewonnen 
Unb in fein ^tj tiaft tief ^ineingefdiaut 
Unb il)n befunben einen Katen ©tonnen, 
3n beffen teinet ^lut ber §immel blaut : — 
35 2a^ beine äwbetfidit bann nid|tä bir tauben 



^cr ^anbff^uE) 

Unb trage lieber bec ©nttäufcl^ung ©dimetj, 
ällä bag bu grunbloS i^m entjte^ft bett @lau6en : — 
Äein größer QÜM alä ein »ertrauenb ^cj ! 
Safe oblermutig beine Siebe fdiroeifen 
s 93iä bt(^t an bie Unmöglidifeit t)inan : 
Sonnft bu be8 greunbeö Xun nidit meljr begreifen, 
©0 fängt bcc greunbf(fyift frommer ©laufte an \ 

»ofttt (1834- > 

52. ^tx ^oitbfitin^t 
9Sor feinem Sörocngarten, 

!jlaS Sbrnfiffpiet ju erTOarten, 
10 ©afe Äönig granj, 

Unb um itjn bie ©rofeen ber Srone, 

Unb ringä auf i)oi)em Saltone 

35ie Flamen in fcf)Önem Sranj. 
Unb »ie er roinf t mit bem ginget, 
iB Sluftut fi(^ bet rcette 3*" inger ; 

Unb hinein mit bebäc^ttgem Si^ritt 

ein ßöroe tritt 

Unb fte^t fid) ftumm 

Jfiingä um, 
20 2Bit langem ©dljuen, 

Unb fc^flttelt bie äßä^nen 

Unb ftredt bie ©lieber, 

Unb legt fid| nieber. 
Unb ber flönig ttnnft lieber ; 
a» $)a öffnet fid| be'^nb 

©n jtoeife« Xor, ,,.,,,,,Googk 



SJarouä rennt 

9Ktt roilbem ©prange 

Ein lifler tjetDoc. 

9Bie er ben fißroen erfi^aut, 
5 SSrflat er taut, 

©erlägt mit bem ©cfitoeif 

Sinen furd)tbQren Sieif, 

Unb redet bie 3i"9f r 

Unb im greife fd)eu 
10 Umgebt er ben 2cu, 

©rimmig f^nurtetib ; 

33rauf ftredt er fii^ murrenb 

3ur ©eite nieber. 
Unb ber Slönig minft toieber ; 
u 2)a fpeit baä boppAt geöffnete ^uS 

3ttiei Seoparben auf einmal au5, 

2)ie ftürjcn mit mutiger SampflJegier 

Sluf boä 2;igertier ; 

3)05 padt fie mit feinen grimmigen Xagen, 
20 Unb ber £en mit ©ebrüH 

iRit^tet fi{^ auf, ba ttirb'ä ftiU; 

Unb ^erum im Sreiö, 

8?onaRorbfuct)tt)eifi, 

fiagern fi^ bie greulichen Sagen. 

2s ©a fäDt Bon be« ?Iltanö 9ianb 
®tn ;^anbfd)u^ non fc^öner ^nb 
3wjif^en ben Jiger unb ben Seun 
9Hitten hinein. ,-- , 



ä[u^ alten SDIäc^en tointt tä 

Unb ju SRitter SDelotgeä, fpottenbertoeif, 
Sßenbet fid) giäwtein Äunigunb': 
„^rr, ^Rittet, ift Sure ßie6' fo ^etfe, 
SBie Stir miu'g ft^tcört ju jebec ©tunb', 
6 ®t, fo t)e6t mir ben §anbf(§uti auf." 

Unb ber SRitter, in (c^neflem Sauf, 
©teigt ijinab in ben furchtbaren 3*"inger 
Smit feftem ©t^rittc, 
Unb ouS ber Ungel)euer Wiüt 
10 Sfimmt er ben ^anbfdiut) mit tedem Singo;. 

Unb mit Srftaunen unb mit ©rauen 
©ctien'« bie SRitter unb Sbelfrauen, 
Unb gelaffen bringt er ben ^onbfdin^ äurüd. 
3)a fc^aHt il)m,fein Sob auä jebem 5IRunbe; 

15 Stber mit järtfi^em Siebeöblitf — 
l£r terfietfet ttim fein na^eä ®(üif — 
Empfängt i^n gränlein Sunigunbe. 
Unb et mirft iljr ben ^anbff^nlj in§ ©efi^t : 
„iDen 2)ant, 3)ame, begehr' it^ nic^t!" 

20 Unb Uerläfit fie jur fetben ©tunbe. 

«3. 9tn3 alten ^ünlint kotntt tS 

9tnS alten SKär^cn Winft eä 

§er»or mit raetfeer §anb, 
35a fingt tä unb ba Hingt e& 



Sion einem 3Qi'&ErIönb : 
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(ää tft fteftimmt in ©otteä 9lat 6 

35o gtoge 8tuni€n fd|mai^ten 
3m gotbnen Slbenblic^t, 

Unb gärtlic^ fic^ betra(f)ten 
aRit bräutltt^em @efif^t; — 

B SBJo alte Säume fpredjen, 
Unb fingen, Wie ein IJ^or, 
Unb laute iDueHen brechen 
S3Jie ^anämufil ^crüor ; — 

Unb Stebeäroeifen tönen, 
10 aSie bu fie nie geljört, 
f8iS iDunbetfü^eä ©e^nen 
!J)ic^ hmnbetf üfe betört ! 

%ä} ! (önnf id) borttjtn lommen, 
Unb bort mein §er^ etfreun, 
iB Unb aüet Dual entnommen, 
Unb frei unb feltg fein ! 

Stc^ ! jene« Sanb bet SSonne, 
S)aÖ fei)' i^ oft im Sraum ; 
3)od^ (ommt bie Sßorgenfonne, 
20 3ftflif§t'^ rote eitel ©t^aum. 

54. iSS tft befttmntt tn@Dtttö Sjatt 

Sä tft beftimmt in ©otte« SRat, 

2)a6 man öom Siebften, tooS man l)Ot, 

äJhife fdieiben ; 

aSBieWoM bo* niifitä im Sauf bet 23eÜ 



Sie SSadit am ER^ein 

2)em Iwcjen, ac!^ ! fo fauet fallt 
füs ©^iben, jo ©(^iben ! 

©0 bir gef^enf t ein Snßfplein Voaä, 
©0 tu eä in ein Saffergtoä ; 
5 S)i)(^ wiffe : 
i9tüt)t morgen bir ein SlÖSlein auf, 
l£g luetft.mo^l nod| bie ffla^t barauf ; 
^aä roiffe, ja wiffe ! 

Unb Ijat bir @ott ein fiieb bef^ert, 
10 Unb I)ä(tft bu fie rec^t innig tnert, 
!J)ie 3)eine : 

®S roerben tDol)I ac^t Sretter fein, 
2)0 legft bu fie, ttiie balb ! Ijinein ; 
35ann meine, ja Weine ! 

u 9Iur mufet bu mii^ mä} xeä)t uerftetin, 
3a, rec^t Berffeftu, 
SSenn SKenfd^n auäeinanbergefjn, 
©0 fagen fie ; Stuf 2Sieberfe£)n ! 
3a, S!Bieberfet)n ! 

Sni^tttöle&en (1S06-1M9) 

55. 2)te maitt «n Steint 

Sä brauft ein SRuf wie S>Dnnert)aII, 
SBie ©c^roertgrftitr unb SBogenpraH : 
Qvm 9tt)ein, jum Sitiein, jum beutfi^en 3ttietn ! 
9Bcr Win be8 ©tromeä §üter fein ? 
Sieb äSatertanb, magft ru()ig fein, 

B geft ftelft unb treu bic SBoc^t am SRfiein.! 



^ie SSa^t am 91t|ein 

^ucdi ^unberttaufenb jucft tä ft^neU, 
Unb allcc %ugen bligen tieU : 
$)et beutfi^e Sttnflling, fromm unb ftarf, 
99e(d|innt bie ^il'ge SanbeSmoif. 
6 2itb ^oteitanb, magft rut|ig fein, 

5eft fle^ unb freu bie SBotf|t am JRliem ! 

Slufblifft er, in beä ^immefS 99(aun, 
äSo tote ^Iben nteberfi^oun, 
Unb I^VoM mit ftotjer fiampfe«luft : 
10 „3)u, SR^etn, bteibft beutf(^ mie meine Stuft!" 
Sieb SJaferlanb, magft ru^ig fein, 
Seft fte^t unb treu bie ^a^t am 9tf)ein ! 

„Unb ob mein ^j im Xobe bri^t, 
!99}irft bu boi^ brum ein 9Se(fi^er nicf|t ; 
16 9lei^, wie an SSaffet beine gtut, 
3ft ^eutfrfilanb ja an ^tbenfilut." 
Sieb Sßatertanb, mogfi ru^ifl [ein, 
geft fie^t unb treu bie 2So(^t am JRtiein ! 

„@o{ang ein tropfen 99Iut no(^ glüfft, 
20 92o^ eine ^uft ben SDegen jiefit, 
Unb nod^ ein arm bie Süc^fe fpannt, 
^Betritt lein aBelfc^er beinen ©tranb." 
Sieb %ater(anb, magft rut|ig fein, 
5eft fte'^t unb treu bie ©oc^t om M^ ! 

as ^er ©t^wur etff^allt, bie SBoge rinnt, 



3)ie gafjnen flattern in bem SBinb ; 



. ii.Gooj^lc 



S3er Söroe in glorenj 

3iiin SRfjciii, }um fRi)t\n, jum beutfc^en 9it)ein ! 

SBic oHe moBen ^üter fein. 

Sieb ^ateclanb, magft ru^tg fein, 

geft fte^t unb tou bie 2Sa(^t am SR^ein ! 

6d|ne«enbui0n (isi»-ia4^ 

56. Set £iiUK in i^Imtnj 

B „I)cr Söro' ift loa ! S)er Sa»' ift frei ! 
3!)ie et)rnen Sanbe fptengt' er entjWei ! 
Qmäi, bafe i()t ben fträftt^en 9Kut 
9fi^t ((^redlic^ büfeet mit eurem Stnt !" 

. Unb febec fut^te mit f^net Sil' 
10 3n be$ ^ufeS Snnetm ©dju^ unb ^il ; 
Stuf SRarlt unb Strafen, aüurntjcr, 
aSatb'« ptö^id) ftiH unb menfc^en(eet. 

Sin Sinblein nur, fein unberoufet, 
SUerloren in beä ©pieleä ßuft, 
is gern Don bet forglii^en SKuttec ^nb, 
Safe auf bem TiaxH am SÖrunnenconb. 

affiot)! biele fi^auten öon oben 1)ixab. 
©ie fi^auten geöffnet beS S^inbtetnö ©tob : 
©ie rangen bie ^nbe unb weinten fe^r 
20 Unb bticften um ^ülfe ringä uml)er. 

3)o(^ !eincr wagte ba§ eigene Seien 
Um beä fremben roilten bal)tnäugeben. 
33enn ft^on bertünbet ein na^eä ©ebtütt 
3!)aS SJerberben, ba§ jeglicher meihen ti'ilI^i.)o| . 



Sieb aui SSil^elm 3:ea 5; 

Unb fd^on mit coQenbec %ü%tn ®tat 
©rtediät her Söroe beä Sinbteinö 99Iut, 
@rf)e6t er brotienb bie grimmige Stau', 
O quolöoll Iierjäercci^enbe <Sä)aü ! 

B ©0 rettet nicEitä bog garte ßeben, 
3)em gtäfelitiiften ^^obe ba^ingegeben ? — 
^a plöglic^ ftlicät OU0 einem ^auS 
SHit ftiegenbeit paaren ein SSeib I)erauS. 

„Um ©otteg roiHen, o ÜBeib, I)oIt ein ! 
10 SBißft bu bic^ felbft bem S^etberben loeitjn ? 
Unglüdli^e SRutfet ! ^utßcl ben ®(§ritf! 
$)u lonnft nit^t retten, bu ftitbft nur mit !" 

33d(^ furi^fltrö faßt fie ben fiömen an, 

Unb üor bem SRarfien mit fc^arfem Qat)n 
IC Siimmt fie baä unoerfe^rte Sinb 
3n Üjren rettenben STrm gcfc^toinb, 

ÜJet Sbme ftugt, unb unuertoeitt 

äWit bem Sinbe bie Sßuttec oon bannen eilt 

3)a erfannte gerßt)tt fo jung Wie alt 

20 !j3eä SButter'^erienS Slllgeroatt. 

Sernfiarbi 

67. Sieb ans mVitlm XtU^ 

@S läcEiett bet ©ee, er labet jum SSobe, 
S)er ^abe fd)lief ein am grünen ©eftabe, 

Sa ^ört er ein Stingen 

SBie gtöten fD fü6, ,,...>t,Googk 



3>ie Sacgfdiaft 

SBie ©ttmmeit ber Enget 
3m ^arabieä. 

Unb toie er erWodfet in fetiger Suft, 
S)ü f^jfiten bie Saffer itjm um bie SSruft, 
s Unb tS ruft aui ben liefen: 

„ßieß Änobe, bift mein ! 

3if| torfe ben ©c^täfer, 

3c^ ä'^^' i^n tierein." 

58. Siie Sfitsf^ft 

3u ^ion^, bem ^prannen, fd|ticE| 
10 SKöroä, ben 5Dot^ im ©eroonbe ; 
3^n fc^tugen bie ^äfc^er in 93anbe. 
„aSaS nioQtefi bu mit bem ^oldie, fpridi !" 
©ntgegnef itim finfter ber aBütetic^. — 
„3)ie ©tobt Dom X^rannen befreien !" — 
10 „Saä fottft bu am Äreuje bereuen." 

„'^ä) Bin," fprid)t jener, „ju fferben bereit 
Unb bitte nid|t um mein Seben ; 
%)oä) toiUft bu ©nobe mir geben, 
3c^ fte^e bid) um brei S^oge Qät, 
20 fBnä \äf bie Sc^roefter bem ©alten gefreit ; 
3c^ taffe ben greunb bir aU Sorgen : 
3^ magft bu, entrinn' \^, erlufirgen." 

2)Q lä^elt ber jfßnig mit arger Sift 
Unb fiJric^t nodEi furjem S3ebenfen:^;QQo|j, 



J)ie S8ütfl((i|oft 69 

„S)rei %QQt min ic^ bir f^nfen; 
3)0^ tüiffe, wenn fie berftrif^n, bie grift, 
<S^ bu jurü(f mit gegeben bift, 
©0 nuife er ftatt beiner erbtaffen, 
B 3)0^ bir ift bie ©tta^e eriaffeii." 

Unb er fommt jum ^fieunbe- »See Sftntg gebeut, 
3)a|i it^ am Steug mit bem Beben 
SBeja^Ie bo§ freBetnbe ©treten ; 
$)od| toiÜ er mir gönnen brei %Q%t Qeit, 
10 öi« i(^ bie ©«^roeftcr bem ©alten gefreit ; 
@o bleib bu bem Sönig jum ^fanbe, 
Siä icf| forame, ju töfen bie SBonbe." 

Unb fc^ttieigenb umarmt i^n bet treue JJreunb 
Unb liefert fi^ anä bem %'i)tanntn ; 
iD ^r anbere jie^t Don bannen. 
Unb e^e boS britte SKorgenrot fi^eint, 
§at er fc^neH mit bem ©otten bie ©tiiRiej'tet öereint, 
©It t)eim mit fotgenbcr ©eele, 
!J)arait er bie ^rift ni(^t Derfe^Ie. 

20 3)a giefet unenbtif^er SRegen ^erob, 

SBon ben Sergen ftürjen bie Oueßen, 

Unb bie S8äi§e, bie ©tröme ff^Wellcn. 

Unb er fommt anä Ufer mit loanbembem @ta6, 

S>a rei^iet bie S8rüde ber ©tnibd ^inab, 
2B Unb bonnemb fprengen bie 9Bogen 

2)e8 ®ewölbe« fta^enben Sogen. ^ ^^ GolwIc 



3)ie Sürgfc^aft 

Unb trofttnö irrt er an UfetS Stonb ; 
9Bte roctt CT aucf) fpä^et unb blidet 
Unb bie Stimme, bie rufenbe, ft^det, 
Sa ftöfeet tein ^aäjtn Dom fti^ctn ©tranb, 
©et it|n feße an baä gemönfdite fianb, 
Sein ©t^iffet lenfet bie gätire, 
Unb bet ttiilbe ©trom mitb jum SReete. 

S)a finit et mS Ufer unb »eint nnb fle^t, 
S)ie ^nbe jum Qtu^ n^obm : 
10 „O i)einme beS ©tromeä ^oben ! 
®ä eilen bie ©tunbeii, im OTiftag fte^t 
2)ie ©onne, unb roenn fie niebetge^f 
Unb xä) tana bie ©tobt nid^t ertei(^en, 
©0 nuifi bet gwunb mit erbleichen." 

16 3)oct| toai^fenb erneut fic^ beS ©ttome« SBut, 

Unb SBeQe auf WäeUt jerrinnet, 

Unb ©tunbe an ©tunbe entrinnet. 

S)a fteibt if)n bie ängft, ba fofet er fi^ SWut 

Unb loirft fi^ I)inein in bie braufenbe ^lut 
20 Unb teilt mit geroattigen 9ttmen 

$ien ©ttom, unb ein ®ott tiot Srbarmen. 
Unb geioinnt boä Ufer unb eilet fort 

Unb banfet bem tetfenben ®otte ; 

Sa ftärjet bie raubenbe SRotte 
2s .g)eri)ot Qu§ beö SSatbeS nätfitliiiem Ort, 

Sen ^ab it)m fpertenb, unb fi^naubet 9Rorb 

Unb ^emmet be« Sffianbeterä ®te 

SWit btotienb gefi^roungener Seule. , ^ 



„aSaä iBoKt it)r ?" ruft et Bor ©(^rerfen 6tei^, 
„3ifl l)a6e ntii|K ais mein fieben, 
$)a« mufe ic| bem Äönige geben !" 
Unb enfreifet bie Seule bem näi^ften gleich : 
5 „Um beä Sreiinbeö ttiKen etbatmet eudfi !" 
Unb bret, mit geVDoItigen Streid^en, 
6r(cgt er, bie anbern enttrctd^en. 

Unb bie Sonne uerfenbet gtüfjenben ffltanb, 

Unb Bon bet unenblic^en 5Kül)e 
xo ©rmaftet, ftnfen bie Snie. 

„D, ^oft bu mid) gnäbtg auä Sltäuberä'^anb, 

%aä bem ©trom mi(^ gerettet aaä t)eilige Sanb, 

Unb foH Ijier DerfclE|ma(^tenb DerberDen 

Unb bet gi^eunb mir, ber liebenbe, fterben !" 
16 Unb ^ocd^ l ba fprubelt eä fi[faerl)ell, 

©ans nal)e, mie riefetnbcS 9iaufcf)en, 

Unb fHHe pit er, ju laufcfien ; 

Unb fiel), aus bem Reifen, gef^roälig, fc^nefl, 

©pringt murmelnb '^erbot ein lebenbiger CueQ, 
20 Unb freubig büdEt er fid) nieber 

Unb erfrifdiet bie btennenben ©lieber. 

Unb bie @onne blidt burd) ber Stt'^'fl^ ®rün 

Unb matt auf ben glänäenbeu SKotten 

Der Säume gigantifd^e ©d^atten ; 
25 Unb älDei SOJanberer fiet)t er bie ©tra^e äiel)n, 

Wül eitenben Saufeä öotüberflielin, 

2)a ^Ört er bie 2Borte fie fagen : 

„Segt roirb er anä Steuj geft^tagen." i,;oo>;lc 



Unb bte Stngft beflügelt ben eitenbcn gufe, 
3t)n jagen ber ©orge Dualen ; 
$)a (d^immera in SIbenbtotö ©trollen 
5Bon ferne bie Rinnen Don ©^rafuS, 
5 Unb entgegerdontmt t^m ^^UofttatuS, 
5)cä ^aufeä rebti^er ^üter, 
5>er erfennet entfegt ben ©ebtetet : 

„Qut&d ! bu retteft ben greunb nit^t me^t, 
©0 rette bog eigene Sehen ! 
10 2)en %ob eticibet et eben. 
Sßon ©tunbe ju ©tunbe getoortet' er 
SWit tioffenber ©eete ber 3Bieber!ef)r, 
S^m tonnte ben mutigen ©lauben 
©er §oI)n beö Si^rannen niii)t rauben." — 

16 „Unb ift cä jn fpät, unb tann id) ifjm nic^t 

©n JRetter wiKfommen etfc^eincn, 

©0 fott niicJi ber Job i^m Decetnen. 

35eS rü^me ber blut'ge J^tonn fic^ rtid)t, 

3)a|[ ber greunb beni greunbe gebrof^n bie ^fli^t, 
ao ®r frfilac^te ber Opfer jioeie 

Unb gtau6e an Siebe unb Jreue !" 
Unb bie ©onne get)t unter, ba ftef)t et am Xot 

Unb fief)t baä ^wj fd|on ett)et)et, 

3)aS bie tKenge gaffenb umftet)et ; 
28 9In bem ©eile f^on jieljt man ben Sceunb en^jor, 

3)a jertrennt er gerooltig ben biditen Ef)i)t : 

„aWid|, ^nter!" ruft et, „erwörget! 

®a bin ic^, für ben er gebütget !" ^ ;oo>;lf 



3)er ©cfangene 

Unb ©rflaunen ergreifet boä SJott rna^a, 
3n ben SIrmen liegen fii^ deibe 
Unb meinen Dar ©c^merjen uiib gteulJC- 
Sa fiel)f mon fein ?Iuge tränenleer, 
B Unb jum Könige Bringt man bie aSunbennär ; 
©er fö'^lt ein menft^lid^eä 9ttit)ten, 
ßö^lt fdineK Dor ben ^f)con fie fuf)ren. 

Unb felidet fie tange uerrounbert an ; 
3)rauf fpric^t er: „®ä ift euc^ gelungen, 
10 3l)r ^a6t baä ^rj mir begroungen ; 
Unb bie 2:reue, fie ift boi^ (ein leeret SSaljn, 
@o nehmet and) mic^ 5um ©cnoffen an ! 
Sc| fei, gewährt mir bie Bitte, 
5n eurem SBunbe ber btitte." 

69. ^tx befangene 

US 3*^1" Si^re ! feit ben legten Sogel i^ 
3m SSlötenVDolb fein fiiebc^en fi^tagen ^örte ; 
3el)n Sal)re ! feit ber blaue ^immel fii^ 
3um legten äfiale meinem ffllid befeuerte : 
Siipx Sü^re ! wa§ ift roeitet bein 99egef)r ? 

ao Sann meine SESange fid) nod) bläffet färben ? 
Sie^, biefe ^nb 6ttd)t leine Sironen mc^t ; 
Safe, Sßnig, lafe mi[^ in bet grei^eit fterben ! 

3e^n Sa^re ! meine Seinen finb erfdilafft, 
SKein ^luge lann bie Selten nii^t me^r fetieaijii^lc 



64 ^anä <&aUt 

O jittre ni^t ! Saunt ^ab' i^ noä) bie Jtcoft, 
Qton ©dritte bi^ jum ©rabe tiinjuge^m. 
Ein ^rr ber 3Belt, unb bein ein äo^tto« ^er ! — 
Unb td) ein fronfet SWann, ein Sau in ©i^etben — 
B 9lein ! biefe ^nb bricf|t feine Stonen met)r ; 
&a% Sönig, la^ mid| in ber grei^it ftetben ! 

Qe^n Sa^re f)at in btefec Setfetgruft 
3Jiein §etä fo ttcu bem 5:obe jugefcEiIaflen ; 
3et|n 3at)re ! jegt, o jegt nur fo Uiel £nft, 
10 @en §inintel eine ©eete '^injutragen ! 
(Sin roenig Suft ! ei, fällt btr bog fo fc^roet ? 
28iUft bu fi^on liiieber neue ©ölbnet Werben ? 
©ie^, biefe ^anb bricht (eine Ätonen metir ; 
Sa% Sönig, lafe mic| in bet gi^et^eit ftet&en ! 

16 3*^" 3at)rc f|oben meinen 3Hut gefnictt 
Unb meines SebenS Slüte mir genommen, 
SWan t)at bog Sieb mir in ber 99ruft etfticft, 
S)et te|te Junten ift fd)on tängft berglommen. 
Unb noi^ nic^t ? ©prid), roaä roeiter bein Segele ? 

20 Sonn meine SSonge fic^ noct) bläffer färben ? 
Stet), biefe ^nb britfit (eine Stonen mcf)r ; 
2a% Sönig, lafe mic^ in ber 5ieif)fit ftetben ! 

^niDegd <18lT7l8T6> 

60. ^nS @ulttt 

„|torc[|,9Äartf|e, brausen poc^t eä; gel), laß ben SWann herein, 
@ä wirb ein armer 5ßilger, ber ficf) Derirrte, fein.;',,j,g|^. 



§an3 Sufet 65 

„©rufe' ©Ott, bu fi^nuicEer Stieget ! nimm ^laß an unferm 

^ifc^, 
5)aS SBtot ift lDei§ unb ludet, bec Xtmt ift fiett unb frif^. "— 

„(Jg ift itiii)t Xxaat, nic^t ©peife, raonad) eS not mit tnt, 
B 2)orf| fo 3t)t feib §anä eutec; fo tüitt i(^ ®uet Sfnt. 
3S}i^t il)r, Cor SRonben ^ab' i^ @u<^ not^ als ^^inb bebtest ; 

3)oc^ f)att' i^ einen Stuber, ben Sniber fi^tugt 3^t tot. 

„Unb aU et tang ant Soben, ba ftfitouc i^ tS tt|m gleic^, 
©afe ic^ if)n hioQte räd^n, früt) ober fpät, an 6uc^ !" — 
10 „Unb f|üb' i4 i^n etftfitagen, fo wat'ö im regten ©tteit ; 
Unb fommt 3^r, i^n jn rä^en, — S!Bol)lon, i(i| 6in beteit ! 

„3)ot^ nii^t im ^ufe lämpf' itfi, nid)f jlBif(^en 3:ür unb 
aSonb, ■ 
3m 9lrtgefid|te beffen, Wofüt id^ fttitt unb ftonb. 
18 Sen ©äbel, Sliort^e, Weifet bu, womit ic^ il)rt etfditug ; 
Unb foH iä} nimmei tommen — %ml ift gtofe genug !" 

©ie get)en miteinonbet be'n no^en gelö %mm ; — 
©ein gülben jtor t)at eben bet SRorgen aufgetan ; — 
3)er ^nä ooton, bec grembe tei^t tüftig Ijintetbrein, 
20 Unb ^ötjer ftetä mit beiben bet liebe ©onnenff^ein. 

Sinn fte^n fie an bet ©j)i^, ba liegt bie Sllpenroelt, 
S)ie rounbetbote, grofee, Dor il)nen aufgefteßt : 
©efunfne 9iebel ^ä^en bet ^ler teic^e Suft, 
SKit Rotten in ben 9Innen, mit ^tben on bet SEItufi 

2B S)ojJiiifclE)en 9iiefenbäclEie, botunter Stuft an Sluft, 
^Daneben Sffiätbetftonen, batübet fteie ßuft; ' 



66 ^er fiaifer unb bet SC&t 

Unb fi(^tbac nic^t, bod^ fühlbar, üon ©otteä 9hi()' um!ceift, 
3n §ütten unb in ^jen ber olten %veue ®ei)t. 

©aä fetiii bie beiben broben, bem gtemben finft bie |)ani) ; 
^n« aber jdflt l)muntet oufö liebe SJatertanb : 
6 „gut boä ^ob' ic^ gefoc^ten, betn 99ruber f)at'ö bcbrofit, 
giir boä tjob' i(^ geftritten, für bog \ä)\u% tc^ i^n tot" 

3)er greinbe ftet)t hinunter, fietjt ^onfen inS @eft(^t, 
6r toiCt ben 9lnn ergeben, ben 9ltm erl)ebt et nii^t : 
„Unb ()Qft bu it)n erft^fagen, fo Wat'S im reiften ©toit, 
10 Unb tuillft bu mit Uetjeitien, fomm, §an§, irf) bin bereit !" 

eetbl 

61. 3)eT ftnifci nnb ber Sbt 

Sil hiiH eu(^ erääf)len ein Sßärifien gar fi^nurrig : 
(S8 mar ma( ein Sai(et, ber Äoifev roar turrig ; 
9lud) irar mol ein Äbt, ein gat ftottlidier ^terr, 
9iut f(^abe ! fein ©c^äfet mar Möger aiS er. 

16 3)em Satfet roorb'^ fauev in |nß' nnb in fiälte ; 
Oft f(^lief et bepanjert im StiegeSgeäelte, 
Oft ^ott' et laum SJaffet ju ©d^waräbtot unb SBurfi, 
Unb ßftei noi^ litt er gat |mnget unb S)utfL 

S)a§ ?ßfäff(ein, baä roufete fi(^ beffer ju ^egen, 
20 Unb Weibtid) om lifdi unb im 39ette ju pflegen. 
SSie 3?otlmonb glänsfe fein feiffe« ©efic^t. 
S)rei aWönnet umfponnten ben ©d^mctbout^ i^m ni^t 

3)tob fu(^te ber Äaifet am ^äfflein oft ^er. 
®inft ritt et mit reifigem Sriegcäflefd^Wabet 

1. .ooj^lc 



Ser Äaifet unb bet 9t6t 67 

Sn brennenbet §i^ beS ©ommetS OorBei ; 
3)a3 5ßfäff[ein fpaäierte öor feinet Sl&tei 

„^", bacfite bet Saifet, „jur göttfit^en ©tunbe !" 
Unb grüßte baö ^ßfäfflein mit tjö^nifc^em SDfunbe : 
B „Sned|t ®DtteS, Wie ge^t'Ö bir ? SKir beiidit luolit ganj rcdit, 
3)aÖ 58eten unb Soften bdomme nit^t fc^Iei^t. 

„®o(^ beuii)t mir baneben, @u(^ pkge tiel aSeite ; 
3l)r banft mit'« roof)I, inenn id) ®u(^ Jttbeit erteile? 
aMan rötjmet, S^t märet ber pfiffigfte Wlma; 
10 Sl^c ^örtet bcfcS @rä§c|en faff ttia(^fen, fagt mon. 

„©0 geb' ic^ benn Suren jJüet tüclE|ttgen Soden 
3ur Sutätoeil brei ortige SHiffe m fnatten. 
5)rei SWonben Don nun on bcftimm' id) ^m Qe\t, 
Slonn »iü ic^ ouf biefe brei JSragen i8efd)eib. 

15 „Qam erften : SBonn ^od| t^ im fürftlic^en SRate 
3u l^roue mid^ jeige im S^oif6r=Drnote, 
3)ann foÜt 5[)r mir fogen, ein treuer SBorbein, 
SBietiel i(^ roo^I mert bis jum geller mag fein. 

„Süm jRieiten foUt 3l)r mir beredinen unb fagen, 
20 5ffiie 6ülb ic^ ju 9ioffe bie SEBelt mag umjagen, 
Um feine SDtinute ju menig unb liiel ! 
3(^ meife, ber SSef^eib borouf ift Suc^ nur ©(jie{. 

„Sum britten noc^ foKft bu, o ^rei§ ber Sßräfaten, 
SIuf§ ^rc^en mir meine ®ebonten erraten ; 
2B 3)ie WiQ i(^ bann treutic^ befennen ; oHetn 

®S foB aui^ !etn 3:itetc^en Sßjolireä bron fein. , . 



68 S)er ffatfer unb bet Stbt 

„Unb fönnt 3^r nitc tiefe brei gi^ogen ntcE|t töfen, 
@o feib 3f)t bie lärtglle 3fit Sit** tjifi: geloefen, 
©D tafr i(^ ®uc^ führen ju ©fei butd)g Saitb, 
9?erfcl)rf, ftatt beä ^o"!»^ ^^n ©c^wanä in ber §anb." — 

S)rouf traute bet Äaifer mit SadEien öon (linnen. 
S)a§ JßfäffTein jetrife unb jerfptife fidj mit Sinnen ; 
Sein ocmet SUetbtcc^er fü^tt met|r Sc^wutität, 
SJec Dor tjoc^notpeinlicEiem ^fegerii^f ftefjt. 

®t frfiitfte na(f) ein, äioei, btei, Bier Un'Uerf'taten : 
10 Gt fragte bei ein, äRiei, brei, Dier gofultäten, 
(£r jO^Ite ©ebü^ren unb ©jjorteln Ooßauf ; 
©od) töfte !ein 2)Dttor bie Sf^^g*" ^W auf- 

@(^neQ iBui^fen bei tjetälidicm Qaqm unb ^oi^en 
Sie ©tunben ju Xagen, bie ^oge ju Sotfien, 
16 3)te SSoc^en ju Üffoitben : fi^on (am ber Termin ! 
3t)m Riatb'ä bor ben Singen balb gelb unb balb grün. 

9iun fuc^t' er, ein btcic^, t)ot)lttiongiger SEßert£)er, 
3n 2BäIbern unb getbern bie einfomften Örter. 
•3)0 traf i&n auf feltenbetretener S8af)n 
20 §on« S8enbij, fein ©^äfer, om gelfenljong an. 

„^rr SIbt," fpra^ §anä SSenbij, „naä mögt 3^r ®uc^ 
grämen ? 
Stjr fi^roinbet ja matirlii^ boliin mie ein ©cremen. 
3Karia unb 3(ife()t) ! ttiie fiogett S^r ein ! 
26 SRein ©ifdlen ! eä mufe @uc^ roaS angetan fein." 
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„^ä}, guter ^axiB S8enbij, fu mu§ fid^'ä »o^I fluiden, 
3!)et Saifec loiH gern mit am Qiü%e toaS flidcn 
Unb t|ot mit brei SZüff auf bie 3öt)ne gefioctt, 
S)ie f(^iDerti(^ SSeelgebub felber ttot)I Inadt 

5 „3uin erften : SBann l)0(^ et im fürftlic^n Mate 
3u 2:^rone fii^ seiget im S'aifet'Dniate, 
SJonn foH i(^ i()m fagen, ein treuer StSarbein, 
SBiebiet er mof)! ttert biö jum ^Ker mog fein. 

"S"!" jweiten foH id) itim berechnen unb fagen, 
10 5ffiie batb er ju JRoffe bie 9BeIt mag umjageu. 
Um feine SRinute ju toenig unb tiel ! 
®r meint, ber Sefi^eib barauf Wäre nur S^jiet. 

„äuni britten, ic^ ärmfter »on allen Sßrätaten, 
©dH id) il)m gar feine ©ebaufen erraten; 
18 I)ie htiH er mir treulit^ befennen ; aÜein 
®g foH aud) fein Iitel(^en Sa^reä bran fein. 

„Unb fonn irf| if)m biefe brei ^i^Qgen nii^f löfen, 
@D bin i^ bie längfte 3cit 3tbt tiia geraefen, 
@o täfet er mid) füffren ju Sfet burd^g Sonb, 
20 3iertef)rt, ftatt be^ ^i"""*^^ ''f" ©t^mauj in ber |ianb."' 

„5Rid)tä ttieiter ?" erwibert §anä Senbij mit Sachen. 
„§err, gebt Sn^ jufrieben ! bad mitt id^ fd)tin machen ; 
9lur borgt mir ®u'r Mpp&)en, ©u'r Sreuäcf|en unb fiteib, 
©0 roill i(^ fc^on geben ben rechten SefclEieib. 

28 „5ßetftei)' i(^ gleti^ nichts ton lateiniftiien Stoden, 
©0 ttcife ii) ben ^unb bod^ Uom Ofen jU lDdEen.;j^,|^,^|j, 
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aajoS it)r eut^, ®üei)tte, für ®etb nii^t erwerbt, 
S)a$ i^ab' tc^ Don meiner Stau äRutter geerbt" 

!J)o ftJtang Irie ein SÖcHein ber %bt »oc SBe^agen. 
$Dtit ^äippif^tn unb ^reuj(^en, mit 37!ante( unb %agen 
B aSarb ftotttic^ IwnS Senbij jum 9l6te flef^müctt 
Unb fiurttg jum Saifer not^ ^ofe gefditift. 

§ier Üitonte bet Saifet im fürftlic^n 9iate, 
§0^ prangt' er mit ^fpter wnb Ston' im Ornate : 
„Sinn foflt mir, ^rr 3(6t, als ein treuer SSarbein, 
10 SBieöiet ic^ mo^I mert bis jum ^Ber mag fein ?" 

„gör breifeig 5Reid|§gu(ben luarb £()riftuä berfcf|Q(^rt ; 
Jirum fläb' id|, fo fel)r S^r oui^ po^et unb proi^ert, 
^ÜT ^c^ (einen ^eut mel)t aiä jirnnjig unb neun ; 
3)enn einen müfit 3^r boc§ n)ol)t minber mert fein." 

16 „^m," fogte ber Saifcr, „ber ©runb täfet \\6) ^ören 
Unb mag ben buid)taud|tigften @toIj mo^t beEe^n. 
9?ie ^ätt' irf|, bei meiner ^oc^fürftlirfien @^r'! 
©cgiaubet, bafe fo fpottiup^Ifeil ic^ mär'. 

„Sinn aber fottft bu mir beredjnen unb fagen, 
20 aSie bolb id| jn 9Ioffe bie SBett mag umjagen. 
Um feine Sßinute jn wenig unb »tel ! 
3ft bir ber SBefi^eib barauf ouc^ nur ein ©piet ?" — 

„§err, Wenn mit ber ©onn' 3t)r frö^ fatteU unb reitet 
Unb ftetS fie in einerlei S^empo begleitet, 
2s ©0 feg' ic^ mein Äreuj unb mein Säppc^en boran : 
3n jroeimat jmölf ©tunben ift aÜeS gctanl" , ,^1 ., 
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„§a," lacfite her Äaifer, „Bortteiftic^r ^ber ! 
S^t füttert bie !ßferbe mit 9Benn unb mit %ba. 
^ec 3)fann, bet baS SBcnn unb boiS 3Iber erboc^t, 
^t [ic^r auä ^deriing ©olb fditin gemacht. 

6 „5ßun aber äum britten, nun nimm bii^ ä"ffl'"wen ! 
©onft mu|; ic^ bic§ bennot^ jum ®fel berbammen, 
SBoS bent' ic^, baä fatfd^ ift ? baS bringe ^ermi^ ! 
9Iur bleib mit bem Sffienn unb bem ?tfaer ju ^uö !" — 

„Stjr bentet, idi fei ber ^rr ?[bt »on ©anft ©ollen. " — 
10 „®anjrec£|t! unb baälann Don ber 2Sa^rl)eitnid(t fallen. " — 
„©ein Sliener, ^n fiaifer! Suc^ tröget ®u'r ©inn: 
©enn ttiifet, bafe ic^ Senbij, fein ©f^äfer, nur bin !" 

„Jffio« ^nfet ! bu bift nidjt ber «bt Don ©anit ©alten ?" 
9Kef ^uttig, als mär' er bom §immet gefallen, 
10 SJer Äoifer mit frotjem (£rftaunen barein ; 
„SSotilan benn, fo foCft bu Don nun an eä fein ! 

„Sdl ttiU bi^ beletjnen mit JRing unb mit ©tabe. 
Sein S8otfal)r befteige ben @fel unb trabe, 
Unb lerne fortan erft quid juris Berftel)« ! 
20 Senn Wenn man »iH ernten, fo mufe man auc^ fö'n." — 

„SKit ©unften, ^n Äaifer ! boS lafet nur tjübfi^ bleiben ! 
^ tann ja nic^t lefen, noc^ red|nen unb ft^reiben ; 
Äucfi »peife 'vi) lein fterbenbeä SBört(^en Satein. 
SBag ^nSc^en Derfäumet, ^olt ^anS nic^t me^r ein." — 

26 „ac^, guter ^ca^ Senbij, baä ift ja ttä)t fc^abe ! 
ffirbitte bcmnad) bir ein' anbere ©nobel D,,-,jt,Goo>;lc 
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©e()r ^at tnic^ ergfiget bein luftiger ©i^manl ; 
SJrutn foll bic^ au^ Riteber etgöfeen mein ^ant." — 

„^n ffiaifer, grofe tjofi' ic^focden nid&tö nötig; 
!S)od| feib S^r im @mft mir ju ©naben etbötig, 
s @o iDiQ id^ mii bitten jum eI)cUd)en Solin 
gür meinen ^odiroUtbigen §errn ^ßatbon." — 

„^, 6raöo ! 3)ü trägft, wie irf| merfe, ©efeDe, 
SDoä ^rs wie ben So^jf auf ber ridjtigften ©teile ! 
©nim fei ber ^arbon ii)m in ©noben gehmttrt 
10 Unb obenbretn btr ein ^aniö=iÖrief befeuert. 

„SBir (offen bem Stbt Bon ©anft ©allen entöieten : 
iMinä Senbij foK i^m nicijt bie ©^afe me^r ^üten ; 
Der Sbt foH fein pflegen, nai^ unferm ©ebot, 
Umfonft biä an feinen fonftfeligen S^ob." 

Sfitgn (1T49-1T9Q 
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1. aRscgcalitb 

1 1 llttncn ffinktltin : the adjective Hein betöre diminutives makes 
them more empbatic. — Rinbclcttl : poetic licenae freel; pennlla auch 
espanded forma, ob well as contracted f orms, such as tif f or d|e (2 16) . 

— 3 li^ , . . frtl: "aiiows itaelf boldly." Note the poetic word-order. 

— 6 fei f43ll niDIOMintn : " a hearty welcome to thee." — 6 voi . . . 
■Mg: nta8=penna9, bence, "oannottarry intbypreBence." — Timl: 
omit. — innMfet $nj: inGennan, whenoneobjectiarefeired toeacb 
individuaJ of a plaral group, it is generally expressed by the Singular 
number. English has no consistent nile on tbjs point. 

2. ^ bif) »Ic tittc eiamc 

This llttle poem la a fine example of umplicit; of thongbt and per- 
fection of form. CompEire it carefuUy vrltb the followLtg translation 
b7 C. G. Leland : 

Tbou'rt llke a, lovely tioweret, 

So void ot guile tbou art ; 
I gaze upon thy beauty 

And grief steals o'er my heart. 
I tain would lay devoutly 

My hands upon thy brow, 
And ptay that Qod will beep thee 
As good and fair as now. 

1 12 mit inS ^ti: "into my beairt"; the dative of the personal 
pronoun or of the noun is of ten used as tbe equlTalent of a pDaaesaive 
adjective wben refeiring to a part of the body or clotbJDg. — 13 Mit Ifl 
= ea tft mit; "I feel" or "itseems"; ed is generally omitted in such 
constructiona when any other eiement of the sentence precedes tbe 
verb. — bit $Bnbt : "my hands " ; tbe deflnite articie Is commonly 
used instead of a poBseBsiva adjective referring to parts of the body 
or clothingwbennoambiguity ispossible. — 16 erhalte ; "nillkeep"i 
the present is used much more fräely than in English for the future. 
73 



74 NOTES 

3. 3)tni>ei|e $iTf4 

2 1 tS : omit ; «3 is used here in a. merely introduclory Bense, aerv- 
ing to bring the verb before the reaJ (or logicaL) subject, and is not 
ta be trauelated ^hen bo used. — Ug^l ; the adverbial particles nio^I, 
bo(^, ja, nut, f4on, etc. are freelf used in German to espress maay 
shades of meaning indicated in Engliah largely by the tone of voice. 
Tbej are often, especially in poetry, difBcult to translat«, and m&y 
Bometimee be omitted. — 2 bcn Weilen $ilf 4 : white deer are veiy 
rare. — ö mit Ux ^miht @tl(«lf : in German a limiting genitive gen- 
eraily follows the noun. A personal (subjeotive) genitive will often 
precede, Ihus displacing the article, But the latter usage ie widely 
eitended in poetry to genitives not personal. — 10 ka . . . 3fell: "I 
took a shot at bim" or "fired at bim." — ka; this word is often, as 
here, used merely t« päd out the line and may be omitted. — 16 nafe 
. . . sefe^n : " and before tbe bunten could get a good look at 
bim ..." Supply Rotten at the end of the sentence. Tbis Omission 
of the auxiljary is common in siibordinat« clauses. — 17 Stcfen Kab 
4i|tt: "yalleys and mount&ins." 

4. einlt^T 

<A wanderer's song, showing great love of nature. — 2 19 Hnmker' 
Htitb: an adjectiTe following the noun it qualifles ia undeclined. In 
prose rounbetmilb would bave preceded 3Gtrt. — 20 k>; see note to 
S 10. — 21 eiM . . . Si4Mb • ''' ^^^ '<^ng titea customaty in some coun- 
tries to oame inns af ter their signs, wliich are set or huug out in front. 
Thus an inn with " a golden apple " as a sign might be designated as 
" the innat the ügnof the Golden Apple." — 3 2 tiuttUfuti: forthe 
spelling See note to 1 1. — 4 |«( gttlB^rct: German often nses tbe 
preseut perfect tense where Engliah usea the past tense, and -vice 
versa. — 6 »icl : unlnSected Singular form used as plural, — 8 mtf lla:! 
6e(ie: " their very best"; adverbial Superlative. — B ja: "for."— llei: 
omit. — Ukea: seenoteWIlS. 

5. (1) aSanbrecS »«i«tIJcb 

3 17 bn ba ; " tbou who " refeis to {Ü|n ^ebe ; in the flrat or sec- 
ond person the personal pronoun must be repeated aJter the relative, 
otherwise the verb woold be in the t^iird person. — 19beii: object of 
füBeft. ,- , 



Sin (SUUI)t9: lit«rall;, "A Similar One." Both poenu have b 
beautifuUj transUted b; Longfellow u ioUows: 

Tboa tbat trom the heaTeiu Mit, 

Ever; paiD and sorrow stUlest, 
And the doublj wretched heart 

Doubly with raf reshment SUest, 
I am weary with contendiog I 

Wby tbis raptute and uuiest? 
Feace desceDding 

Cotne, ah, come bito my breast! 

O'er all the bill-tops 

Ib quiet dow, 
1d all the tree-tops 

HeareBt thou 
Hardly a breatb ; 

Tbe birds are aaleep in the trees : 
Wait; soon Uke these 

Thou (00 sbalt reat. 

4 8 Tnhft hi: aee note to 1 15. 



6. Xn ffSirig in Xfinle 

Sunglnpnüseofundyingloveljy Margaret in "Faust." — 4 0£^tc: 
in fable tbe most northem part of Europe or an ialand at tbe end of 
the World ; here uaed merely for Bome vaguely remote place. — 10 gut l 
tbe arcbaic flavor of the word mjght be rendered by "rlght." — 
11 flerbtnb: modifies Su^lc. — lS t9 . . . barfltti: "notbing was 
dearer to him." — 53 ^tÜftf. literally "carouBer" or "tippier"; 
but It Is not used here in any such narrow and derc^atory sense of 
the Word, but meaning a man wbo has enjoyed tife to its füllest poa- 
aible eztent, wbo bas drunh deep drafts of it« yarious enjoyments 
(a reference perbaps to Goethe's own life). — 4 tiani (e^tc £ebcitd> 
gblt: i.e. be drank tbe last which life bad to ofier, bat tbia last, too, 
was enjoyment, "glowing"; bence, £eben§glut. — kie . . . fintca: 
"hiseyes closed forever," Like "do" in English, but not with the 
same value, tun is used in colloquial Genuan as an auzillary; and 
when 80 used the paat ten^e fonu is tSt Instead of tat, the regulär form. 



7. 2>it IStVKttiwtt 

Written when Heine was only sixteen yeare old. The poem ex- 
presseB Eelne'B admlration for Napoleon, for Heine was a Jew and 
Napoleon had eamed the entbasiastic gratitude of the Jews b; giviug 
them equal rights with other Germana. It also ahows the unbounded 
love and devotion of Napoleon's soldiera tor him. The "Grand Anny" 
was almoBt totallj deetroyed in the fatal campalgn against Rusaia in 
1812. The Student ahould read a good short account ot tbe lifo and 
worfcof Napoleon. — 512 iMrcngifangeii: suppljiDotben; if %tmt\ax 
were supplled, gefangen would be used as a predicate adjective. — 
13 nRk . . . DMrttCt : " and when they entered Gennan territory " 
or "croased the Gertnan frontier." — 14 f[t . . , ^angtn: ie. from 
phyucal weakness, or, more probably. In deepondency at hearing the 
naws mentioned in the neit line. — lö vnünt» gcganflcn ; aupply fd ; 
aeenot«to2ie.— 17gco§e: "Grand." — IS ber ftaifct: i.e. Napoleon. 
In 1814 he was eent to the ialand ot Elba as a prisoner. — Iß, 20 totill' 
tCH Wfffi: "did weep." — 21 tpit ttt% Wirb mit: "how miaerable I 
feel." This Idea ia closely connected with that in 6 10.-6 1 k<i 
£itk ifl mtS : " the jig is up." —4 vttUtUa : see note to 1 15.— 5 utS 
filKrt «i*: "what do I care for," elc—eiHf. . .SethmgeK: "I 
long for eomething far better tban that." — 7 ketteln itffu: "go beg' 
ging"; with macy Gennan verbe the infinltWe is used where English 
hasthepresent participle. — 10 nxb . . . ^tgtn: poetical wordnsrder; 
um is part of the verb, not a preposition. — 19 big . , . ffitt: from 
bere to the end of the poem notice the frequent recuirence of the 
principle mentioned in the note to 115. — 20 Wie^crnkn HpfTc ^e- 
trakc: "the trot of neighing horses"; see note toS 0. — 22 Biet: aee 



8. 9»bar*n« 

Frederick I (sumamed Barbarossa, " Redbeard," by the Italians), 
1123-1100, was the greatest of the Hohenstaufen line of emperors, 
and under hls wise rule Germany SourUibed. He was drowned in Asia 
HiDOT duiing tbe third Crusade In 1190. His son Frederick II, who 
Bucceeded tum, soon foUowed him to the grave. After 1264, when the 
empire escaped from tbe Hohenstaufen line, there was no real em- 
peror or recognized head of tbe empire for twenty years. These were 
dark days for Germany, and often did the people thJnk of the great 
Barbarossa and would not (jelieve him dead. They told of him in 
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etoTj and poem aa 011I7 sleeping, and Bold tbat some day he would 

awaken at the right time and restore to Gennany her fonner pollücal 
Bpleodor. — 7 4 ^|t w vtcjantert fidl: "he dwells enchanted." — 
6 i|) geftinrteR: the ausiliary («in is used in conjugating verba denot- 
ing motion to or trom a place, or change of condition ; also with a tev 
otherverbs. Forthe tenae see note to 8 4. — 7 Dttbargctt: is iieed bere 
aa an adjective modifying er. — 12 gu ftisev 3cU: "at the right 
time." — 14 hmnf = roovou(. — 17 *pii OfMft: " flaien-color " or 
" white "; since German beards are traditionally fiazen, as here inti- 
mated, the Statement tbat Barbarossa's waa red is eignificant, for it 
gives a touoh of Suggestion ot a fiery, impetuous nature and shows 
that he is no milksop. — 22 [cia ÄUflt }»tntt: "bis eyelids quiver." 
Literatly what? (The Student is advised to look up in the vocabulary 
the literal meanings of all the nords ttiat occur in the teit, wbether 
they are given in the notes or not. Sometimes alternative translations 
y>\\l be found in the vocabulary.) — 23 jt ni4 l<i»itm !R>nBic : it here 
means "every"; hence, "every once In a long while" or "at long 
intervole." — SS kie {Raben: here symbolical of the dissension, con- 
fu^oD, lawlessness, etc. still reigning in the empire. The raven is 
used a good deal in such connections (prophecy, jnisfortune, etc.) in 
German mytbs. Possibly tbey may also be meant to symbolize the 
black-coated Catholic clergy as an influence supposed to retard the 
restoraüon of Germany's poliücal grandeur. ^ — 8 |nitbcrt 3<l|C: "a 
bundred years"; nouns of quantity, weight, or measure, ezcept femi- 
nine nouns in e, am used in the singular after a numeral. 

9. tinB SUk^cn »aä bn Srcmlit 

810 ttrit. . . 3<ll|t: "in the spring ot every year." — 11 fi^jrrtcn: 
an imitative word; translate, "began their strains" (Bowring) or 
" began to fly." — 12 ein 9Rab(^en : i.e. spring ; might it not also refer 
to poetry ? — 22 ni(f . , , gflnt : "in a wanner aummer elimate." 
Lit«rally Trhat? — 92 bem, jenem; demonstrative pronouna; "to 
the one," "to the other." — 8 bp<l| natfU fldl: "but when . . ." or 
" but if . . . " The inverted Order in a declarative sentenoe often 
shows that nenn haa been omltted. — ein lietcxb ^nit: the unin- 
flected adjective is common in the nominative and accusative neu- 
ter, especially in poetry. — 7 bem: " to them "; demonstrative, hence 
accented. Pronouns agree in number and gender with their ante- 
cedenta. — ktr ISithtn tefle = bie beft« bec Saben. See note to 2ß. 
Apply the same auggestion in the nest-Une (9 8] 
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10. 0rMlin8^it 

9 9aBf bie Scrgt : "upthemountain^des," — fleigt: wiH"ctiiulw" 
or "isdimbiDg" be the better? Slmilarty !□ liDea 10, 11,12, 20, etc. 
— 13 UPiIvi : not« that ootbtx carries with it an Implicit ift. — 14 tutt 
ctvew SNal: apaced lettersin Germau correspond to italica in Eng- 
liah; In tbe word ein "one" tbey indicate the emphasis by Trhicb 
this Word diSers from ein "a," tbougb this empbasia is uaually not 
strong enough to call for the Engliah uae ot italics. — 20 ^i| : " with 
Btrong heat." — [rft wm : "is melting," "is gnawing at," "is eatiug 
away."— 24, 25 filftt . . . WflTjt bic gtilie Sa: not« that the yerb is 
Bingular number; what ts tbe subject? — nfiljt; "lenda fra^rance 
to " or " makes Iragront." 

11. eelfaan 

Baaed ort the fiftb chapt«r of Daniel, which migbt be read flrst. 

10 7 0<b)flon; the celebtated anclent city on the Eupbrates river. 
It was for centuries tbe political and commercial center of a great 
empire, — 9 fc« ^tttt'S : " was a glare of light." — b« : see note to 
3 10. — 14 El : merelj introductorj ; eee note to 2 1. — 16 fo . . . 
te^t* "that just siiil«d tbe ot>sUnate(beadstrong) king." — IT Im . . . 
VlMt "from the effects of the wine, a sacrileglous mood took posses- 
don of bim."— 18 gtat: "desire."— 11 1 Diel gfllktn &txit: see 
note to Sä (second note, on the omtasion of tbe neuter ending). — 
>Kf beut ^mttit : see note to 1 13. — 2 bad . . . gttauU (taotben) : in 
688 B.c., as a punishment for baving revolted, Jerusalem was talien 
BDd sacked. The great tempte was strlpped of all its sacred vessels 
of Bllver and gotd, wliich were carried away to Babylon and the 
temple itself was given orer to the flames. A large part of tbe people 
were also carried away into captivity. (Myers.) — 6 Mtf [^innicvbcni 
SRuitb: "with foam-covered Ups." — 7 bii . . . $o|u: "I laugb and 
willlaughattheeforever." — 9imtlang: the German past tense some- 
times corresponds to the English past periect. Notice the poetio word- 
order.~10 bent . . . bang: "wben a mysteriouB fear seized the 
long." — 13 nnb flc^: "and behold "; omit tbe second unb, butrettün 
the aecond (ie^. — 14 ha: see note to S 10. — tont'« ^tnior: 'I = eä, 
"something"; the impersonal construction adds sensibly to the 
TaguenesB and horror. — 20 g<t: "spoke," or "uttered." ^21 SU' 

. |in: "Ma^"; priests of the Zoroaatrian religion, wbioh was not at 
that time the reügion of Babylon, but soon came to be. 



13. Siegfriebl 

Wlio WM Siegfried 7 — 12 1 ^niig ®icgfrieb : the uninSected uascu- 
line attributiTe adjective Is more distinctly poetic^ than the aimilar 
neuter in line 12, ein luftig ^eu«. 3«nS •* uninfleoted hete beoauae it 
18 part of the hero'a name.— 4iii aOc ffitlt iltum»: " through the 
Wide world."— 6 begegnet' . . . iDcrt: poetle word-order. — 8ba3 . . . 
genüg: "that oaused hlm bitter grlef enougb." — 11 gemg: "in 
abundonce." — 12 ein , . . f^Ing: "a biigbt fire was sending tortb 
flames." — 13 Iielc(91eifternieiii = mein litbtt Weifln;. — 14 beiuett 
©cfedea: isthis the oorract case? ®e|enni is attracted into the case 
of mil^. — 16 nie . . . ntOl^t: the meaning of the indefinite pronoun 
man and the active voice ie often best rendered by the English paa- 
fflve.^17 ipp^I; "of course." — funni' : archaicfor tonnte. — 20 nnb 
, . . fprmg: "and all the ironnas shattered." — 13 1 ft^Iag' ii^: see 
note to 1 16. 

13. Watgentninb 

13 4 latn gefiDgeit: "came flying" or "came BwLftly." Note this 
idiomatic use of the past parttclple after lommen and ge^en where 
Engligh requii«s the present participle. — ffiadjüitd SHaigtet: 
"Margaret, my neigbbor'e cbild." — 7 i^m V*m Wanb: "from the 
brim"; see note to 112. — 10 U*Ilt': "was about to"; a frequent 
meaning of isoUen. — lö (Uft mit: see note to 9 8. After raenn, or 
Ita equivalents, it is generally best not to translate the fo of the con- 
clusion. — 16 Rnb ^ig' tjiüttrbRin: "and (will) climbovet aftei lt." 

14. aRein ffinb, nir »aren ffiuber 

The poem was writlen for the poet's sister Margaret, the acene be- 
lüg from their childhood daya. — 13 18 juei flinbet Hein nnb frpj : 
apposiUonal adjectives are uninfiected. — 14 2 nnb lamen Sente : see 
rote to »8.-8 bei »■(^fcirö «Itefta^e; for the word-order see note 
to29. — 20 gemcfcn: see note to 2 16. 

15. Xrnä Slntt im Sui^e 
IS mal . , . (üben: "what on eortb can be the matter with the 
old lady ? " 



1719 ittH . . . lerntR: "now to leam sometbing." — 20 aafgc 
)ia|t: "attention ! " älufgepafit is a paat participle used bere for an 



imperaUve ; apply tlie same guggeation to grrid^'t in line 32. — 28 ge> 
bcit: infinitiTe used for an imperatiTe. — 18 2 wir; ethical datlve ; 
omit. — ft^t niit tsdi: "just look at." 

20. eriimcTKltg 

16 IT WiOf) . . . f^ncifcit: "are ;ou bound t« roam fartfaer and 

farther ?" — 19 (erat etgrcifcn ; af ter the verbs feigen, Reifen, lehren, 

letnm, and matten, the Infinitive may or may not be preceded by ju. 

32. Sad Gtltmtn 

1914 in 30Umcr; in Gennany, as well as in our own and otber 
countrjes, tbere are Etill many bridges and roads where one must pay 
a nominal toll in Order topass. — 15 HMt: seenote toll9. — 2011 nie 
feferaiu^: "howevermuch." 

23. $cikenrailcltt 

20 13 fa^ ein Jtliab' : poetle wotd-order ; transpose in translating. 
— 14 ^ibcn : arcliaic declined datiye elngular. — 16 Mir ; 'blüpeis of 
the BUbject,eapeeially common in poetry. — nwratifi^lii: "beantiinl 
as the moming " or " freeh in its moming beauty." Thifl is a good 
example ot a poetio Compound difficult to Imitate In Engliah. — 16 lief 
n f^tiefl : this is a eubordinat« clause, the precedlng [o being an indi- 
cation that bag is to be aupplied at the beglnning of thisline (16). — 
IT Vitien Sfrcubcx: translate by the Singular. — 20 iit| brtd|c bii^ : see 
note to 115; apply the same Suggestion in lineg 22 and 23.^21 1 (ti; 
ben: "allow," "permit"; in line 8, "endure." — 7 Ijalf i^M boi^: 
aee note t« 3013, — i^m refers to 91ö§lein, as is shown bj what Ilnes? 
But might it not also refer to J?na6e?~bfd|: "but."— ffie|, 914: 
interjections used asnouns. Note the ^ngular verb. — S eben: "just 
the same." 

24. ^it Sirtiti 

This poem Is baeed on the well-known myth of the beautlful witch 
or siren who dwelt on the f amous Lorelei, a, rock on the right bank of 
tbe Rhine between St. Goar and Oberwesel, and who by her seductjve 
einging lured boatmen to destrucCion. The Rhine Is very swift at tbis 
point and the rock is quite st«ep, maklng the place a dangerous one 
lor boats. — 21 11 mgB . . . Icbenlcn : " what it means." — 14 bil 
. . . <3tnii: "I can't help tlunking of " or "I oan't get out o( my 
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head." !Sa4 is not a relative pronoun here, but merely a pleonaetio 
repetition of SRüK^en. It is best to omit it in tranBlating. — 19, 20 bfe 
fil^Buftt, tPHnberhiT: "a most wonderfully beautiful." — fc»rt oben: 
"upyonder." — 22 4 tSi baB SUb. What is the subjeot of erg«i(t? 
<Si may also bo taken impereonally, Sometiines the English paesive 
best translates such impersoDal expresBions ; heuce, "is seized " would 
be a göod translation for ergreift eS, making ben St^tffet the aubject 
in English. — 7 Qccfi^IiilSfR: ^^ >i°^ ^ 1 16.-0,10 tfat $tti(»: the 
present perfect tense in Gennan sometimes, aa bare, coiresponds to 
the f uture peif ect tenae In English. 

25. Xct ABnig unk bcr SonhinmH 

2211-12 letitt . . . unk Miift (ininl: "is alone in hie cottage, 
leaningand lookingout." — 16 MdHI': thiB,andall the following verts 
in the past tense in tbia speech, bave the f orce of the condttional mood 
and muHt be translated occordingly. Hence, mie moUt' i(^ ((galten 
"how I would mle," etc. Here "would" represents the ausiliary 
nioQt'. Ought ging' to be rendered with "ehould" because it bae no 
njoQt', ot>iB thls difference merely for meter's sake ? — 23 2 In itS 
weih S^HKigea: "Into the general silence."— fl ni^t . . . @Hnfl: 
"not to make mistakes in I^estowing my favors." — d und . . . VdK' 
kin^t: i.e. happiness and oontentment. — 11 teim @ternenlnuf: 
"under the Fölling etars." — 13 Qlltf = ^iige. — 14 fceniti : "others' " 
or "another'B." 

36. aRiSBon 

Prom " Wilhelm MeistersLehrjahre." ThesongissungbyMignon, 
a child who haa been Btolen from her home in Italy by wandering rope- 
dancers and brougbt across the Alps to Germany, Here ahe has been 
rescued by Wilhelm Meiater, who is now her protector. Besides sbow- 
ing Mignon's paasionate lore and longing foT her native country, it 
also expreesee Goethe'e own loTe for Italy, where be was no atrai^r. 
Compare tbe poem carefully with the following translation by 
Theodore Martin : 

Enowest thon tbe Und where the pale citron grows, 
And the gold-otange through daik follage glows ? 
A sott wind flntters from tbe deep-bluo sky, 
The myxtle blooms, and towsrs tha lanrel high. 

Knowest thon it well 7 O there witb theo. 

O that I might, my own belov'd one, äeel onolc 
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Enowest tbou the honse 1 Od piUnrs rest Its beniDs. 
Btight ig iW hall, in Ugbt one chamlMF gleamg, 
And marble statoes ataiid, and look on me : — 
" Wbat havB thej- done. thou liapless child, to tbee? " 

Knowest thou it well? O there with thee, 

O that I mighC, my lov'd protector, fleel 

KDOwest thoa the track that o'er the moantaln goes, 
Whece the mule threada its way through mist and snoirs, 
Wheie dwell in caves the dragon'B ancient brood, 
Topples the crag, and o'et it toars tha flcjod ? 

Knowest thou It well 7 O coma with me I 

There lies our road — O, lather, let üb flee 1 

23 16 ®alkitattgeR = golbenen Diangen. — 18 ftill: because it ia iin- 
touclied b; the wind, since it ia a low Bhrub. It is smaller tban the 
taurel, — i|Di|| : altbough the laurel is a bush and not a tree, the tallest 
are about sisty feet high. — 19 hanft . . . MO^I: "Burel; thou 
knowest it?" — 23t8: aee note to 21. Same uae in 24 8. — 24 nnk 
SRüCiniltbilbei fe^n nti^ OR: >t seemed to her In her homesick mood 
as if even the Statutes pitied her and asked, maS ^at ... . etc. — 

24 6 fn^l feinen Bäeg: "pictahiB way." — 7 ketSita^ii «Ue 8nit: 
for the word-order see note to 29. — 8 ftflCjt: to be construed t^ 
zeugma with both gelä and giut. 

38. ^einle^t 

24 23 ein nnbreä: "different."— 25 7 frcmb gebnren: "with un- 

familiar (stränge) mannere." Literally what? (See note to 67.) — 

8 Mit . . . gtfll|at: "how sad, how sad that made me feell" — 

9 aiir Mar: "it seemed to me." — ol8 rief . . . iS!i>fleii = aia ob ed 
aus ben äBoQen tiefe ; the inverted order aft«r alä shows that ob or 
wenn has been omitted. — td: " something." — llbie: "tbejwho"; 
a. Compound relative here oontaining its own antecedent. 

39. Xragifi^e ISef^i^te 
The poem is a humorous reference to the fonner custom of wearing 
pigtalls. — 25läMiefang' \Afiwa: "bow shall Igoat it?"— 20iiitb 
, . . peit: in prose thia line would read, Unb niie e§ ftunb, fo fte^t eä 
annoi^.- fbnib: archiJc for fianb. — 23tiDi| ni^t: not "not yet" as 
nsual.butrather" still . . .not" tnEngUshtranslaÜoii. — 26 2 ni^U 
®nU, nvSfi» ^\t«^: "nogood. . . no hann."— e^Uftga nidiU: 



" does no good " or " ia of no avail." — 7 er . . . HM^ : " Ue keepe 

tuming and tuming" or "tunta and turna." Compare the uee ot 
immn with comparatives. 

30. @mte »ii^t 

26 11 aUn . . . gtlreiii^t: "to all the wearj be it said." — 12 neigt 

Serlufltseenote to9 6. — 19beaffiä^ter: who call« out the houraof 
tbe night aJter blonlng oq hia horn. — ^Stt nun: "ia heard"; see 
note to 12 IS. 

31. 2)<l «B^Itin 

278 H>|ei=no^n.— 9«ii«buiifletg;clfeil®l4«6: Beenoteto29; 
apply the same Suggestion at 87 12. — liti . . . MO|tn : " I am driven 
OD ajid on, 1 know not whitber." See note to 2S 4. — 16, 16 btt, btr: 
"he who, he"; but in tnuislating, the second "he" may beomltted, 
tranalating benl' ic^ af ter niirb ; or the aecond " he '' may be relained, 
if desired, for emphasis. 

27 21 und . . . ®i!^ulbtii: "what causea failare (debts)?" — 
281 »nS . , , genjnncn: "what brings succeas?"— 3 »a8 , . . 
(S^tcn: "what will cauae one to be honored?" 

33. Xt« ftnabtn »crslicb 

28 6 «B': in colloquial and poetic uaage aD may follow its noun; 
It is tben uaually declined, contrary to the nils for adjectives gener- 
ally (see note to 2 19), bence the undeclined form bere ia printed with 
the apoatrophe. — 17 «nb beulen (U: tor the word-order aee note to 
9 8. — 21 Sliitcn'; ia bere the sutwtaiitiTized adjective and not the aiib- 
stantivized Infinitive. — 291 Waitit = nxnn. — erf^aHI: for the tense 
in this and ancoeeding lines see note to 1 16. — 2 JJentc; i.e. a Signal 
fire — acall to anns to repel Invasion. 

34. «It «elbclbctg, bn feint 

A famoua atudents' aong from Scheffel's " Der Trompeter von SiUt- 
kingen." — 29 Q^eibelbetg: acity in Baden on the river Neclcar, cele- 
brated for its 1)eautiful natural ecenery, Its ancient univendty (founded 
in 1885), and a vevy old Castle, in one of the cellare of wliich is tbe 
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well-known ^beltinfln: ^oftt ^^ Heidelberg Tun, which is twent?- 
three f eet in diameter, OTer tbirty-three f eet long, and contains, wben 
filled, 49,000 gallons. It was built in 1761. The city was for äx han- 
dred years the capital of the Palatinate, whlch waa bounded by 
Württemberg, Baden, Alsace, and Lorraine, — 13 Slanflngicin : syn- 
ecdoche for blne-eyedmaidens. — 18, 19 füc^f) . . . $0:3; "thou ajt 
written on my heart " or "deartomy beart." — 28Ia|I: "bleak." 



35. StRanig 

The theme of the poem is the effect which the weirdness of nature 
at ntgbt produces oa tbe Imagination ; also the populär belief in elves, 
sometimes friendly and sometimes hoBtlle to man. This la an ezceUeot 
BelectioQ for practice in dramatlc reading. Notice the int«nse rhyth- 
mical beauty of the poem. Sir Walter Scott advises that ttda poem 
be read b; a llght dim enougb to leave rauch of the roora dark, and 
If possible a diiniDiebing light. — The worda of the difterent Speakers 
are separated by daahea in addition to being Bet off by quotation 
marks. — 30 3 »pl|l: "strongly claaped." — 6 »aS = worum. — 
T<Sd|lfcif; "train" of hiaflowing robe; in reallty it ia nothing but a 
trail of mist, — 10 fpiel' tdj : see note to 1 16 1 alao in llnea lö, 20. — 
16 in = in'n = in ben. This running the artlcte back into the prepo- 
aition ia frequent in poetry. — 20 ein: bas the foroe of "to sleep" 
with the tbree preceding Inflnitives. — 21,22 boit im: "in (better, 
more literally and vividly, 'at') yonder," — 31 7 §sf: here, "(farm-) 
houae," —ißl&V »"b ^'i'- " g"*^'' difßculty." 



36. ^ttS €41iig am iDlttxt 

Tbe poem ia a dialogue between two travelera who have seen the 
Castle, and is a strihlng example of telling a storj and p>dnting a word- 
picCure by Suggestion. The Örst picture is a brigbt one, the second a 
gloomy one. — 3111 gtltiig nnbiofig; theae adjectivee are undeclined 
becauee of the poetic word-order. ^11, 12 ne|cti bifibcT tti: "float 
along oTer it." — 13 ti mSt^te: "it seems to try to" or "it woold 
fain " (Longfellow), The Castle ia reflected in the water and standa 
out againat the evening sky. — 18 xmhnVbttCmflUtt@Ua: see note 
to 80,-326 geljcn: "walking"; see note to 67.-7 ket rotca 
SRaittcI m^n: see note to 8 9.-12 ftra^lenb .. . ^iwr: "with 
gleaming golden halr." 



37. $<fi Si^Ug VaiUDiut 

The poet nas bom in Champagne, France, of a noble family, and 
here he apent the firat nine years of bis childhood at the tamil; castle 
Boncourt, whence bis family was drlven Into exlle hj tbe French 
Revolution. — 32 ITid^. . . jUTflife: " I dream again ot the timenhen 
I waa a child." — 20 DetgeÄen geglmifit: "bad believed to be tor- 
gotten." See note ta 8 16. — 33 1 cg: eee note to S 1. — 2 £inen: 
the ChamiBBo coat of arma haa two liona supporting tbe shield. — 
& ®)lMlC> '^"Bult an unabridged Engliah diotionarf. — 15 ivic IftH 
= nie f|«[( aiu^.— 17-ie fp , . . Utrf^nmitbeK: "thus standest tbou 
firmly and sately guarded In my memory, although thou hast van- 
islied from the earth." — 22 milk: "softened." — 25 »gfmäii raff» 
= mi($ aufraffnt. 

39. eiiMftPrili^e 

3419 bet: "he"; demonstrative pronoun. — 21 bei: "be wbo," 
relative pronoun. — 35 3, 4 ntr . . . lofitn: "he who bas kept the 
golden mean ia praiseworthy." Literally what ? Note that tbe German 
paat tense aometimes, as here, corresponds to the present perfect in 
English. — 4 un btibtlt: to be conslrued witb SWitle. — 6 finleii: 
"f alter." 

40. Sit gtLtt ftamttab 

3510finbflbu: see note toll5. — 11 f^lnj jnin ©tteitt: "oalled 
US t« tbe fight " Ol "beat the call to arms." — 13 in . . . iSdjtitt nitb 
£ritt; "keeping step with me." Genuan is ricli In alliterative and 
riming doubleta Uhe Sann unb mann, Sang unb Alang, gittern nnb 
3i>Qen, etc. Often, as here, the two words bave about the eame mean- 
ing. — 14 Um §e|(pgen: "came flying along." See note to 18 4.— 
15 flilt'e »tir: "is It meant for me?" — eS; impersonal. — 18 all 
mär'«; see note to Mö.— 19 »in mäf. "he yet triesto."— 20 ebtn: 
" just," coupied with aforce(wbich eben often has) equivalent to that 
of tbe progressive form of tbe verb in English. 

41. 2)ie Xelluitg bcr Srbc 

36 llbet fiSnJiffKrrt, etc.: i.e. to collect the dutiea.— 13 gefi^c^en 
= IiOtüber. For tbe Omission of the auiiliary, see note to 3 16. Apply 
the sama Buggeation In lines 21 and 23. — 19 beiflUgt 8htf: see note 
t« 88.-24,377,8: tbese lines give the keynote to the poem. — 
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37 1, 2 tneix . . . Oiit : " mr eje was best on tbj face, my ear on 
the melodiea of th? heaTen." — 4 tal Srhifl^e: i-e. all the earthly 
poflseagloDs that miglit have been bis (36 1-16). — 6 mi9 tlH : " what'a 
tobe dona?" — 8 iwlll||kii; "but if tbou wouldsC"; see not« to &6. 

42. ^T Sing» 

Thlü poem, whlcb migbt well bave been calied "The Singer's 
Reward," Is in strong contraot with tbe followingone. In medieval 
times it was Cbmmon for minatrela to wander fn>ni court to court, 
where they enjoyed a certain sacredness of person as repreaentativeB 
of tbä fine ailB. Tbe underl;ing idea of the ballad is the ideal nature 
of the rewärd for which the artiat HtriveB. (Hatfleld.) —37 Q, 10 ffix' 
Ufl the Verb belongs to both clauses. — hcAugm: modifies [((laUen. — 
16 mir : ethical dative ; omit. — 18, IB nel^ ■ ■ ■ 9ittutK : these Unes 
refer to the persona present — especially, but not exctusively, the 
ladies. Of course, in translating, the German words should be trans- 
lated literally. — 21,22 Wic^ . . . tttiltttt: the scene waa so briU 
liant and the women so fair, that he had to close his ^yes In Order 
to be able to collect hia thoughts. — 3B 1 fi^antf n mutig bieiu : tbe 
meaDing of thia Is somewhat doubtful. Althoiigh it is uaually trans- 
lated "looked on in hlgb spirlt," a more logicai, tbough somewhat 
prosalc, tranelation would be " looked boldly straigbt abead " (bcein 
would then be äquivalent to ^tn), in strong contrast to tbe women 
wbo looked modeatly down (liue 2). — 2 in bcn Si^D^^ ^ conceal 
thelr modest embarrassment at hearlng their beauty praleed, ot be- 
cause they were touched by the music. See note to 1 7. — 4, 5 lieg . . . 
^Olen: "ha4 . . . brought"; laden with an active infinitive, bs here, 
means to "cause" or "have" something done. — 12 ja: "in addi- 
tion to." Note that feinen has been omitted aftfr gu. — 13-16 id| . . . 
[•^net: these lines give the keynoto to the whole poem (compare 
with tbe introducilon). — 22 UpI|I bellt ^anSt "happy (blessed) is 
the house . . ." 

43. tt$ ®ansetS gflni^ 

Theme ; the dignity and power of song or poetry. Compare with 
the preceding ballad. — 39 1-4 flaitb : bas for Its subject ImUi St^Iog 
and jttan), line 2 being parenthetlcal, and agrees in niunber with the 
nearest subject because of the same indlvidualization of the subjecta 
that causes the verb to take with tbe second subject a- new adverb 
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(linßtl). — & fog: "liTed"or"re8lded." — 7,8 benn . . . Blut: "tot 
fais thoughte are of horror, his looks of rage, bis worda of atxiurging, 
hiswriting of slaughter." — 14 fHtnm'. , , Xau: "strike upour füll- 
est <moat rin^ng) melody." — 16 tä gtlt an» : " we must."— 19 füT^I» 
bar )ir3<^ti§: "in awful (awe-inspiring) aplendor."— 20 nK btiftt: 
see not« to 26 9. — Supply bet before StoKnionb. — 24 bajnifi^en: 
"mlngling wlth it" or "coming In." — 40 13 brimS = rootauö, "out 
of which." — 20 adct^atfcn^tciä: "tbemostezcellentof allhaips" 
or "tbeharpof harps," — 24Bai4: "nor." — 414 vetfteillt: "covered 
with Btonea" (from the mined Castle). — 7 Slai^t; i.e. obUviou. — 
12 iber ftaäft: " at any time " or " any moment." 



44. ^er rei^fte $firft 

ll26»Dl)lintnan4eM: "in fullmany a."— 42 2 JhitfBt|t: "elec- 
tor," In earlier times the poaition of emperor v/as not hereditary as 
now, but elective. The prlnces who had the priTilege of electing the 
emperor (originally seven in niunber) were calied Äurfürften. — 
3, 4 gilbt» @«aten, eblen föci» : accusative absolute. — eblen Wtin : 
"yineyardsof noble wiiie." — Ö^etTiii8niKni: "Lordof Bavaria," 

— 7, 8 flfjalfeil . . . Kfll^ : " cause my conntry to he not at all inferior 
to youTB in treasures." — 9 Sbctl)«tb: he was commonly known by 
the name of Sber^aibim SSatt. — 12 trägt nUQt: "docBnotcontain." 

— ISeia: seenote to914. — ein ffltiHPb: i.e. the love and loyalty 
of his subjecta. dotice that filtmob is the object of [|(tlt. — 14 m^ fp : 
"however." — 16 {ebem Untertan in «Si^ng: see note toi 12; also to 
«016. — lö ettof im 8iirt=®Mf mit bem Sorte; "bearded count." 
— 3^* plural of formal address, fonnerly used instead of ®ie. — 
30 Sbelftein: Singular used collectively foi plural, as in the revised 
Tersionof theEnglishBible, HeT,xvii,4; xviii, 12, 16, where "precious 
stone " Is equivalent to " precious stones " of the King James veision. 

45. $*ffliHlt0 

43 7 bemt bcfi^Iiell et : "for though he ends." — Snni^: "yet (still) 
even . . ." — 9 fetH . . . iSa^: "no vain, blandisbing delusion." — 
11 im. ..an: "ourhearlBboldlyproelaimit."— 12 gn nad Scffenn : 
"forsomething better," — a higher purpose and a happier life. This 
is the keynote of the poem. — mal = etmag. 
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46. SReiit SatcTlonk 
43 19 Ki^t . . . Sititni notice that nit^t quallfies both in 3Qoi:ien 
and in Siebetn. -- 24 gfrctnih : dnüYt plural, the ending en ol ^einben 
being taken with both nonns. 

47. StrtSÜf^ 

44e katax: "by it," i.e. the etream. — 10 WUl. . . ({«ax: "cool 

to bis very heart," impljdng unemotlonal contentment. This fact 
makes all tbe more striking nhat tollons. — 14 eiv ftniltteS SBttt) : i-e. 
a water-nymph. Literallj what ? We would hardly be justifled here 
In saying " mennaid," which always implies legs grown togetber into 
a fisli's tail. Nowbere in the poem does Goethe call ber any such 
thing, and tbere is nothing in tbe poem to juatif j ovu asBuirnng that 
Ehe was. — 16 ttinl = monim. — 18 ZohtStlnt: "deadly (deathly) 
heat."~I9ttiilgtC|i| im conditional, For the word-order see note to 
9 6. ^^if^Ieiii: datlTe plural; translate aa the subject. Sein with 
the dative, as here, often means to"feel." — 21 ftiegft= fliegefl; sub- 
junotive. The inverted word-order would be used in prose. — 23-24 
Idbl , , , Weer: the ancient tradition aa to the buh and moon is, that 
they go down into tbe sea in setting and come up out of it in rising. — 
23 Iie6e; "ble8sed."^45 1 tntUenatmeHh : "breathingof tlie waves," 
The meaning la somewhat obscure. Perhapa the best ezplanation is 
suggested by tbe fact that a person who has dived under water, or 
even dipped under, natuially comes up drawing breath. No equally 
good esplanation can be given from the Standpoint of a raere retum 
f roni tbe surface oe in reflection. ^ 1, 2 UffVt . . , in : " do not their 
faces, breathing of the waves, retum doubly beautiful ?" — 3-8 (piU 
. , . Zmhi theselinesdo indeed refer to reflection. — 6 In cn'gcn S^tn: 
Seenöte toSOlö. — 8iiet!t'. . . gH^: the temptress comes nearerl — 

9 mti^B : " swelled." Compare tlie tbougbt in this Une with 44 10. — 

10 ketfiictfteKOttug: see note to 8 9. — 12 HMt'fi . , . gef^e^n; "it 
was aJl over with bim ." 

48. Hnkrcal $Dftr 



The Alps of the Tirol bad for centuries been the asylum of liberty. 
But through the adverse fortunes of war, and under terms dictated 
by the eTer-victorious Napoleon, the Tirol was taken from Austria 
and given to BaTarla, at this time a dependency of France, though 
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nominally independent. In 180S tlie Tyrolese revolted for Tarioua 
reasonB, Austria baving encouraged thero and promised oseietanca. 
Andreas Hofer, an innkeeper, was their leader, and showed reniark- 
able akill and braver; ; but in the end, with tbe aid of French troops, 
tbe rebeUion was put down with great severit;. Althougb Hofer 
mana^d to evade capture for some time, he was finally taken prisoner 
hj French and Italian soldlers and brought to Mantua, Italy, where he 
v/OB tried by a court martial, found guUty, and shot by direct command 
of Napoleon. — 45 16 äRantna: a strongly fortified city in northem 
Italy. Italy also was at this time a dependency of France. — 18 ktt 
i^inbc @(^or : see note to 3 9. Apply the same Suggestion in the next 
line. — 20 gat^ Xitntf(^1anb : these were dark days for Gerraany, for 
Napoleon had repeatedly defeated the Germans and taken from them 
tbeir most yalued possessions. Only Frussia now remained to them of 
the original empire, and it was completely at the mercy of Napoleon. 
Naturally, they could do nothing to help the Tyrolese or Hofer. — 
22 bie $anbc: accusative absolute. — 46 2 ^ftlUtf. a. small monn- 
tain overhanging the city of Innsbruck. In 180ß thts mountain was 
tbe scene of four notable vlctories of the insurgents under Hoter. 
(Innsbruck being twice taken) and of their final defeat. The charac- 
teristic TyroleBe method of fighting in this war was by hurling down 
great stones and trees from the precipices upon tbe troops below, at 
the same time shooting downward with unerring aim ; benc« the force 
of bis "sending death into the Valley." ^5 ftftctt: "strongly forti- 
fied."— ä bic trciuti SBaffenÜTÜtier : who had also been taken pris- 
oners. — & uettatneil : the empire was now divided into a nmnber of 
more or less independent kingdoma ander the protection of tbe 
French. Tbe.Gennan prinoes were completely under the spell of 
the great Napoleon, and all German national spirit geemed dead. — 
bctUfi^ea ^eiifi : a reference to the " Holy Boman Empire of the Ger- 
man Nation," whicb dated from the year 800, when Charlemagne 
was crowned at Home by Pope Leo III. It continued witbout seriouB 
break in the successiou for more than a thousand years, until Napoleon 
abolished the ofBce of emperor in 1806 after it had long been little 
more thananame. — 11, 12 bem . . . Mt: " the drum mer cannot beat 
the death-march " (being overcome with grief at Hofer's approacbing 
death). 33ein lamBour is dative of reference. —16 noi) in Xlanbin frei: 
"still unconquered tbough in fetters"; no^ modifies (rei. — 18 \atl: 
"muat." — tiicbnhiicti: four syllables; origiually written nteiier= 
Inieen, but the recent Standard speüing is fnien whether pronounced 
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in one s;Uable ot two. —23 Saiftt Swnj : i.e. the emperor of Austria, 
to whom the Tirol had belonged. — 47 2-4 koait , . . XiTVl: notice 
his couTEigeous splrit, so typicaJ of the Alpine mountaineera. The cir- 
cuisetances of the shootiug aa giren in the poem are alraost ezactly 
bistorical, ezcept that the po«t has added the words ai^, nie ... in 
the Iset atonza. 

49, nS^Hi^tkonm! 

iRft^Tetnii^tkaniii: "donotinterfere!"— 478c8. . . »a^lflctaii: 
"it is not for the best," — 17, 19, 20, 22, 23: Bee note to SB 3, 4.— 
18 ko . . . tBtrig: tranelate by the passive, maklug fein Sieben the 
Bubject. — 21 tibitCRk: " anhing " or " in itasorrow." — 22 fi^rü , , . 
SM: i.e. inordertofoTgetlteBoiTow.~23niatf . , , WitU: I.e. gave 
ileeHuptodisaipation. — 24 ktlfi^Bnt <9ptt: i.e. love.— 48 2 ttilti: 
"keen" or "vehement." 



60. licl', (»long bn ticticn tnnttfll 

48 5,6 lainifl, magf): the first isobjective, "niayeat"; thesecond is 
eubjective, "canst "or"artable." — T [pMint: see note toi 15; apply 
the same suggeation in line 8, 49 1, 2, 3, 5, etc. Sometimes, of couree, 
it will be well to keep the aame tenEe in Englieh as in German, seeing 
that the two languages have more or Ibes the same usa^. — S forgc : 
"see to it. . . " or " take care . . . "-49 2 unk. . . tMg: thislineia 
to be directly connected with line 4, line 8 heing parenthetical and 
best tranalated after lines 2 and 4. — 6 Utint: third person Singular, 
agreeing with ber. Compare with note to 8 17. — 15 up : here, " be- 
cause of " or " on account of " ; hence, um bitft "on thy account," 
etc. — 16 n ift an ^itl: "hia race ia nm" or "hissUrrows are at 

51. £er @Ianlic b» ;$»attb[i4aft 

49 24 ket ^tmttel Maut : " the sky shows [its] blue. " — 25 nii^tö : 
object of lag. — bit; dative of Separation. — 50 1 bet l£lttt3Kfil|itRg 
S^mei^: see note toZ9. 



Note bow the ahort unevea linea add to the effectiveneee of the 
poem by leudlng moTement. Note also tbechoiceof words. — 50 Sg« 
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enMrtCtl: " waitJng (or " ; German often haa the Infinitive where we 
ose tha present participle. — ^lOflimgSfranj: Biippoeed tobe Francis I 
of France (1515-1547). — 11 hie ©rngtii bw Himt: "the nobles 
(dignitaries) of the court." — 16 anftilt W: "opena"; poetio word- 
order. — ^iwttxi "pen" or "pit." This translationsbouldbe kepL 
tbroughout the poem. — 910,7 fi^Ugt . . . Sleif: "curves bis tail to 
a terrifying ring." — 15 HS . , . l^mB: i.e. two doors. — ^«8 = 
3n)inseT. — 24 Jta^en; i.e. the tiger and the leoparde. — 27,28 jnii' 
f^en. . . mlttev tiiieia : "right (in) between . . ."—521 ^tlot^tS: 
pronounce :!)e:lot:ge3, with g soft as in French. — f)ifttcabcttvcif* : 
*' mockingly," originaliy (pottenbn ajei(e, adverbial genitive. — S 
Sncc : See note to 42 IS. ^tii (or it|t) was flrat employed in apealiing 
of a king. Gradualljr the use was eztended to all the nobllity, and 
3f|t flnally came to be the equivalent ot the present @ie. (Sanbom.) 
— 7 gwingti: ^e note to SO 16. There the word deslgnates the 
quarters from which the beasta are let into the arena; here, the 
arena itself. Ej thie double use of tbe name the place to wbtch 
Delorges descenda is moat vividly cbaracterized as an abode of such 
beaets. — 9 in nnB«6e«r IBlUtt: seo note to »9.-16 «: i.e, b« 
Stebeäblid. — 10 ^itttf: "reward" or "prlze"; an old meaning öt 
the Word. 

63. 31aB aUtn ailäri^en Winft t8 

52 21-24 tniilH . . . 3l>l^''<i"b : " a white haud Stretches out and 
beckons, and a singing and chiming teils of a land of magia" — 
6310 mielle: "such aa." — 10 hoii fornnt: see note tofle. 

54. es ifl bcftimint in Softes 9tat 

Compare with Dumbers 49 and 60. — 53 22 nag: "that." — 24 im 
amrf b« Wtlti "in the course of life." — 541 fönet: "bitter."- 
.fflUt: "is." — 8 fo=ii>enn. — lMS=niar. — 7 »d|I m<4: " neverthe- 
less."- bieSo^t boconf: "(during) the following night." — 12 wolil: 
"probably " or "moat likely." — 15 ant m^: "however." 



55. $ic ffioi^t om fR^eln 

The Gennan national hynin dnce tbe Franco-German war, 1870- 
1S71, although written in 1840. When sung as tbe national hymn, 
atanzas tbree and four are generally omitted. — 54 24 mogft : supply 
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the subjwt bu. — 552 aOtr üngett^bie S(us«i alEa:. — 8 ftaam: 
"loyal." — 4 bic ^eil'gc SattbcSwart: i.e. the Rhine. Alsace, al- 
though non a German posseMilon, once belonged to France, and is 
still French in spirit and language. — 14 tin ^clf^tc '• '-C- Foreign, — 
pasa Into the handa of forelgners (the French). — 10 fplatig : »ot« that 
the force of folang ext«nds through linea 20 and 21. — 20-21 tiiH^: 
modiöes the verb. 

56. "Sitx SB»t in 3fIaTens 

56 6 f))Kii9t' : "has bum"; eee note to 85 3,4. — 13 fci« = feinec. 
— 18 beS flinbleinS @rab: ie- they conaidered che child irretrievably 
lost. — '21, 22 bf(4 . . . kaljinjltgtbcit : "butno onedared rigk bis own 
life for a Btranger'B." — 57 6 rettet: "can eaTe." — 11 jntälf beM 
Sl^ritt: " tum back !" — -12 bn . . . mit; " Jon will only die with the 
child," (accent on " with," not on " chlld "); mit is alsoused this way 
aa an elliptical adverb with themeaning "t«o." — ISfo jnng Hric alt; 
" both young and old." 

57. £ieb uns 9Si(^tm XtU 

Compare with number 47. Note the musical quality of the worde. 
— 5724»it . . . fa|=f(i füg mie glitten.- 98 3 fcliger2u^:"blisBfiil 
delight."^6 tS: "Bomething"; indefinite and mystenous. — 6 (ttb 
ffnubt: aee note to 12 1. — bift: see note to 5424. 



58. X>ic 8firgf4aft 

58 9$iotiq8: "Dionysius," who reigned with great cruelty in 
Sicily, dying in the year 367b.c. — be>i Zqninnen: "the tyrant" 
(In the anctent sense). Ancient Greece was organized into wbat are 
called city-atates. The " city " corresponded in eTery respeet to a 
modern nation. Its citi^ns were aliena In other citjea, They were ' 
strongly devoted to It; It was their tatherland for which they lived 
and died. Ita goTemment waa usually a democracy or an ollgarchy ; 
a few eitles had " kings," wbich meant constitutlonal monarcha. But 
at timea, by reTolution, a city feil into the handa of a " tyrant," 
which meant an absolute monarch, a deapot. The tyrants were not 
always harsb mlera (though too often thia was the case), but their 
Position was alwaya illegal ; their power was based on mere force, and 
the conatitution of the city not only gaye everybody leave to kill a 
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^i'ant but oflered a leward U> whoever sbould do so. (So in Bptuiisb- 
American countriee to-daj tlie Constitution commoclj contaJDs a. Pro- 
vision for the punishment of any who sball overtum It by revolutioD 
and set up a difierent govemment.) And, besides liaving the law 
on bis aide, the tyrant-ltiller could count on tbe enthufiaBtic Sup- 
port of the public opinion of all Greece. — 10 WlitoS : the names of 
the friends ara given bj Plutarch and Cicero ae Dämon and Phintias, 
but bf Hyginufi as Mmrus and Sellnuntius. — it» ^Dl^ : accusative 
absolute. — 14 DOM TtfnnntM t Singular or plurai ? — 15 bad . . .If 
mm: spoken b; DioQTsius. — 20 beM @atlin: "to her betrotbed." 

— 21 i^ laffe: see note to 1 15. — 59H liefert an«: see auä=liefCTn 
in the vocabulaiy. — 18 cift ^ctM: "and is hastening homeward." — 
23 Mtt . . .Stab: "with hiswanderer'sstafF." — 26 %tS . . . Bvgex: 
see note to 99. — 602 mit amif. "however" or "no matter how." 

— 3 nab . . . ft^ilfct: "and no matter how loudij he cries out." 
Literally whatT — 7 tnirb gam: "becomes a." After merbm in the 
senee of " be changed into " the dative with ju is oft«n found instead 
ot apredicate noun, and otten with the deflnite article (jun) nhere 
tbere is no apparent need of it. — 24 bic = eine. — 25 anS . . . Ort ; 
"from thefore8t'8darkTecesses{bacl[ground)." — 28 fieule: tranalate 
bj the plurai. — 614 btin nSd^^n: "from the nearest one" (dative 
of Separation) . —8 glQ^Kbtn Snitlb : ' ' buming rays. " — 10 ftn Je : two 
syllables. — 12 Ijtiligt: aOreek faahion of speahing, though the Greeks 
oftener sajd " the sacred sea " than "the sacred land." — 13 niib 
(sö: supply the aubjett i^ after unb.- 22 bet 3»tiat &tün: see 
note to 2 9. — 21 bei . . . Statten : showing that tbe da; was nearly 
over. See note to 2 9. — 25 iStragt : aupply enilang after Strafe. — 
26 niX: "ia about to," — 27 bn . . . fageu: not "he hears the words 
they say," which would be bie SBotte, Sie (ie jagen. Sie is the object 
of ^ört. — bit: "these." — 28 Wirb: "is being"; passive voice. — 
626 beS ^aafeS: "of bis bouaehold."- 7-14 btr . , . tauten: eii- 
dently the aervant is terrified because he fears that the Cyrant will 
not carry out his proiutse to Mtenis as stated at 69 1-6, and has come 
to warn bim to flee for his life. — 16 ntniomncn: see note to 2 19. ^ 
18 be9: refers to the next line; omit. — 20 er , . . glveie: "iet him 
slaugbter two victims." — 26 S^or: "multitude" or "throng." — 
63 2 in bca Stmett fit btike : "in ea^hotber'Birma." eit^isdative 
case (note to 1 12). — 5 bringt wan : aee note to 12 16. — 9 eB 1(1 en* 
gelnagen: "you have succeeded." — 11 iBäj: "after all." — 13 ii^ 
f(l: "Iet me be." — 14 Bnnb: " friendship." Literally what? 



59. I)tt Qlcfangeite 

64 3 ein $etr: Hupply bu at the beginning of this » 
trast to iiS) in the next gentence. — 7 }e|B 3il4>%: "^°' •*" years"; 
accusative of duration of time. — 9 nnr fn ttiel: "just enough." — 
10gcn...I|in3ittcageit: connect in thought with line H, — llfaUbaS 
ixt\o: "iatiiatso., .foryou"or"do70ufindthatso. . ." — 12 WiHß 
. . , UtTitn : Ulis line ia to be cloeely connected in tbought with tbe 
preceding one. Apparentl; bn Aitnlg has been a very bad, tyroniücal, 
and bat«d ruler, ucder nhom the liberties of tbe people have lan- 
guished. Probablj bet Oejangene has led an unsucceasful revolt against 
the king, aa a champion of the people'B rights (6S 21). Poseibly be too 
1b of royal blooil, or at least of high rank, jud^ng f rom hia manner of 
epeech and from the fact that be BpealcB of the king by bu. Linea 
es 21, 23 would seem to Indicate that he may have had ambitiona 
toward the throne. Ätany rate, tbe king seemsto fear bis power witb 
the people and dares not release Um. Even with ein ja^lloä ^ecE he 
is unable successf olly to subdue the people or to carry on turther wäre 
subversive of f reedom (he Is spoken of aa ein $ttt bn 3BeIt) ; hence 
the prisoner aska, itiiDft , , . werten? — 19 mnb mpd| ni^t: i.e. "and 
still thou wilt not set me free ? " 



60. $iitie ^Icr 

Theme : tbeintensepatriotisniof theTyrolesemountaineers. Hane 
Euler is from the Tirol, while his Tisitor is frou Bavaria. Compare 
with number 4S. — 64 24 uhb fein: "is probably "; tbe future tenae 
is otten used to espress a present probability or supposition, wbile 
tbe future perfect may eupress a past probability or aupposition. — 
Derirtte: see nole to SS 3, 4.-65 1-3 nimm ¥M. ^^■- ■'"i* '■''« 
spirit of generous hospitallty, so typical of the Gennana and Swisa. — 
3 loin: "llght." — i »DHai^ ■ . • tut: "that I am in need of." — 
6fo {before 3^r) = romn.— »ip . . , g)lnt (ftnien): after modals the 
Infinitive ia often omitted, especially when a verb of motion is Implied. 

— S VPT . . . bebtP^t: I.e. wben their respective couDtries were at war. 

— WoUtt : " would." — 141«,,, beffen : suppV fonbem at tbe be- 
ginning of the line; "but faclng tba,t for whlch I fought," i.e. bia 
fatberland.— 15 ben Säbel; supply gibntir at thebe^nningof thlaline. 
^nei^t bu: bas no translatable force bere. At the beginning of a 

9 it often has about the force of Engliah "say ..." as an 
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Introdactoiy partJcle in colloquial Bpeech. — lö iDMinclt = IDiebntoin: 
mm. — Xixol ift fftaff itnnf, i.e. his wite will have no trouble in 
flnding a nen home, ^ould he die in defendlng bis couDtrf'a bonor. — 
löfc«^8MMii:aBigniflcantfact. — 23flefiiiihie. . . Suft;"dlBap. 
pearing miats reveal ttie luxuriant richness of theTallej's." — 663bct 
■tttnXttiie@eifl: "thespiritof oEd-ümeloyalty."— SfcemSreiibeM 
bie $«iib : see note to 1 12. — 7 ^nf» : dative ; eee note to 1 12. — 
8 Hin ; " i8 about to," or "would." 



61. Scr ffnifcr wtb bec SU 

An imitatlon of the old English ballad of " King John and the 
AbbotofCiinterbury,"which Bürger fand read in Percy'8"ReliqueB." 
Many provinciaJ and colloquial nords and phrases will be met with, 
wliicb, however, will not be found out of harmony with the generd 
tenor ol the poem. — 66 12 mal: " ooce upon a time."-~14 nif 
fl^abc: "only it was too bad tbat . , . " — 15 bCM . . . faacr: "the 
emperor had a hard tiue of it . . . " or "it went bard with the 
emperor . . ." — 17 jn: "to go with." — 19 ^fäfflein: literally, 
"little priest," but not to t« tahen eo llterally here. The ward aa 
used In Ulis poem simply heightens theideaof the abbot's worldlineea, 
hence ehould be tranalated hy some such expression aa " Che jolly 
priest" or "the good priest." — 20 jh pftegen: note that the fit^ of 
the preceding llne la alao to be conatrued with )u p^tgen. — 22 imi; 
fiNnintcR iiiiiM = lonnten nii^t umf^annen. — 28 fni^te . . . $ab»: 
" often picked a quarre! with the jolly priest." — 673 jur. . . ®tnnbc: 
"I have come at the best possible time!" — i äRxnbt; "words." 

— 6 mit . . . ttitti : " I can't be wrong in thinking that . . . " — 6 bod 
. . . ft^lei^t: aupply bir after 6«lomtiie, — 7 @ui^ . . . föeile: "time 
mustoftenhangheavily onyourhands." — Sbautt . . . nio^l: "would 
doubtleaa be (feel) obliged to me." — 9 ntan rfi^atet: " it ia aaid that 
. . ."— iSvfunniian: "from thiaday."— jinrgeit: "aa the time." 

— 15 jum erflcn: "firat." — lö jnm gnciteii: "aecond(lj)," etc.— 
21 um ttint: "and not a . . ." — 22 baranf: "to Uiat." — 24 aufS 
$3r4eit: "toahair." — 26 btnn; " inthem." — 68 2 f» . . .gcnefcn: 
" your time here as abbot will be up." — 12 IBfte anf : see note to 66 22. 

— 13 Ici . , . ^oi^tii: "with much /ear and many heart-throba " (on 
thepartot theablK)t). — 15 loM : "wascoming." Compare (ommt,"iB 
C«ming,"48 7. — Ißitni , . , fltfln: i.e.fromdeapair.^'8: "thinga." 

— IT SBert^er: the melancholy hera of Goethe's "Leiden des jungen 
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WertherB," published in 1774. —21 im8 . . . gtimttt : " what are you 
worryingabout?"— 23iirf(5l»iii*etia: "why, jou. . ."— 24aBori« 
«ak 3!Dfe|iQ: "good heavens ! " — 26 c« ... fein: "you most haTs 
been bewitched." — Supply motben after angetan, — 69 1 fo , , , 
lüfidtm "I suppoee it has to be this way." — 2 ker Statin . . , 
fAdtn: "tie emperor would like to cause me trouble"; literally, 
' would like to sew a patch on my clothes.'— iXttc^cknb: "thedevil." 
— WOljI: omit. — tnoÄti^lnadtn (önnte; "might crack." — 22 k«8 
, . . ntni^iH: "never fear, I'll see to (take care of) it." — 24 f i» . . . 
Scfäieik: "I'll glvo Mm the proper answer all right."— 26 ttr^tf' Ulf 
glcii^: as we bave already leamed, the inversioD means ob (ivenn), 
which with the expressed flieidi makes obaicid) (or wtnnqleiti)). —26 fp 
. . . (•den: "still I know a trlck or two" or "I know more than one 
way to kill a cat." — 70 5 jiiMabte: "asabbot"; aee notetoWT. 
— 12 fo feljt ait^ : " however mucb." — U kodj l»f|I : " surely." — 
15(ä§tft(r|^»reB: "BovmdBweii (all right)."— 7110 tonn... fallen: 
"can't be anything but the tnith." — 11 ®«b: " your " by respectf ul 
seventeenth-century use, though not properiy to a. Boyereign. " Your 
servanl"; here, "excuse 'me." — 15 fto^im; "open" or "unre- 
strained." — 16 Mob nnn an: translate literally bere. — cS; omit. — 
19 nnk . . ■ Metfttiin: " and let bim hencefortb (In future) begin to 
leam what tbe law saya." — 21 mit . . . bleiben: "0, I thaiik you, 
your highness, but don't try that!" — 22 tdj laxn ja nil^: bere we 
have ja again used to add a tone of surprise to the sentence, hence, 
" why, I ..." — noill : ia here used like Engllsh nor after other 
negatives than neitÄCT-. Translate by a reiterated "I can't." — 23 lein 
flerbenbeS SB Bitten: "notone Single word. "— 24 maS . , . ein: "you • 
can't teach an old dog new tricks." Literally what? — 72 2 ^ant: 
compare not« to SS 19. — 13 feia = (einer. 
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EXPLANATIONS 

The vocabnlftry ia intended to cont^n all the words ooouning in 
the teit, exc«pt a ver7 f ew proper nouDB and ununoal words explajned 
in the notes. 

The princlpal parts o( streng verbe have been glven In (ull, Where 
four principal parla are given, aa, for eiample, " iD«fl=getien (giSt, gab, 
gegeben)," Itwillbeunderstood tbat the eecond one is the thitd peison 
Singular present. Where no principal parts are given the verb is weak 
and regulär. Unleas othernise stal«d, the anxiliar; is underatood to 
be haften. 

Separable verbs have l>een indicated by a hyphen, and, for the sake 
o[ economy of space, the prefis has not been repeated in the piincipal 

iDfinitives and participles nsed aubetantively, as nell tts adjectlves 
ueed adverbiall; without change of form, have not always been llsted 
eepantely. Help has been glven where it was considered neceaeary. 

The declension of the aingular of nouns having a plumJ has not 
been given except where it was irregulär. The plural endings of maa- 
culine and neuter nouns have been indicated. The plural of feminine 
nouns having a plural is, unless otherwlse stated, understood to be -n 

Explanatlons have been inclosed in square brackets ; alternatives 
for a part of the translation, and wotda which may on occasion be 
added to the tmnalation, have been inclosed in parentheses. 

In marking accents, only the primary accents of worda bave been 
considered ; where no accent mark ia found It will be understood that 
the primary atress !s on the first syllable. Vowel quantity has been 
indicated only where it was thought to be necessary. 

The parts of apeech are named only in a few cases of double uses 
of the same word, where the English equivaient might be ambiguous. 

Any one noting any miatakes anywhere in the book, or having any 
criticisma or suggestions to offer, will corfer a favor wbich will be 
appreciated by writing the editor in care of the publishets. 
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baä HitMiMitn (gen. -g) evening 

chimes (linging of bells) 
ha&9itVhliilit(seR.-{t)§) evenlng 

light 
boä 9ü>tttitot (gen. -(e)ä) sunset 

aky, red eveaiag sky, twilight 

glow 
bn aienhfpn'Bettf^elm (fren. -g) 

evening sunahine (aiinlight) 
aber but, however 
nb'Iaile» (läfet, liefe, gelafleti) to 

bet;aird|ieb(ffen.-(e)ä)departure; 

Slbt^ieb neCtmen to Utke leave, 

say farewell 
bet 9fbt ('«) abbot 
bieSbtfl' abbey 
a^ ab ! oh ! alas T 
bie «d|t care, attention 
S4}Cit to moan 
bet mUituMUK igen. -{e)l) plow- 

man, farmer 
obt' farewell, good-by 
ablemiufig witli the courage of an 

eagle 
bet abn^en (sea. -n, pl. -en) an- 

ceator, forefather 
tu all, everj] aUtä all, eierj- 

thing, everybody ; oUeä toaä all 

(everything) that 
illciK' alone, only; coitj. but 
iiutrf43nfl' iDost beautiful of all 
■Bc8 see under au 



allezeit forever 

bi« SSscvalt aupreme power, om- 

nipotence 
alRiicr' bere 
aDnin^tr all around 
bie ÜIjKaniclt Alpine norld 
ald as, wben, tban, but; ali ob 

ae it; qB loie aa if, as thougli 
att old ; bet Site the old man ; bie 

Mite the old woman 
ber ültan' (-e) balcony 
bttä SUf« ((/en. -ä) age 
Hin = an bem 
bei ambog {-m anvil 

prtf., on, to, by, near, at, in 
an'liliden to look at 
anbet other, next, second ; ein 

anbteg difierent 
ailbetS otherwiae, different; an- 

other way 
an=f«nen <!äQt, fiel, gefallen) to 

face ; äj at, run toward, attack 
on'fanBeB (fonfll, fing, gefangen) 

to begin ; go at 
on^faffttt to seize, take hold of 
ber (bie) «ngel {— ) flsh-hook 
baa angefl^t = ©efi^t 
bie Sngft anziety, fear 
an^flageu to reproach, accus« 
an-IÜKben to proclaim 
•n-ne^men (nimmt, na^m, genuin: 

men) to receiTS, accept 
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anK*4 arch. still, yet 

anä = an tiaä 

(tn-f^oncn to look at, observe, re- 

gard, look upon 
an^fe^eu (fie^l, (of), gefe^) = on= 

f Flauen 
an-fe^en to put to ; et fett' iCin an 

bejiut it to hislips 
an-ßanncn to star 



ati'ftininicn to Stiike up [a tune], 

begintosing; tune 
b« Sfntli^ (-e) face 
on^trtfftn (trifft, traf, fletvoflen) to 

meet, fall in «ith 
an'bttt (tat, flelan) to do [some- 

Iking] to 
b««(»fel (■) appla 
bet 9()iftI6anin (°e) apple-tree 
appixtit'nn to carry, tetch [cif 

dogs] 
org evil, wicked ; mit arger Si^ 

'witb cruel cunning 
Htm poor; notleamed, not clever 
bet 9m (-«> arm 
attlj fine, nice, pretty 
bet aft Ce) brauch 
atmen to breatbe 
an^ also, too; even; wo auc^ 

wherever; toie aui^ bowever 
bie 9u(e) nieadon, lowland 
anf prep. {dat., acc), aep. pr^., 

and adv., upon, for, tonard, to, 

about, at, up, in 
nuf^bltiteii to look up 
auf'biaitn to blossom [out] 
anHOMgen (fflnflt, fing, flefongen) 

to catcb, intercept 
anf-^eben (^ob, gc^o&en) to pich 

up, lif t up, raise 



anf^ttOen to illuminate 

anf'Iifctl to looseu ; Golve 
onf'tiafftn to pay attention; au(= 

gepaßt attention ! 
anf'f^niCn W plant, aet up 
aaHaffen {[läi) to rise quickly 
aufrißt upright 
mtfTtdjtcn (f«^) to niise one'a 

auf-f4ictng» (fpvang, ift gefprutis 

gen) to spring up, spurt up 
imf-flt^tn <ftanb, ift geftanben) to 

rise, stand up 
caf'txtttn (tritt, trat, ift getreten) 

to coma forward 
aHf-hiii (tat, getan) to open 
baä Hiige (pen. -B, pt. -n) eye 
MltS prep.{dal,), >ep,pr^.,a-ndadv., 

out, out of , f rom, over, tbrough 
axdeiKaa'bet apart, from each 

axdeiaan'kct-fle|ta (ging, tfl gc; 

gangen) to aeparate, part 
aad-ltefem (fi0) to give one'a seif 

up 
anS^lBf^CH to put out, eztinguish 
auS-mfeu (def, gerufen) to ciy 

out, eiclaim 
anS'TH^en to rest, repose 
anl-fpeien (fpie, gefpien) to spout 

out, discbarge 
■n#-ti>cjitrtn to paper, decorate 
■nS'teilen to bestow (on, dat.), 

distribute 
«ng^tiinfcH (tcani, getrunien) to 

draln, empty, flniah 

bere«i4('e)brooki[»>naU]Btream 
baS Sat^Iein (—) bröcklet, brook 
bie fSait cheek, ßg. jaw 
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bad Sflb (■«) bath 

bte SJa^n = bei 3Beg path 

hlIb(f>Boon, quick; 6alb.. 



&alb 



ber SoRdu' (-e) balcony 

baä l^Hb (-«) bond; tie; fetter, 
chain ; »n 8anbt t<^lasen put In 
chaiDs; baä Saab <'et) ribbon, 

bang anxious, timid, fearfui 

ber ö«rt (M beard 

bie SofKi' bastlon, bulwark 

bet San (-e) aructure 

bet e«nm ('«) tree 

bnä Sa^ctn (?en. -ä) Bavwia [a 

kingdom in Sotäh Germany] 
beben to tremble, ehäke 
b« Sc<!|Cf {—) goblet, cup 
btbSt^'tig deliberate, bIow 
baS SebtnI'en (— ) eonaideratlon, 

reSection; hesltatlon 
btbcn'ttn to mean, Bigtiify 
btbvot)''« ^ threaten, menace 
bet Sefe^C (-e) command 
befin'ben (be|onb', befun'ben) to 

find 
baä Scfin'bcn (— ) Btate of health 
btflfl'gtln t« lend winga to ; accel- 

erate, hasten 
btfrti'tn to free 
btstg'nEii {dat., aux. fein) meet 
ber Scge^i' (-e) desire 
btgclj'Teit to desire, demand 
begci'fleni to inspire, All niUt 

entliusiasm 
bcglci'teii toaccompany 
bcgia'btn (begcü&f, biffmb', if 

gta'ben) to bury 
bcgni'fe» (begriff', beatiffen) to 

comprehend, underatand 



bas Se^a'gtn (gen. -4) deli^t; 

not Se^og«! with delight 
be^cnb' nimble, smart, quick, 

ag^le 
btt {dal.) by, at tbe liouse of, at, 

bcibt botb ; wir betbe tbe two of 

UB ; bie beiben the two 
bet SeifaO (pen. -a) applause, ap- 

proval 
telf<ni'men togetber 
b« Scfann'te {deci. m c^.) ac- 

quaintance 
tete^'ten convert, ref orm, cbange 
lefcn'nen (belann'te, betannf) to 

confess, acknowledge 
tttom'meu (btlam', befom'men) 

{dat.) to agree with; ni^t 

f^lec^t belommen to agree with 
bclcl'nen to luvest with 
ber Scifa'jar (gen. -ä) Belshazzar 

[BabyUmian ruler, died about 

SSSB.C] 
befan'jcrt dresaed in armor 
beran'fifKa to intoxicate 
bcrei^'nen to rechon, estimal« 
betttl' ready, prepared 
betcn'cn to rue; atone for 
be» »erg (-e) mountain 
bergen (birgt, barg, geborgen) to 

hide, conceal 
baä SJeegKeb (-ei) mountain song 
fceffttn (birft(et), botft, gebotften) 

to burst, crack, Itecome shat- 

tered 
bet Vefdjeib' (-«) answet (to, auf 

bef<f|en('en topre8ent,inakeBome 
one a present ; beft^ienlt with a 
present ., . 
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befdK'm to confer, give, beatow ; 
fi(^ C>e|d|«cn to be virible, abow 

Iltfl^h''i>tcit to Protect, defend 

to end, fjnish, close 
tet Bef^öS'« (— ) protectflr 
btfc'Iigtnb blessing, füll of bless- 

ings 
beße'gea to conquer 
btfin'neii (Ciefann', befon'ntn) to 

tlilnk over, coneider, reflect. 
bef«cg'[il^ anxlous, Bollcitous 
kffcr (comp, of gut) better 
bcfl {superl. of gut) best ; au| baS 

6efle their best 
bcftSubt' covered with dust 
bcftti'gttt (be(tieg', beftie'sen) to 

aacend, mount 
beftlm'aietl to appoint, designate, 

fli, allow 
ber !6tflldj' (-e) vi^t; jumöetu^ 

tor a Visit 
bettn to pray 

boä 8e«K (sen. -ä) praying 
beli'rttt to foo], infatuate, de- 

ceive, delude 
betcu^'tt» to regard, look at 
6rt«'teii{6ettitf , betraf, bette'ten) 

to tread, set foot on 
baS »ett (Jen. -(e)8, Vi. -en) bed 
betteln to beg 
beneen (Jii^) to bow, bend 
btintgt' agitated, moved 
b^aVIcK w pay for 
be jning'cn (bejiDang', bejtoung'en) 

to subdue, conquer 
baä BUk (-er) picture, Image 
bte Sin'bc bond, [binding] cord, 



biRbtn (banb, gebunben) to bind, 

faat«ii; confine 
birgt »ee bergen 
bie 0iifä| deer-hunt 
birfi^en to sboot (hunt) deer 
bU untll ; bis an, bid auf (occ), bis 

]U (da<.), to, as far a« ; oon . . . 

biä («w«.) from ... to; bis bi^t 

an rigtt up to, e»en to 
bie Sttte request, entreaty 
bitten (bot, gebeten) to beg, ask 
■ ((or,umw.«w.) 
bitter bitter 
bUfen (blaft, blies, geblajen) to 

bQä eiatt (-et) leaf 

blan biue 

baS eianangleia (— ) litUe (dear) 

biue eye ; fi.g. yiolet 
blaHeK to appear biue 
baä 91au(e)ii (ifen. -S) biueoess 
bleiben (blieb, ift geblieben) to re- 

main, etay 
bleit^ pale, pallid, colorlesa 
bltdeu to Iooi( 
bited See blafen 
bliuhlingS blindly, raBÜiy, witb- 

out tbinking 
bev »Ilft (-e) lightning 
blilfen to gleam, flash, sparkle 
bei 8lDnbI*)>f ('e) blond head 
bT9|eu to bloom, blossom,tiourish 
bie SInme flower 
baä Srüailein (— ) litUe flower, 

floweret 
baS Bfni {gen.. -(e)#) Wood 
bie Blüte beat part of, prime ; 

bloasom 
blHteil to bleed 
bifltemreiill äowery, rieh In flowem 
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ber SlfittMMlb ('et) forest ol 



felntig bloodjr, blood-red 

bei; SSlmlftraQI (ff«"- -ä. J»'- -en) jet 

(stream) of btood 
baS Siitlttit (— ) litUe goat, hid 
b« Stht» {') ground, bottom; 

b« fb»9tn {—) arch [cif a bridge] 

borgen U> borron ; lend 

biS{t) angrr, bad, evil 

fnaii See btw^en 

ituiftt see tiingm 

b« ^rmk ("e) lire, conflaeration, 

buming 
bToni^eR to use, employ ; need, bo 

in want of 
btmiR brown 
brauftn lo roar, rush 
bie Sront ('e) bride 
baä Smu^enank ("er) brldal 

garment 
fclBtltlJ^ bridal, aä a, bride, nuptial 
brava bravo I nel[ don'e ! 
ttc^eii (blitzt, btai), gebiodüen) 

to break 
trtit broad, wide 
bTemtn (btannte, ge&tannt) to 

bum; auf boö ^eU bvennen to 

baä l^rctt (-n) board ; ac^t Btettn 
eight boards, i.e. a coffin 

trtngeii (6ta(|te, %tbtai^i) to bring ; 
bear ; f ri eä flebtat^t be it said 

ber STHtctt (— ) orumb, scrap; 
pl.^. smattering 

Srmiicii = Sninnen 

baS »tot i-t) bread 

bic SlflltC bridge; drawbiidge 

bn Snthet (') brotber; comrade 



(rlbtlll^ brotherij, fratemal 
btfiKen to roar, thimder ; bawl 
bti Sniniteit (— ) spring, f ountain, 

weU 
bet enumeiiniib ('«) ^de of a 

trtt »wft ("e) breast ; fig. lieart 

6rfiflen (fii^) to boast, be proud 

bie Sml brood; children 

baä Sni« ("er) book 

baä Sfi^Ietn (— ) litUe boolc 

bie 8fl4fe rifle, gun 

bet 8ii4^be (-n) tetter [(/ ths 

alphalieC] 
ber Sfiiflmg (-e) bow 
bie fßniiiU aweetheart 
ber SInith (■°e) confederacy, league 
bnnt gay-colored, variegoted 
bie Viirg [/ewdaJ] caatle 
bet Sflige (-n) surety, bail 
bürgen to give bail (security) 
bet 9iitg|of ("e) coartyard, castle- 

bie SnrgfatwVe castle chapel 
bie g)9rgflt|ift seourity, bail 
ber 6iirf4(c) (-k) youth, appren- 

tioe, worltman 
bet Sufdi C^) bueh 
bet Snfen (— ) bosom, breast; 

ßg. heart 
bKlen to pay for, expiate 

bet ditmc {t) Chorus, choir ; crowd, 

throng 
S^ti^g i^en. S^rifti) Christ 

ba theo, there, here; coi^. wben, 

aa, ainc« 
batet' there; therewith, at the 
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bofl S)a4 C«) "wif 

baifU seeimhn 

bnbtn' tbither, tbere, bence 

faxten) to row (go) along 
ba^tn'=0tlittt (gibt, gab, gegeficn) 

to risk, abandon 
baQtH'-fi^ii'iitheit (fc^manb, ift ges 

((^lounben) to dwindle (waste) 

bie SaMC lady 

bamtC in Order that, in order ta ; 

hamit nit^t lest, for fear that 
hünt'bn near it, near them, etc. ; 

by the aide ; besidea, also, at the 

^ turnt {gen. -{e)i) thanks; re- 
ward, prizB 
battfen (doC.) to thank, give thanks 

baan then 

baHlttli: oon bannm away, from 

thence 
bor {areh.foT f)m) along 
banin' in them; bjit; nearit, ^. 
baran'-fel|ttt to risk, eet at stake 
bnaHf thereupon, with that; 

after which, etc. 
biHHÖ' therefrom, out of it, out 

of wbicli, etc. 
battiH' in it, in them, etc. 
ba»in'=blitftn to looh on, looh 

taretit''ftifeM (tief, gerufen) to ory 

out, call out 
baTCtit'>fA«tit>t to looh OQ 
bar^ffitren » lead along (forth) 
bariH' in there, in it, etc. 
bnlK'Vttt witbin, in tbere, ele. 
batifb' ou tbat account 



bnt-reti^ to present, proßer, 

tender 
hari'itx over it, over them, etc. 



biran'tev under It, under them; 

among them, de. 
bil( (con^.) that, so that, in order 

that 
baeftl'be >ee berfelbt 
baVon' away, ofl 
bavor' before it, in front of it, 

baili)tF4'tl> between ; between 

them; in tbe midst of them, 

etc. 
beiftn to Cover, set ; aKeä bedH fi^ 

everything ia being ooTered 
her 'Sittta (—) eword 
betn thy, your; thine, yours 
iimnaäi' therefore 
benteu (bai^te, geba<^t) to think 

(of, uj. gen. or an and acc.) 
bctui for ; becauae ; then ; there- 

bennoäj neTertheleas, even in that 

bcv (bie, baä) (d^. ort.) the; (dem. 
pr.) that, tbatone; tbisone; he, 
she, it ; ber eint one of them ; 
{rel. pr.) who, that, which 

betf«<'bc (biefel'be, baäfel'be) the 
same, he, she, it 

betUciC = nädrenb while 

btfftn whoae 

btti4t : miü) {or mir) beud^t, mi0 
beulte, mic^ ^at gebeult, it 
Heems (it appears) to me 

ber ®ent (-e) trifle, farthing, doit 

bellten to interpret 

benlf^ German 
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baS Sientf^ (indeei.) Gennitn [lan- 

guage] 
baaSeiit|(^Iuiih(ffen.-ä)Gennany 
bt^t dense, tliick, compact ; bii(t 
.. an right by, right up to 
bitnttt (da(.) to be useful 
bet 2ittt»t {— ) servant 
ba^ 3)tlI8 (-e) thing 
Sit {dat.Qfim) (to) you, (to) thee; 

vot bii in tby presence 
bD^ still, yet ; bowever, but ; 

really, surely; for all that, 

nevertheless, after all 
b« 'S)ittot {gen. -4, pl. SJoHo'ren) 

doctor, leamed man 
ber Ziolit (-e) dagger 
b«r Sotiuet iffen. -ä) thunder 
ber ^annttljalt (-«) peal of thun- 

bpnntnt to thunder 

ioplftH double, hence twlce 

b« <Dpnt (-e) thorn 

bnt there, yonder 

hntbiit' thither 

ber ^tnifie (-n) dragon 

btan = baron 

brattf = barauf 

hxmS = barauö 

brattl = biau^ 

bianlta outmde; in tbe world, 

abroad 
bte^tn to tum 
btelii = borein 
btia = barin 
bringea (brang, ift gebrungen) to 

piess ; rusb ; bitrst 
briatttn = barinnen 
brttf third 
Mb = barÖb 
blDbea up there, yonder 



btD|ea to threat«n 

brDtftnb (iwy.) oppreesive 

brnm ~ barum 

bafKfl fragrant 

baä ^Ibea feen- -fl) tolerance, 

leniency 
bnibtab suffering, ia anguish 
bannt atupld 
bamlff gloomy; dult, hollow [of 

aound], mufSed, soft 
banfel dark, gloomy, mystenous 
banfeln to grow dark, darken 
bati^ (acc.) through 
bnr<^be'bea to thrill through 
bnntbring'ea (burc^btang', bur4> 

brung'en) to penetrate, pierce 
bni4«Tflnt' terrifled 
bnti4Ian4'ttgfil most aerene 
bnrit|l — buriti baä 
bnn^fi^ei'fea wander through 

bftrfen (borf, burfle, gebutft) to be 
permltted, Ventura, may ; need 
Mrr dry; faded 
ber ^rft (seit. -8) thirat 
biifler gloomy, dark 

eben just, just then, just now, just 

the same 
bie @lfe comer 
eb(e)I noble 

bie @be(frui noble lady {woman) 
ber ffihelpein (-e) jewel 
t^(e) before 
t^ern brazen, of brass 
bie S^re honor 
efirea to honor 
baä SQrentteu} (-e) cross of tha 

Legion of Eonor 
e^tlil^ honest ; [qfpa]/] haadsome 
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et tibi oh I whyl indeedl 

baS SifltKlHlli C«) property, po»- 

seesion 
bie Site haste 
eilen to hasten, hiury 
ciK (eine, ein) {ind^. ort.) «, an, 

cinan'tWT one anotber, each other 
etU'brüifen to dose 
einctiei' all tbe same, tbe eame 
ein-fft^ttu to introduce, lead in 
ew'^iltea (^äll, f)telt, fle^alten) to 

stop, pause 
tiM--%»ltK to overtake ; get, obtaln 
ela^^i^eln (oui- f«n) to shrivel 

bie StnTe^t lodging, she1t«r, enter- 

t^nment 
cin-fei|»n {am. fein) to slop (put 

üp), lodge 
CtR'ntal once; noc^ einmal once 

more ; again ; nit^t einmal not 

eien, not so mucb as; not once; 

auf einmal auddenly, all at onoe 
einmal' once upon a Urne ; eome- 

tlme, some day 
ein^riftteu {(id|) to estabÜBh one'B 

seil ; adjust one's seif 
ein« one, one thing 
(infam lonely; alone 
ein-f*lofeu (fi^Iäft, ft^lief, ae= 

((^lofen) to go to sleep 
eiB'pnflen (fang, gefunflen) to sing 

Cinfl oncei at some future tJme; 

sometime 
ein'Mnjex to dance to sleep 
eiit'»itgen to rock to sleep 
boS eifen {— ) iron 
bie 6lfeiifl«nfle bar of Iron 



eitel useless ; idle ; (undecl.) mere, 

nothing but 
elcnk miserable, wretched 
elfenleinctn (of) ivotj 
bie SltetR (pI-) parents 
cm|»fanfl'en (empfänflr, emfftng', 

etnp|ang'en) to reoeive 
emtigv' up 

em|)ar''f Aalten to look up 
emfioi'' teilen (llc^) to divide up- 

wards ; teilt fi^ empor rises up 

and divides 
em|»M'<jitSen (job- flejogen) to 

draw up (by, an v>. dat.) 
büä (Enbe (s/en. -ä, p(. -ti) end ; am 

Silbe in tbe end 
ber Qrngel (— ) angel 
eirt6ie'ten (entbof, entbo'ten) to 

send Word, announce 
entfer'neH to cbeck, keep at a. 

diHtance; prevent 
entge'flenprep- (dat.,generaai/ fol- 

lows the noun) and sgj. pr^. 

tonards, against, to meet 
entge'geii-tratmen (lam, ift ge[om= 

cntgeg'sen {dat.) to cballenge, de- 

mand of ; reply 
cnllaBS' along 
cntneü'men (entnimmf , entnahm', 

entnom'men) (dat.) to deltver 

from, free from 
entTi'ten (entrSf , enteief, entca'« 

ten) (dat.) [to be able] to do 

witbout, dispense with 
eBtTet'|en(enttifi', etitriften) {dai.) 

to tear frora 
enirin'neii (entvann', ip entton' nen) 

to paas (run) by (away) ; eecape 

from (iol.) 
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eitfeW tenifled 

tnlftellt' disSgured, diatorted 

cxttSn'f^tH to undecelve, disap- 

bie Sttttia'fdlitnfl disillumon, dis- 

appointment 
«ttwei'4ei«(enlmt(§',t(tenliDtc^'en) 

to flee, escape 
etttäiti|'tii(tntiOfl',entjo'8en)(dai.) 

to withdraw 
tntimti'-'Sprtntttt to burat aaun- 

der (open) 
ttbar'ntn (pc^) to have pity 

(mercy) 
baä Qxim'ann {gen. -ä) pity 
b« ©tue (-n) heir 
boa (Sile (ffen. -ä) inierilance, 

beritage; )um @vtie aa an in- 

heritBuce 
Ctbeu to inherit 
etbU'ttR (etbaf, eibe'ten) to ask 

for, Tequeat 
«bfaf'ffB (aui. fein) W die 
crbltfi^en (ct6II(6', ijt etblitfi'en) 

todle 
CvMilPtU to catch aight of, p«r- 

ceive, See 
eiU'tig willing (ready) 
bie Grbt ea^b, ground, aoil, 

dirt 
ctbcnf'cn («bat^'le, etbot^f) to 

think out 
bad Qtbtimtuk (?en. -eä) surface 

of tbe earCh 
etfren'eit to gladden 
erfriM'cn to refresh 
»ge^'ctt (etginff', t(t erganfl'en) 

{impen. w. dof.) to fare (with) 
etB^^''« ^ lielight, pleaae, enter- 
' tain; (fi(^)tobe delightedwith 



ergrct'fen (regrifC, ergriffen) to 
take hold of, seize 

ei^ol'teii{er^<i(f,er^ie(t',er^art«n) 
to keep, preserve ; obKün, get 

et^'bett (ev^oB', w^o'ben) to lift 
up, raise; eleTate; ezalt 

ttlfii'ttt to iTüte, erect 

bUffiriK'iietiinaremembrance, re- 
minder 

er[o'fltn to hnnt, hunt down 

erieH'ntit (CTlann'tt, erlannf) to 
recognize ; acknowledge 

baä fhTen'ltcit (gen. -ä) recogni- 

crninB'ctt (ertlang', ip erllung'en) 
to sound, ring out; resound, 

(rrnffm («läfef, «lie^, nla]'\tn) 

bie ®t[e alder [free] 
erltlft'äHl to thirst for 
eitt's» to lay out, feil, kill 
erici'ben (etlilf , erlif len) to sutfer, 

und ergo, endure 
bet @tltcii)f Sntfl (gen. -i) kiiigof 

the elves 
ermaf tcl exhausted 
ermii'btttired,womoiit; harassed 
eracn'en {[\<ii) to be renewed, be 

recommenced, be repeated 
ber gmft igen. -tS) earnest; im 

(Smfte Beriously, really 
enrten to reap 
bie ISrqniit'iing comfort, refresh- 

trta'ttn (eträf , ertief, erta'ten) to 

guess 
etrel'i^en to reach 
etfi^il'len (erlt^oU', ift ref^ol'len) 

to sound forth, lesound 
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etfi^an'ei) W «ee, catch sight ot 
cifi^ej'ucn («fi^ien', ift «((^ie'nen) 

to appear ; ahine forth 
eifi^laffcn to languisb; relax, 

slacken, enfeeble, e nervale 
trfftlo'Stn (erldflägf, erfcftlug', «= 

(dllQ'gen) to kill 
«rf(I|Ii('§tit («(c^lofi', «f(5li)('(«n) 

to open, unlock 
erft first, for the first time; am 

elften firat (of all) 
baä Stftaa'iUll (?en. -a) astcnish- 

tTftcinnal: jum nftmmal for the 

txftid'tn to Btifle, amother 
etlei'ltn to besUiw, assign, deal 

CTtna^'cit {intrant., aux. (ein) to 
walte ; bec iUIotgen evroa^ t morn- 
Ing breaks (ia breaking) 

truai^'ftii («roäi^tt', nnm^i', ift 
enDo^'(en) to arise, grow up 

CTWK'teH to await, wait for; ex- 

ttntä'tn{trans.)Ki awake, recall ; 

restore 
enMt'btn (enviibf, ecviatb', n-- 

root'ben) to gain, acquire 
etvi'btnt to answer ; retum, re- 

pay 
tt»*i'ben see etnettien 
ttmOfi' aeeecmai)\tn 
tt»flt'(ten to throttle ; kill, slay 
tt^i\fUn to teil, relate 
etjcn'gcR to produce, beget 
t6 it i something ; tliere ; often. not 

io be tranaUiled 
her efti {— ) donkey, aee; ju lg(el 

on a donkey 



etIMl some, Bomethiag, some- 

what ; a little 
tntx jour, yours 
eiBig etemal, ever, always; auf 

«reig forever 

bte ^Ine baaner, flag; pl. colors 

bie Sfaite lerry 

ralnn (fä^tt, fu^r, ip gefaxten) to 

go, move quickly, drive, row 
bie Ofafttltat' faculty 
faneH (fttUt, fitl, ift gefaUen) to 

fall; geem 
fa(fd| eiTODcoua, wrong 
faugcu (fängt, fing, gefongen) lo 

lake priHOner, capture ; catch 
fStbcH to color; fic^ blag fütben 

to becone pale 
foffm to clasp, hold; Beize; (1(5 

faffen compose one'a seif ; fii^ 

3Rut faffen to pluck up courage 
faf) almoEt 

baä ^fÜCK igen, -i) fastiog 
fall lazj; ber gaul« (decl. a» 

aäj.) the lazy man, the lazy 

boy 
bie ^Hfl i't) fist, band 
festen (fic^t, foi^t, gefoi^ten) to 

fight 
ber ^igcuHinnt ("e) flg tree 
fein pretty, beantiful, lovely, deli- 

cat«, fine 
ber gfctnk (-e) enemy 
feip fat, plump 
ba« Sfefb (-«) ßeld 
ba§ S^cK (-e) skiu, hide 
bet 5t(e (-en) or gfclfttt (— ) rock 
b« O^IfCH^ang ('«> precipice 
baä 5erf«riff (-e) reef 
baS genftn (— ) window 



Digiiizcdt* Google 



VOCABULARY 



109 



fein(t) af ar, distant, Ihe distanc« ; 

far(from,da(.); sonfetne from 

a düCauce, from afar 
bie ^xnt digtance; auä meün 

^em' from afar 
feft firm, strong, unswerring, con- 

stÄnt ; Btrongly f ortifled 
b« Sfcftscfana ("e) festal song 
feudrt net, damp ; ein feutfiteä ^eib 

a -water; woman 
feuditVnlKtt transfigured by tbe 

baä ^Mt {—) äre; geuer geben 

bie OfCKn^alnt glowing (coaJa of) 
Are; oon geuetäg'"* red as the 
gleam of fire 

finben (fanb, gefunben) to find 

fing »ee fangen 

bec 3fi"8t<^ (— ) ßnger 

finfter dark, gloomy, grim, sullen, 
sinister 

bie SfiafttiMitd (-ffe) bittemess, 
gloom 

b« S^nieiDcin (-e) otd wine 

b« 0if4 (-e) fish 

bei 0ififieT (— ) fishennan 

bie jifi^titi &her woman, äsber 
girl 

b« i^ifi^trtnaie (-tt) fisher lad 

baä Sifi^lein (— ) üttle Sah 

ber gfladie (9^"- -eiä) flax; oon 
glnr^Je flauen [-colored], light- 
colored 

fliuteni impers. flicker, blaze, flare 

bie gflmnme flame 

bie Oflaniincnf^rift wriüng (let- 
ters) of fire 

flotlera fiutt«r, v&ve 

fittitn to entreat, beg (for, um) 



bec gfleig (gen. -f[eg) industry, dili- 

flti§i0 indu^rioufi, busj 

fliegeR (fCog, ift (»ometimea (|at) 

geflogen) to fly 
fliegen (flot), ift geflogen) to flee 
flitgtn (fio&, ift gefloffen) to flow 
ftinl nimble, lively, agile 
bie 0(iirtc musket 
SIOTCnj' FLorence [a dty in north- 

em Italy] 
bie gfietc flute 
bet 01n4 (°e) curae 
bie 01tn fleld, plain 
fIflfilerR to whisper 
bie S^Iat waters, wavea, tide, 

Etream 
puten to swell forth 
fort away, forth ; forward, along ; 

et bte^t {\^ fotl he beeps od 

tuming 
fortilt' from now on, henceforth, 

in future 
forl'tttgett (tifi, flerijfen) to carry 

away, tear away 
fort^flMjteten {aux. fein) to con- 

tinue Walking 
fort'tieiben (trieb, getrieben) to 

ui^e on, drive on 
fart^Sie^ea (äofl, ifl gejogen) to de- 

part, go away 
bie tfiage questlon 
fragen to aäk; fragen nai^ to 

ask conceming, inquire aboat 
büä grantreii^ (gen. -S) France 
frtl^ insolent, bold, shametess 
frei free ;gay,joyous; fiefprangen 

frei theyhoppedaboutjoyously 
freien to give in mamage 
bie Ofrti^eU freedom 
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fnniti f ore[gii,strai]ge, unf am iliar, 
otbera', anotber's ; ber ^embe 
{decl. <u adj.) stranger 

ixe Siemhe foreign countrj, 
al)road ; in ber grembe abroEid, 
af ar ; aua bre 5«Mii6t f rom af ar 

bit grtKkt joy, pleasare 

freubig jojful 

bev gfitnnb {-<) friend 

freunblt« kind, friendl; 

bie gtntnbfi^aft friendehlp 

fteMl sacrilegious, tmplous, wan- 

fniKllib wicked, cnminat 
bet 3tieb«(B) (gen. -i) peace 
frifl^ frefih, cool ; ga,j, brisk 
bie JJrift Space ot time, given 

(allott«d) time ; delay, respll« 
ftD^ bappj, jojous, Itgbt-faeaned, 

cbeeriul 

uam = fro^ 

fTDtnm bonest, nortby ; pious, de- 

bie Sfnu^t ('e) fruit 
fnil^lbAt fruitful, producüve 
fcüt early; (tU^ obnfpilt sooner 

or later 
bet StAMlna {— ) spring 
boä S^tliitgSlieh (-re) spring 

Bong 
bet gftfi^IiagfittaMm (°e) apring 

{hence youthful) dream 
bie 3fi9(lins83tit apringtime 
fi^Ibac perceptible 
fallen to feel 
fu^i aee fahren 
füliren to iead, gwide 
bet ^&1fttt {—) leader, guide 
bie 9r&ft plentj, abundanoe 

fttncn to fili 



fmilclll to sparlde, glltt«r 

bet 0iiiilc(a) (— ) spart 

ffit (dcc.) for ; für unb füt for ever 

bie Suii^t fear 

fun^tint terril>)e,frigbtful; awe- 

inspiring, fear-inspiring, for- 

biddiDg 
fiv^tliS fearieaa 
fütttiiaii'bet for each other 
bet gfÄ^P (-en) prince, ruler 
fitfHJ4 princel;, imperial 
ffittM^t' truly, iadeed, io sooth 
bet gfEg (-e) foot 
ffitletn feed 

gab see geben 

bie ®afie gift 

gnffe« to Stare, gape 

baä @B4nen (gen. -i) yawn, yawn- 

ing 
baä ^ivBclbimb <sien. -eä) iehü- 

dren's] leading-stringB 
gottj wbole, entire, all ; qiiit« 
gor qulte, abaolutely; entirely; 

every ; eyen ; rery 
baä Sarteuftalet' (-t) garden 

betgtartenjaun ('e) garden hedge, 

garden fence 
bet ©ifl {°e) guest; ju ®a\ie a 

bet 9ittt (-n) husband 
gtla'rtn (^(^) to appeor ; bebave 

<bear) ooe's aelf 
gtbi'rtn (gebieif , aebat", gebo'ien) 

to t>ear, bring fortb 
geben (gibt, ga&, gegeben) to give, 

glve fortb ; utter ; efl gibt tbera 

is, tbere are, there will be 
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baS Qltflet' (-«) prayer 
gebenl' arck. = gesittet 
flebte'lcn (getof. 



■ten) c 



bet ©tWe'tet (— ) maater 
gt&D'Ten See ge6ä'ren 
8t6Br'Ptu(yrom(iCT5ten)shattered, 

cracked 
baä äteÜEif (-e) command, b[dding 
baä @etljill' te«"' -i')^) roaring 
bie @lc6il^l'' Office; pl. cbarges, 

bet @ebi»I't (ffen. -nS, pl. -n) 

thought 
flefar-ten (gefäüf , gefiel', flefallen) 

(da^.) to please 
bet Qlefang'cnt (cfeci. <m <w(/.) 

priaoner, capÜTe 
bad @tfit'bet {gen- -ä) feathers; 

plumage; wings 
gefn^'tcn «ee fechten 
baS ©eföW (-e) feeling 
ba3@eie'ge(— ) bedge, inoloaure, 

gc^eK (ainS/ 'f* flegangen) to go (on, 
auf); walk; netlorenge^en tobe 
lost ; mie ge[)t'ä bit hon are jou ? 
eg ging it|m ntditä barübet noth- 
ing was more prized by him (sur- 
passed it) 
ba§ @e^trH' (-e) brain, mlnd 
bie @ti|cl whip, scourge, lash 
bei Qteifl (-et) spirit; mind 
bet ©eiflei^iii' ('e) spirit choir, 

Chorus of spirit« 
boö ©ellaff' {gen. -S) yelping, 

barifing 
gelaffEB 04*- calm 
baa ®eläii'te (— ) tinkling (ring- 
ing) of bells ; cbime, peal 



gen yeUow 

boä Selb (-et) money 

beiOierc4i'le(ciecl.a><(^.)learned ' 

geliebt' adj. heloved ; bet ®elie6te 
(deci. HS (HÜ.) beloved one, deat 

geling'«» (gelang', ift gelung'en) 
impers. w. dal. to aucceed, be 
vtctorioii« 

gelten to sound piercingly, ring 

geHenk (o^/.) piercing, shrllt 
gelten (gilt, galt, gegolten) to be 
worth; imper». vj. dat. to be 
meant for ; eä gilt unS it is for 

boä OlentOI^' ("et) Chamber, room 
baS Semafjl' (-e) husband ; wlfe 
boä®eniflt'(-et)mind,soiü;beart; 

dispoaltion 
gen (CKC.) toward, to; gen^mmet 

towards (to) heaven ; heaven- 

wards 
gCHOn' piain ; accurate, eiiact 
bei @(enpf' (-ffen) companion; 



genBg' enough 

baä 9ecät' (-p) Utensils, vessels 

gering' inslgnificant, of sligbt im- 

poitauce 
gern wlUingly, gladly 
gcril|rt'touched[atlieart],moved 
bet ©efang' (°e) song; alnging; 

gefäiaf'rig busy 

gefdjeli'en Htmm. a'tt^cy. ift 

gefc^e^'en) tohappen; be over, 

be past 
bie @ef4i4'te story 
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boe 0tf^ci'kc (ffen. -4) jeweliy, 

jewels 
Sefil|nBl('t§ gamiloua, talkative, 

gossiping ; rlppling, babbling 

[as a fitulel] 
gefdiMrinb' snift, quick 
Bcf^wnug'en we f^mingnt 
b«®eftl'l(e) (-n) joumeyman.ap- 

prentice; companion, comrade 
hai&tfti^t' (-et) face* im@tfl(^te 

(ffen.) In aight of 
büä @lefta'be (— ) shore, bank 
bie @efla(t' form, flgure, ebape 
aeflell'CK (geflonb', fleflonTien) to 

fleftur'btn «ee fterben 

gcfVBh' healthy 

bas ^tia'Hc (fffn- -ä) trotting 

flCtten' faithful, loyal 

flettte'bcn see tctiben 

bflfl ®e»lffeil igen, -ä) armor, 



flemiff'lict armed 

atWiVxtn to grant 

bie @e»llt' power, force 

geüill'tifl powerful, forc[ble 

baö Otctamk' (-e o»" '«) gannent, 

fleuar'len (ßen-) to awidt, eipect 
gcwi»'»eii (geivann', geiDon'nen) 

to-win; obtaln, get 
ba§ &tmiVU {-) Btnicture 
BtHflnf^t' desirei^t nished for 
fllgOH'tlf^ gigantic 
gib See gelten 
bet ®Hpfel (— ) suramit, peak [of 

a mouniain], hill-top ; top [fifa 

tree] 
gianjen to gleam, be reflecl«d; 

glitter, sparkle 



bei Staute is/en. -n9, pl. -n) b»- 

lief, fiüth 
gtaflbeiltothlnk;belieTe;suppoae . 
bag StanbcM (ffen. -i) belief, faltb 
fllct^ a4l- like, similar; equal; 

adv. inBtantly, immedlately, at 

iltOtn (gß«^, geglt^en) (doi.) to 

be like, equal 
Slei4'taMineit (tarn, ift getommm) 

(dat.) to compare nith, equal 
glel^tviC like 
ber ©letfi^et (— ) glacier 
bog @litk (-er) limb; file; xnS 

®ßeb treten to eDter the rante 
ba« mm (ffCn. -im) bapplne«; 

good fortune 
glfiAid^ liappy; fortunate; bie 

®lüifli(^en (pl.) the fortunate 

(ones) 
glühen to glow 
glS^enb glowiog, red-hot 
bie®Intglow,fiaine; @Iut teuften 

to be aSame (aglow), glon 
bie (SttiAt favor, clomencj, par- 

don ; )u @naben erbötig to be 

ready to do a favor; @nabe 

geben to graut a request (favor) 
gnibig gracious 
ba« @Dlb (ffe». -(e)ä) gold 
golb(e)>t golden 
g»lbig = golben 

gSnnea to beetow, grant; allow 
ber Qtott (■«) God; god; Sott 

gitife' eud(( = ®uten Sag 
ber (SotttSfwatt (?en. -n«, pl. -n) 

God^venspark, God-given im- 

@itteSn>lI(en : um SoUeSioilUn for 

heaveu'B eake 
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iit &BttfitÜ deltj, God 

boö ®ni Ca) grave 

fltamcn (fi(^) to wony (about, 

tiSet or um) 
baS SltaS ("ei) grass 
baS Otogen (— ) üttle graas, 

tiny grass 
gtSgltl^ tenible, hon^ble, awful 
Btan gray 

baä &Tantu (gea. -ä) horror 
granS borrible, draadfnl, awful 
STanron ~ grauä 
gtaü^tn impers. m. dai. lo ehud- 

der, be terrifled 
gretfen (griff, fleflriflen) («•- na<^ or 

ju) to gtasp, seize, lay haod on 
grttö gray, hoary 
bet ®ttiä (-«) old man 
ber @rcnibiet' (-e) grenadier 
©«((^»(dim.f^äHatgard) Mar- 

gery, etc. 
gteilli<^ terrible, awfui 
OtimMtg terrible, fierce, furiouB 
grpfi gi^at; large; important 
bie ®iitft i'e) grave 
Bifin green 
büä ®tfltt (flen. -S) green ; green 

leaves; verdure 
bn @ninb {'t) ground, soil ; bot- 

toju; argument; basis 
grnRblDS witbout a cause (reason), 

nnfounded 
grflntit to bloom, grow green ; 

thrive, prosper 
bet ®rfifj (°e) greeting , 
gtS^tn to greet, saJute ; gefltüfwt 

fdb mit I saJute you ; gtüfeen 

lofl«! {to, acc.) to send greet- 

Ings; @Dtt gtügebic^, gcag' @ott, 

good moming, good day 



gfitbcn = golben 

bie @attft favor, good-will; mit 
@unpen with yoiur leave (per- 

gnt good, kind, well-disposed ; 
adv. well ; eä gut da&m to bave 
a flne time (pleasant life) of it ; 
boä ßhite (deci. as luft'.) the good 

%• ba 

baS ^ar (-e) hair 

Üaltn (^at, fiatle, getia&t) to bave 

bei; $abtt feen. -ä) oata 

ber ^üffctling (tren. -S) cut 

(ehopped) atraw [/or/odder] 
bet $<kev (i;en. S) quarret 
lobetR to quarrel 
b« ^a^n ('e) rooster, cook 
baä ^aftncuflcfi^iei (?en. ~(e)S) 

the crowing of a cock 
ta» balf 
^alf see Reifen 
bie$«Ile hall 
baä^al^erid^ H) crlminal court, 

court that has power of life and 

deatb 
galten <^ält, ^ielt, genauen) to hold, 

keep; stop; (fiiSf) jaulten to le- 
bet ^OMmet (— ) hammer 
bie ^nb ("e) band 
bei ^aKb\ttß% (-e) glove 
bet ^nS Jack, Jobn 
boö $aitddten Jacky, Johnny 
baä ^üt^cn (— ) titUe hair 
bie $atfc harp 
bie $iitMantc' harmony 
baä^anen (gen.-ä) delay, waiting 
bet ^afl^t (— ) baiUff, pl. Police 
bei ^f Igen. -|feä) liate, hatied 
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I^g haatjly 

b« ^aiUii (-e) breath [of air] 

baä $ait)it i'tt) head 

bad ^akS ("et) bousa, home ; ju 

$auft at homej nait) ^airfe 

(toiourrf] home 
baä $eet (-e) army 
^egcn to protect, take care of, 

cheriahi contaln 
^t^r aiajestic, grand 
bie $eibc heatb 
baS ^cikelamb (■«) heath-land; 



baä $til {301. -(e)3) safety 

^eiltg hol;, sacred ; blesaed 

bie $ti(igteit holineaa, BBcredneaa 

Ijtint tiome, homeward 

bit $eitnilt bome ; native country, 

birthplacB 
bis ^tintle^r retum home 
I|eitn=lgntintx ((am, fft Befommen) 

^eimli^ secret, inward, mysteri- 

|eiM=fv4en to baunt 

itt| bot, ardent,passionate,burn- 

ing 
feilen Wtei, flcleifeen) to mean; 

be called 
^ettn bright, clear 
bev $tlb (-en) bero 
boS $tlbenblnt (3™. -tS) berocB' 

bn3 ^elbfiibui^ (pen. -<ä) book ot 
heroeB; cbronicle [a colUciioii 
cifold epiepoemt] 

^Ifen (^Ift, ^alf, geholfen) (dal.) 
to help; aviül 



fltH bright, dear 
ber $eOet (— ) [oW German haff- 
penny, from ^ ceni (0 j cent ; 

^tMnen to check, retard, stop; 

bn Reutet (— ) executloner; fig. 

devil i taai (jum) ©enler the 

deuoe I 
^er hitlier, this way [oppoMe of 

»In) 
^vfll* down [from above] 

to go down 
Se«b''B'e|«" (ao^ tf B<floff«i) to 

pour down 
^eronl' out, forth, hither 
^etatt€''br{ngeR (btat^te, gebmt^t) 

to bring out ; Jlg. solve 
^enm^'-TOHfitiin {aux. (rin) to 

come rusbing {lü. niatling) out 
^etimS'-pTjeH (aux. (ein) to ruah 

out, dash out 
Ijetb bitter; harsb, ebsrp 
b« beruft (-t) autumn; harvest 
bie^trbe herd 
ftenin'-Uffeit (lägt, li**, jelaflMi) 

to admit, let in 

draw in 
tet'flitaen (flog, Ip gebogen) to 

fly near, fly bitber 
ttfltfireN (ouic.tein) töcome back, 

4ei=tnmmcti ((am, ifl gt[Dmmen> 
to come here, come hither 

bet ^tt (iien. -n, fcw (irten -en ; 
pJ.-en) master, lord, gentlemait 

^ecrliit glorions, splendid 

bie ^etrl^Ieit glory, splendor 
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jCTi'6efl»erfe« (wirft, mart, fl«' 

motfen) to throw over, tbrow 

Eicroas [to thi» *jJe] 
letHw' around, about 
|crtin'''brinscii (bta^lt, gefirot^t) 

to bring aroond ; paes 
Icntn'tei-ftciflen (ftieg, tft geflits 

gen) to deecend, dice down 
IjeniOl' forth, out 
Qenipr''tice4(» (^t^ii^t, btai^, go 

btodini) to come out, rush out, 

Iftnn'^inamtn (tarn, ift gtEotiK 

mcn) to appear, come forth 
^txMt'-ttfttt to tower up, project 
tctlior''i<Hfi|tii {aux. \tm) to 

emerge, nisüe (ripple) forth; 

come to the surface 
teil>at''f)eigtn (ftieg, ift gejüegen) 

to rise out, come forth 
4tnm''flSriCtl {aux. (ein) to rush 

forth 
ittVn'-Witifn to reach out and 

bechon 
^r>Wiinten (aux. fein) to totter 

tjCt'Hcttn to float aloDg 

baä ^rj (fffli. -eni, pl. -en) heart ; 
ju Öetjen ge^en (dat.) to out to 
the heart; pain, distress 

^fljli^ hearty 

%natttti^ut heart-hreaking, 
heart-rending 

^tllcn to howl, Bcream 

%tKt{t) tOHiay 

^tcr here 

bei ^intwel (gen. -3) heaven ; sky 

bie ^iMnelSln^ ('e) joy ol beaveo 

^mltfi^ heavenly, celestial, di- 



^{r thither, there, hence, along, 

away 
ftinab''»t%mt» (nimmt, na^m, ge> 

nommen) to take down 
iitmV'^äßM« tolook dowD,gaze 

4ina(''f)tigttt (füeg, ift geftiegni) 

to descend, step down 
(iuB' up, upward 
ix»a»''ülttt (aux . f ein) to hasten up 
(iKimf up, upward 
^iKonS' out, lience, forth from 

[Aere] 
itiutm§''1iliät* to look out (at, in 

4ininiS''Iliiigen (Hang, ift geHunt 
gen) to ring out, eound forth 

tttM»S''f9ailtttn (aux. fein) to 
take a walk; etniaä (|inau^ 
fpQjieren to take a ahort walk 
(stroll) 

4iutiä'>IMttfettn (lux. fein) to 
wander out 

hinein' in, into 

iiiitin''flicg» (flog, ift geftogen) 
to fly into 

^xtb' 'lenkten to tight, shine 

%iMm''^iintu to look into 
^iiwin'>fi4lci4cn (Wiii), ift a" 

fdlli^en) to creep into; eteal 

into 
hinein' 'ttettB (tritt, trat, ift getre= 

ten) to enter 
tiBeii'>»eTftn (mirft roarf ge 

niorfen) to throw in 
^ing Ke Eiangen 
^in^gcteB (ging ift gegangen) to 

go[toaeeTtam place] goalong 

pasaoTOT 
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^tfne^Mcn (nimmt, na^m, Qt= 

nommtn) to take, receiva 
iitlMtn '. DOn Rinnen hance, awaj 
iiB-ft#eM (flill) to Bit down 
^hi'Biih« ((anl, ift gefunlen) to 

sink down 
^intea odv. behind 
^nttt (ofc.) behind 
^iKttfknin' »long behind (a£t«r) 

it (him, ete.) 
^iiftraaeii (ttäfll, tnifl, grttoa«') 

to carry [lo a ixrtain place] 
(imH'tti down, downwarda 
iimtn'tn^itittn to point down (at, 

auf w. acc.) 
^iU'merftB (wirft, njotf, gerooifen) 

(fi(^) to throw one's eelf down 
b« $irf(ft (-e) Btag, hart 
bec $iil (-en) herdsman, ehep- 

herd; flg. child (Student) oi 

bCT ^trttnhube (-n) shepherd- 

boy 
bit $i(c heat 
|m hm I well I 
ittäf (inftscfed 50(1) high ; on high, 

high up 
Is^bcglflift bighly bleesed, moet 

fortunate 
(vdjffilft'li^ princelj, UlustriouB 
b« ^Dlfennt (gen. -(<)%) pride; 

haughtinesa, arrogance 
^n^notVtlH'Itfi^ tnveated wüh hi^h 

criminaljaTisdMwn over life and 

death, hence penal, criminal 
l|Dl4tPJil'bi( n)08t reverend 
ber $of ("e) tarm ; home ; [conrt-] 

yard; [aking's] palace 
(pffCB to hope 
bic^sffautig liope 



bie ^üfliKflSf^or group (cniwd) 

of courüers , 

bie 4^0tc height, summit; loftJ- 
nesB, grandeur ; in bte ^Ö^e up, 
npward, on high 

bie «BMc care, cavem 

^P^Iniang'ig hollow-cheeked 

ber $0^11 (ffwi. -eS) mockery, In- 
sults; ecom; deflance 

^i^Rif^ mocking 

1fo\k channing, loTely 

^plcn to brii^, get, go for, fetch 

^DTI^tlt to listen 

iSicn to hear ; fti^ [[öten laffen to 
be worth hearing, be plausible 

ber $3iti ( — ) hearer, liatener 

boä ^am (■«) hörn 

^Stfl^ prett; 

bad ^fl^ntrbandi^cn (— ) hen- 
house, chicken-coop 

bie 4JÄIft ($ilfe is mno pr^erreS) 

ber $Kiib (-e) dog 
titnben a hundred 
tunbcrttpn'fcKb (a) hnndred thou- 

bet billiget Igen, -ä) hunger 

^ngttg hungry 

|ft)rfeK {aux- fein, mmeUme» ^aben) 

Ipirtlg quick ; nimble 

bei ^nt (■«) hat 

täten to gvard, watch 

b« ^fittr (~> guard, protector 

bie^atte hut; cot 

il)i her, their; [old-/a»hioned or 

familUir] you 
3ftt [old-fashioned] yon 
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inntcr alwaja, ever, contlnuall; ; 

10. comp, more and inore ; ini> 

mev nur always just; immec 

nieitei: farther and farther 
intmetbai' forever, e^er ; continu- 

ally 
in {dat., acc.) io, into 
btnn inner, inside; baä 3*"iew 

(decl. (u a^.) interior 
ttmig Bincere; intenae; hearty; 

it(i)t innifl yery slncere, etc. 
bi« ^nniafcit eincerity, fervor 
iaS = in bag 
bie ^ufi^tift inscription 
baä Srtif^t (*«I. <is o^?.) that 

which is of the earth (e&rthly, 

temporal) 
iigexb any, anyvhere 
Ut{f)-8eSe« (flinfl, ift gtganaen) 

to go astraj, take a wrong 

iliea to wander at random, wan- 
der up and down 

ja yea ; indeed ; surely ; you know ; 

why [»urprtse], de. 
bie 3[agb chase, hunt 
lagtM to hunt, chase (after, nac^); 

hurry oa, ruah along 
bet ^ägtt (— ) hunter 
baä 3[«|r (-e) year 
fa»lf|ittt to shout for joy (eiult- 

ingly) 
ie ever, juat 
iffc« (jebe, jebeä) eaoh, every, 

eacb one, every one ; ein jeber 

each one, every one 
Uttiäi = iebec 
bet ^eija'va Igen. -S) Jehovah 

[God of IM ffe&reuja] 



jener (iene, jeneö) that, that one ; 

the fonner 
ielftnow 

baä 3pi% (-e) yoke 
H^me see 3"pittt 
jnng young; new; early; fresh, 

tender 
bie ^ngfcatl maiden 
bet ^fingfing (-e) youth, young 

iflugf) teeently, lately 

bet Snntec ( — ) young nobleman, 

bec ^tntiitct {gen. -4 or 3ooia) 

tnf) jUiBt, exaotly ; just now 

bet flaffec (gen. -i) oofiee 

lab) bleak, harren 

bet Stalftt ("e) boat 

bet fiaifer (— ) empetor 

bet fiaifet'Otnat (-e) imperial 

regalU 
betfiaifcrfMl (-iä(e) imperial hall 
laß cold 
bie ftaite cold 

bet ftametob' <-<n) comrade 
bet finMOt ("e) comb 
lantnun to comb 
bet flam)rf {'e) battle, combat, 

Btruggle 
bie flampfbegicr eagemess for 

battle (combat) 
IfimvfeB to fight 

bie ftanttifeetH^ deligtat in battle 
ba8 ftam)iff))ie( (-e) fight; aport, 

games, gladiatorial exhibition 
fonn aee IBnnen 
baä ffano'nengebrflB {gen. -S) roai^ 
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b« ftaajfct (— ) cbancellor 

baä Stippäitm (— ) HttJe cap; cowl 

bie ft<1fC cat [both lü. andfig.] 

"Ott flaufMflm (-leuh) merchant 

tannt hardly, scarcely 

ttd bold, insolent; aacrilegiouB 

Me fit^lc throat 

lcl|iCK to retu3m 

Wä (leine, lein) no, not a; ((einte, 

leine, Irineil) not one, none 
UttntM (tannte, gefannt) to know, 

b« familiär with ; recognize 
boä flecleigittei (— ) prison lar 
bie fitllet|tnft ("e) prison vaült 
bie Sttttt cliain, fetter 
biefiente olub 
nierel&b' cock-a-doodle-doo 
baö ßiKb (-CT) child 
bevfttBbtrfilint-e) childlike (inno- 

cent) mind 
bad flinbtrfliitl (-e) childhood 

büä ffiiib(t)Iein (— ) little child 

bnfl Sin» (-e) cliin 

baö JKr<^6ofSsrae ((Kn. -e&) 

churctiyard grass 
bei jtici^fttig (-e> path to (trom) 

a church 
bie ftifte ehest, boi 
bie ftldgt complaint, grievance; 

lament 
baä ftlogeßeb (-er) dirge, song of 

lament 
] Käsen to grieve, moum, moan 

' Ilislidl sad, pitiful 

Ilana »ee dingen 
bei ftlaMg ("e) sound, tone 
flat clear 
bieSlone claw 
boa flieib {~tt) garment, robe 



nein emall, little 

baä fiieiK»b (-e or -ien) jewel 

tltaflcn (Hang, gel lungen) to sound, 

ring 
baö filingn (^en. -3) sounds, 

tinkling, mimc 
Hirren t« clasb, clattar, rattle 
Ilp^n to knock, rap 
baäfil»ftfi(') convent,inona8tery 
bie filnft ('e) cbasm, abyga ; ravlne 
I(n( cleTer, intelligent; shrewd 
bet Stnnit (-n) boy, youth, lad 
iNadtH to crack 
ber fiue^t (-e) vassol, koight; 

bie ftne^tenf^at crowd of TasBala, 

crowd of knightB (courtlers) 
Intdcn to bend ; break [down] 
ber finidö (-e) courtesy 
baä jfnit ipi- 5hit=e) knee 
Inien to kneel 

baä finaftileia (— ) little bud 
hintteH to growl 
Iowmea (lam, ip getommen) Ut 

come (tc, an w. acc.) 
ba^5tDintPliment'(-c) compliment 
ber fiinig (-e) king 
bie fiBni|iK queeii 
baö ftBuigdmaV (-e or -er) royal 

banquet 
ber ftSniglfnal (-fäle) royal hall 
tiiraea (tonn, lonnte, gelonnt) can, 

to be able ; may, might, conld 
ber 9p|lf ("e) head 
bev ftOT|IPral' (-e) corporal 
bie JlBft food, fare 
tradpen to craah 
bie Sidft ("e) sttength, power, 

force, vigor 
ber jtragen (— ) cgJlar 

v.oogle 
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hänftn to pain, wound 

bw ftcmij ("t) circle, wreatb [of 

vtctory], garland 
betÄni2(-e) circJe 
bet Äieifel (— ) topt/orapinnintf] 
büä ÄKUJ (-e) croBB; anä Sieuj 

(i^ lagen to cnicily 
öaä Stcu}i^tn (— ) Httle cross 
(tic^tn ((roc^, ijt fletto^en) to 

bei; Sritgff {— ) warrlor, aoldier 
baä »iitt(t)8»t\äimUt {—) 

squadron l<tf caealrn'] 
bas fitiEfl(e)8fleäeü (-e) war t^nt 
bodl see hielten 
bie Sttttu crown 
bie fiigtl bullet, cannon-ball 
«*I cool 
tain brave 
tnfttiiUi btarel? 
bie ^nbe newa, tidinge, Inf orma- 



IflKben to bid, : 

Iflnftig future, Coming 

bie Sunignnbt prop. name Kuni- 

Innntt arch. = Tonnte 
bie ffunfl ("e) art 
betÄiitförfK-en) elector [öemwn 

pHnce before 1806] 
fniiafi' curious, peculiar 
htrtig quarreleome, cantonker- 

0U8, irritable 
Iiirj ehort 
bie flntguieii pastime, i 

pleaaantries ; joke 
Hffen to kisa 
bie £alc refreehment 



laben to refresh, restore 
baäSiH^en (— ) laughing, laughter, 

ISdltln to laugh, emile 

tal^tn Kl laugh 

latcn (labt or (abet, lub, geloben) 

lag aee liegen 
tegeni ((ii^) to lie down 
baä Saub (-e poetic, or -et usual) 
land [in all chief senaeay, coun- 

hie SanbtSMorf national bound- 

ary, border 
bet Sanbmnnn (-teute) peasant; 

countrynian 
lang long 

lange long, for a long tlme 
bie £aiig(e)ncile monotony, tedi- 

ISngfl long ago, long since 

bie fiangc Imce 

lätm» to carouse ; make a loud 

lafftn um, «66/ gelaflen) to let, 
leave, allow ; w. active ivf. to 
cause, liave [aomething done] 

bie Saft weight, bürden 

lifltra to blaspheme, revile 

boä Sateiii' Latin 

fattt'nif4 Latin 

lan balmy 

haS£aiih(geji. -{e)ä)foliage, leaTes 

ber Sauf ("e) course ; career ; cur- 
rent; inf(^neQttnSaiif quickly, 
with quick atep; etIenben£aufeB 
ado. gen. quiokly, hurriedly 

ronfcn (läuft, tief, ift gelaufen) to 

lOttf^^ to listen (to, dat.); watcb 
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Uat loud ; noisy 

her Saat H) sound 

icicn to live 

ba« Srteil (-) IWe 

Itben'bia alive ; active, lively 

bif Stbtttfifllnt lif e-glow, spark of 

life, vital glow 
Udta to lick 
leer empty; viün, Idle 
Itenv to empty 
legtH to put ; lay ; fitlp («gen to He 

baä fielen (— ) fiet, tenure 
le^ntn to lean (againat, an id. atx.) 
leiten to teach 
bflä ficik <-er) body 
bie£c{i|e corpee 
(ei^eKfHK bUII ss death 
Ieid|tlef<^iKgt llght-winged 
leib ead, aorrovful 
boS 8eto (ffen. -(e)a) hoitow; ein 
fieiba tun {dtU.) to do an injury, 

IribCH <Iitt, gtCitten) to endore, 

sufier, bear 
leife Boft, genüe, low 
leite» to lead, gaide 
Icnlea = leiten 

bet fiens (-e) spring, Bpringtime 
b« ZtOlfatV Hn) ieopard 
bie Seti^e lark 
(erttett to learn 

lefeR (tieft, lo«, gelefen) to read 
le^ last, final 
ielfteiiwal: gum le^itnmal tor Ütn 

la«t tline 
bet Sen (-en) arch. and poeC. ^ 

Irntten to ahlne 
bie fieule {pi-} poople 



boa ÜUit (-et) Ugbt 

lieb dear, beloved ; baä StebfKe) 
{sii.perl.cfli^usediaitoun,d«cL 
(Uiu{;.)de&Test; thatwbichone 
holdsdearest; bieSiebfiesweet- 

baS Sieb igen, -eä) aweetheart, 

darliug, beloved 
bie Siebe love, aflecUon 
Ifebea to love 
bü8 Sielen (i/en. St love 
Heber {comp, of gern) rather; 

bet Slebeflbli« (-«) loving glance 

bie StcbcSueife loTe song 

liebiii^ sweet, lovely 

boö Sieb (-et) soog, lay 

bo8 SUb^cn (— ) (UtUe) lay, dltty 

lief »ee laufen 

liegen (lag, gelegen) to lie ; recline 

liefi see loflen 

linb soft, mUd 

Hufe totbeleft; left 

bie Sifl cunning, craltinesB 

litt see leihen 

baa Sfb (gen. -(e)ä) pnüse 

labCK to pnüse 

bie Soifc lock ; curl 

loileil to enUce, decoy ; Iure 

tollet spoogy, lightj loose 

bet £»6n ("e) reward 

tobnen to reward 

bet Sarbeer (sen. -fl, pi. -en) laiuel ; 

bie Sprtlei the Lorelei [n /a;6fc<I 
nymph (*iren) on tAe rieer fiftine] 

tos loose 

ISfen UBdo, untie, looeen; eolve, 
guesB, answer 

bei SSm (-n) UoD , 
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bec SaHMgartcn (') llon-couit, 

lion-pit 
bieS«f*('e) air; wind 
bie Snft Ce) deaire ; pleasure, joy, 

amiisemeDt 
baa SuftgetBn feen. -S) joyful 

souiids 
InfHg meny, üvely 

tna^eu to make; do^ armnge, 

fix 
bie Sßai^t {'e) power, strepgth 
baä aRabilbeil (— ) maiden, girl 
nt«fl aeembgen 
baS Snaebltin (— ) maiden 
ber äRngicT (— ) [Wree gj/üaWes] 

priest; magician; Magi 
bte äRa^nc mane 
tai aKnUali^t (tren. -«) light of 

May 
mal = einmal 
baä 9NaI (-e) time, occatdon ; mit 

tinem Ttalt BUddenly, all at 

once; jum U^ten 3JlaU for the 

last time 
mmUm to pt^nt; portray 
man one ; they [tnde/.] ; a man ; 

people [imd^.] 
mmi) many, many a ; aa tiibsl. 

many a one 
bn 9R<Btt ('er) man 
bie miantxVOait dlgnity (wor- 

tliineBs) of man ; manlineas 
bei äRonlel (') mantle ; cloak 
baä Wiriitn (— ) legend, fairy- 

tale, atory 
bie aRä«(t) newB, tidinga, tale 
bte 2llat8(o)Kt(e) Margaret 
bet aSarft Ce) market 
mannelfteinetn (of) maible 



baS SRimitilTbUb (-«) marble 

Statue 
bie Witmorf inlC marble pillar 
bie WatOtt Martha 
bie WaTjcnlifl Ce) March air 
bet SUncntplnb (-e) March wind 
bie 9Ratte turf, meadow) mat 
bie anantr wall 
baä anaaltier {-t) mule 
baä 5KeK (-e) sea, ocean 
weQl more ; again ; ni0t meS}t no 

longer, no more ; meEit alä more 

meibeu (mieb, gcmieben) to avoid, 

escape 
mein my 

meintn to tbink ; mean 
ber aRtift« {— ) master 
Bl(lbeBl>oannounce,makeknown; 

mention 
bie 3ReI«bei' = Stelobte 
bie SRttpbie' melody 
bie SRenie mulütude, crowd 
bet 3Rtllf4 (-en) man [in general], 

person, human being 
bie aRenf^tnbciift ('e) human 

breast 
bieSRcnft^CR^nb (°e) human band 
hüi Sneafi^en^etj (^en. ~eni, pl. 

-m) human heart 
meBf<^ett[ceT deserted 
bie SncKf^enlift human cunning 
bet aRenf^ttmilt (sen. -eä) human 

wit (craft) 
menfll^lil^ humane ; human 
metlen to notice 
milb mild, gentle 
mittbet lesa 
bie SRtnn'le minute; um [eine 

äßinute (and) not [bj] a minut« 
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mit'bThiscit (bta^tt, gebtadit) to 

bring along, take along 
mJttitMK'feer together 
mit'«tf>mtn (nimmt, na^m, gencm- 

mtn) to take along 
bw mUttti (-«) noon 
Me SBlttC middle, c«Dter, midst; 

medium 
nitttli: mitten hinein right in the 

middle, in the midst 
bie 3RittttMdi^ <"e) midnight 
bw äRoker igen. -S) mold, decay 
m)(eB(mag,mo0te,gemo[^t)ma7; 

to like, want to; be allowed; 

be inclined ; be able ; icf) mächte 

I ehould like 
ber SBpnb (-en) moon; month; 

DOt SRBnben montha ago 
ber aRöHhCKf l^till (gen. -ä) moon- 

iight 
baä SKoDi (-e) mosg 
bet SRSrber ( — ) marderer 
bie SRptbfx^t bloodtbirstiness ; 

desire to kill 
mgtttH lo-morrow 
bet WOTtn (— ) moming 
baäSRorfleillitb (-«)momingBong 
baä aRDigeitTVt (pen. -ä) dann 
noTgenl morningB, in the mom- 
ing 
m«t(eitfd|3ti fair (beautiful) aatbe 

morning 
bie 3Rptgtnf*nite moming sim 
ber SRaigenflent (s/en. -a) morning 

bet ÜRiral prop. name Mffiros 
Mflbc weary, tired (of, w. geti. or 
acc) 



bie 3RB^t trouble, difficnlty, toU, 



bieSßK^mt aunt 

bei 3RKtib (-e) mouth 

Minnclx t« murmur, gui^le, 

babble [(tftoater] 
ntancti to gmmble, snarl, grow] 
infif[tK(mu^,mugte,gemu^)must, 

to be obliged to 
ber Wflgiggang (gen. -6) idlenen 
ber SHul (gen. -(t)%) mood ; spirlt ; 

conrage ; fi(^ Wut faffen to pluck 

up courage 
mnli) braTe, courageous, spirited, 

bold 
bie 9Rtittet (*) mother 
bag 9Rntteranse {gen. -S, pl. -n) 

mother' B eye 
boS aRflttet^cx (— ) mother (dear) 
baä aHnttCi^au« ('er) birthplace 
bie aRqnc myrUe 

Mit P'^- (da(-)i '^o-> Ol'' »^• 
pr^., towards, to, for, after, ac- 
cording to 

ber 9tttilfittx (gen. -S, pl. -n) nelgh- 

ttni^bem' after 
ber SRa^cn ( — ) boat, skifl 
noi^'fleliW (ftanb, geftanben) (dat.) 
to be inferior to (in, an lo. dat.) 
bie 9JiH^ (°e) night 
nfill^tllt^ nightly; every night; 

baä na^llteh (-er) night song 
nattt naked 
najnear; near by 
bie SRä^C presence, neameBs 
Kaljnt (fi4) (doC.) to approach, 
draw near ; come along 
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ui^ceB to nouTish, feed 

ber Same (ffen. -n|, pl. -n) naine 

BSrrif^ peculiar, rldiculouB ; 

foollsh 
nag wet, moifit 
bie notuc' nature 
bet 9ttbtl (— ) log, mi« 
ber M(6(I(twif (-e) streak of miat 
baä 9ttif<H<iI Valley of tbe Neckar 

[H«r] 
netmiB (nimmt, na^m, genommen) 

to take (from, dat.) 
neigen (Hti) to bend one'a seif ; 

^nk- (t0 )um @nbe neigen to 

draw to (near) its dose 
ne(en to wet, moisten 
nen new; anew, again; aufä neu« 

ni<^t Dot 

nii^tl notbing ; nit^tä alö nothing 

but ; nit^tä roeitet nothing more ? 

ia that all ? 
iritfen to nod 



Htebei down 

niebefbüifen (f"^) to bend down 
niebet=se^en = unter=ge§en 
niebec^Inien to kneel down 
niebei^Iegen (fidi) to lie down 
niebei- neigen (fii^) to stoop (bend) 

nteber-fteigen (ftieg, ift geftiegen) 

to desceod 
niebei'flreiten (lit^) to lie down 

Btretcbed out 
nitber>ntcfcii (niift, mavf, gen>i)T> 

fen) to throw down, toss down 
niemals = nie 



iragaln 



Hinmetme^e 

nimmt see neCimen 

ait = nic^t 

noi^ yet ; still ; nor ; not^ gat even ; 

no(^ ein anotker 
bet 91<rt (gen. -4) north 
bet nprben {gen. -4) north 
bet 9Iotbiii4tf4eiH {gen. s) glow 

Ol the northern lights 
bie Wut need, distresa, boitow ; 

not tun impers. m. dat. to need, 

be in want {of, nai^) 
nülig necessaiy, pressing ; niMig 

fallen, ndtig (ein, to be in need 

of, need, want 
nnn now ; well 
mir only, just, merely 
bie Wng Cile) nut 

üb whether, If , even if , over ; on 

account of 
»ben aboTe, on high; nat^ oben 

upward(E) 
•benbrein' in additlon 
•bgleidi' attbough 
ibc desolate, waste 
Pbet or 

bet Ofen C") stove 
offen open; frank 
Üffncn to open 
«ft often, frequently 
aftetS = oft 
ol|ne {aec.) witbout 
bofl 01(f {gea. -(e)e, pi. -en) ear 
boä Offtt (— ) sacrifice, victim 
bie Oran'ge (pr. an nasal aa 

in French; g lite z in azure) 

orange 
bet Otnat' (-e) regalia 
bet Ort i-t or "er) plaiM 
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boa f(a«i (-e) palr, couple 
paStn to Beize; auf bie S^^ne 

padlen to put between the teeth 
bet ^agt {-n){pr. ^lUexin aiure) 

page [to a knighi] 
her ^■I'lft' {■*) Palace 
bei VmUbticf (-e) letterof auBte- 

nance [from the emperor <if Ger- 

manji, recommeitdiitgiOTneperson 

to a moTiaiten/] 
bo9 $atatiitl' {gen. -eä) paradiae 
bet ^arkpti' Igen, -i) (pr. ^nai on 

naKUa3inFrenck,0Tasmarkeä) 

(■nffcn to be suitable, fit 

pajfle'iCB (Ol«. (Mn)tohappeD, be- 
fall 

bet $fab (-e) path, way, road 

baä ¥fäffltiii (-) litUe (ioWj, 
jovial) priest 

baä ^fonii ('et) security, pledge, 
token ; jum ^fow^t ■* "^ pledge 



(se. 



rity) 



b«t ¥feilK (— ) pillar 

baä tßfeib (-e) horse 

pfiffig clever, aitiul 

p^an^tn to plant 

pfltgeut'^ tend, takecareof ; (fit^) 
take good care of one'B seif , pam- 
per one'B seif ; (pRofl, gepflogen) 
(gen.) to enjoy, indulge ; Sup- 
port, malntain 

bie ^fli^t dttty, Obligation 

pftalten to pick 

bet «fing i't) plow 

baä ¥f0(4cK {— ) (litüe) paw 

bet «ilget (— ) pilgrim 

(ifalgett to tonaent, woriy, annoy 

bra^la^C«) place; $la| nehmen 
to Sit down 



baä yiilfi^en (— ) spot 
plil!l{4 sudden, abrupt 
tlV^CB to btuBter; tmpers. knock; 
td poi^t there ie a knock at the 

baä flD^ett {gen. -«) bluatering, 

boasting 
bet ftSH' (-en) poet 
moi^eni to boost, hrag 
bie ^ta4t splendor 
ptBt^tig splendid, magniflcent ; 

stat«l;, majestic, regal 
bet ^tölat' (-en) prelate 
ptangen to be resplendent, be 

splendid ; parade 
bet fteiiB (-e) prize, jewel, pearl ; 

aUet ^otfen $teiä tbe harp of 

fntifCH to pralae, eitol 
(MI pure 

bie OimI paln, torment 
^KalVoS piünful, tormenting, füll 

of anguiah 
baa Qnpttier' (-«) quarter, reglon ; 

territory 
bie Duelle spring, fountaio 
qtiid JQila See note to 71 19 

bet »obe raven 

bet £Riti4eacifl<-et) »vengingspirit 

bet 9tttäitn {—) open jaws [of an 

animal] 
tiätttt to avenge 
bet 9laah ("et) edge; brim [ofahat] 
tang aee ringen 

nften to rest; remaln 
bet 9)at ("e) plan ; Council 
(ouäen {dat.) to rob of 
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He Kihl6ttl|anb ('e) robbers' 

bands 
her fftmm ("e) room ; inten-al 
ranfi^cii w ripple, rustle, i 

ing, roBtling 
rt^ncn to recken, couiit,compute 
ccdpt just, fair, honorabte, righc, 

true, correct ; very, remarkablj 
nitftS to tbe rigbt 
tedca to extend, stretch 
bte Siebe Speech, oraüon 
tcbeM to talk, Hpeak 
(cblidl honest 
bie Siegel ruie 
regeii (fi^) toeicite, atirup ; move ; 

regten fti^ 6ef(§äftia bueily be- 

stirred tbemeelvea 
bet Kegen (gen. ~S) rain 
bet Siege nfio gen glang [gm. -eä) 

rainbow splendor 
bie Negenjett rainy season 
bo8 »e^ H) roe, deer 
rci^ rieh, abundant (in, ante, occ.) 
baä Sei^ <-e) kingdom, empire 
XtHlttti to band, glve, extend, 

tcil^li^ abundant, ample; rieh 
bet Stei^IgKlben (— ) guilder, 

florin [=JOcen(s] 
bet Meif (-e) cirele, ring 
teifeM to ripen 
bie gleite row, rank 
bet 91eii|(e)ll (— ) dance 

ttiflg mounted 

teilen (riß, flerinen) to t«ar ; pull 

teiteii (ritt, l(i fleritten) to ride 

[horaeback] 
vcigcn to cbann 



Tennen (rannte, i^ b*"*""*)! *° "^^ 
letten to aare, rescue 
bet 9)tttet (— ) deliverer, reacuer 
bie Slene repentance, remorse 
bet Statin dien, -i) tbe Rhine 

[rirer] 
tilgten to tum, direct 
ri^ttg rigbt 
rief See rufen 
bev Miefe (-n) giant 
riefeln to trickle, gush ; niie rieleln:^ 

beä Staufc^en like tbe murmur 

Ol rushlng water 
ber giiefenbaiit ("e) flerce torrent 
ringen (tong, aetungen) to wring, 

twist, struggle with death, be 

in tbe last agonies 
bQä WKgen (— ) struggling (for, 

nadi) ; struggles 
ringS all around ; in a cirele 
lingd^tUBi' round about; all 

around 
rinnen (ronn, ift geionnen) to run, 

ritt «ee reiten 

bei: Mittet (— ) knight 

baä Müllern (— ) deatb-rattle 

toflcK to roll 

bie »Dfc rose 

tofig rosy 

baa 9ia«leiR (— ) little rose 

baä (sometimes b«r) Mog (-e) borse, 

steed; jii iRog on borseback 
tPt red 
bie Matte band of footpads (law- 

less eoldiers) 
bet Malten (— ) back 
bet Mnf (-e) call, cry ; reputation 
tnfen (tief, gerufen) to call, cry 
bie 31n|c reat, peace ; sleep 
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tn%n to reet ; be at rest 

ni^tli«a quiet, iesUul 

ra^il quiet, calm, 3t eaae ; wlth- 

out worry 
bei 9iii^ igen, -i) f ame, renown, 

gloiy 
tB^CK to eitot, commend; fl^ 

tü^mtn (ffen.) to boast; man 

til^tnt it is stiid (the boaat is 

ifiltn to touch, move {both lii. 

andßg.); aflect 
bo« mttttn {—) moving [(tf/eeU 

inps], impulse 
'tm = Fenint 

baö 9)il|litiib (gen. S) RuBBia 
TflfttS vigOTous, active 

ber Saal (@dle) haJl, salon, large 

bie @<at seed ; crop 

bec Sabtl (— ) saber 

baö Sa^ftn (?«n. -3) Saxony 

flentoBow 

ftgCH to say, teil 

bU ®<itc etrjng [<!^ a miuicol tn- 

«(runwni]; (poet-) murio 
boa SaUcnfpici (-e) harp; music 

of Htringed instnimenta 
b« €aitb Igen, -ei) eand 
faitft soft, gentle 
fanftfeltg gentle and blessed 
ber Singer (— ) singer, minstrel 
ber @attgct|rtil (-e) aged min- 

baä®aB|crtMar(--e) tnominatrelB, 

pair of minatFels 
ba8 SaKgtrttm (flen. -8) mln- 
. strelsy ; minstrels 
fa$ «ee fi(en 



fattetn to saddle 

faner harsb, bitter, hard, unpleaa- 
ant; einem [auei meiben to be 
hard workforone, be toil;tani 
Bour (bitter); [auet fallen to be 

bieSanit column 

bei:e«nMMlH'>>'^)P'»^t«<ll>^ 

fBufeln to rustle 

bet ®4ai^t (-e or -e) sbaf t [<if a 

f^abe {uMd <ndy inpred. afi^r fein) 

(a) pity 
baä iS><tio,\ (-e) aheep 
bet Strafet (— ) Hhepherd 
fi^alleB (fi^uf, gef^aff en) to create ; 

{weak verb) work, bring about 
fdjaKen to sound, ring, resound; 

be soimded ; echo 
f^aften to ruie 
bte Strange redoubt, rampart 
bie S^ar troop, band 
ber ®d|atteB ( — ) shade; shadow 
f^attiR shadj 
ber Sdjalt ('e) treasure; sweet- 

€il^ai}tl = @(f|ät!4en Bweetbeart 
bie ®^aii sigbt, spectacte 
fl^awn to look; (=fe^en) see; 

f = anstellen) look at, bebold 
ber Si^auM ('e) foam, juice; 

ehadow 
fi^inHien to foam 
fi^iris horrible, awful 
bie ®4cibe window-pane 
(il^ibett (f(^ieb, ift gefi^ieben) to 

baS Heiken (— ) parting 
bet 64eix (-*) '"ght; aplendor; 
brilllancy; appearanc« 



VOCABULARY 



127 



Beem, appeiur ; shine 
6« St^cmcM (— ) shadow, phan- 

fl^cnl«! to give, grant, make a 

present of 
bie Si^trlic fra^ment; pl. ruins 
f^cceil to concern 
fdrtll shj, tlmorous; frightened, 

fearful 
fdjidcn to Band (t«, nacf|> 
f^iCH we fdicinen 
f^ieg« ((0o6, flef(^off«n) to sboot 
baS Sil^iff (-e) boat, shlp 
bet Si^tffci ( — ) boatman, sailor 
r>tt ^itb H) shield 
bai @^^^ia (-«> sign [at an inn] 
bie Sl^iltllVai^C senttnel, guard 
fi^tntintni to glimmer, gleam, 

glitter 
fi^lai^teil to alaugbter, butcber; 

kill 
b« Bdtiaf igen. -(e)a> sleep; jum 

S<^(af to fileep 

ft^iar» mim wit\, imi<i\«i) 

b« (S^Mff (— ) sieeper 
b« ®41ag (■(> blow 
bet Sd^lagtiattMi (*«> turnstile, t«ll- 
gat«, barrier 

to Btrike, pound, beat; diive; 

emit; slay, kill; begintoplay; 

Btrikeup [qfa biT<r*aong,elc.y, 

put, wrap 
f^Icilät pooT ; bad 
■an ®d|b0Cf (— ) (drum-)BUck 
f^leid!» (f4[i4. >ft etf(^it(^en) to 

creep, sneak 
fl^ticf see {(^lafen 



f^Iie^B miofi.- flef^loffen) to 

dose; (fii^) cloee; becotne re- 

aerved.shutone'sseUofi [/rotn 

tlie World] 

bad ®4Id$ (fin) casde 

f^loHeni t« sbake, wabble ; 

fi^fni^en to aob 

fi^tat See ^^laqea 

j AInMmtra to alumber, aleep 

bn SX^Ininmecitbc (dee'' "« (u^-) 

tbe ^eeping man ; eleeper 
bie S4ina<t diagrace 
f^Madlttn to plne, languisb 
bec St^tnanS <*e) f east ; banquet ; 

Si^tnauä ^alttn to banquet 
ft^Metfcn to taste good 
f^mcuttlR to flatter 
bw: 64"<crliaill^ ("«) big paunch 

(Btomach) 
b« Si^mtci (ffen. -ei OT -enS, pi. 

-en) pain, sorrow, affiicüon 
bie iS^tniebc smithj, foTge 
l^nicben to torg^ 
f 4 null flne, trim, neat 
f^midtR to dresB, attlre 
fi^nanlini to pani, breathe heav- 

il; ; Snoib fi^nauben to pant toi 

murder 
b« Si^tt Igen, -a) anow 
f^ncK quick, awift, rapid 
f^immii to purr, snarl 
fdiniirtifl comical, funny 
fl^Oti already, sooii, never you 

fear, fast enough ; nithout 

difBculty, eU. 
f<^9npretty, beautiful; txt&^hnt 

(dect. (a adj-) fair one, beauty 
fi^pg aee f«ie&en 

lap;Jlo. .., 



128 



VOCABULÄRY 



i« ®diredCV (— > terror, Lorror ; 
0« ©^irfen from horror, etc.. 
ff^Kiflll^ Urrible, borrible 

wriW ; inscribe 
f^rttt» (f(^rie, fleftlirien) to 

Bcream, cry (for, nat^); shout 
f^niten ((t^ritl/ if fleft^ritten) to 

st«p, walk, stride 
ber Sil^tUt (-«) Step, ptice, siride 
bUe^alk debt; sin 
bie Sl^Blbigtcil indebtedneffi; 

ftagte nai^ bei Sc^ulbigleit 

aaked what T owed 
bic SAuIt EchMl ; na4 bet ®diule 

to Bcbool 
b«®^lltt(sen.-(e)ä)ruins, rubbiah 
f (Rütteln to fibake 
bet S^nQ (i/en. -««) shelter, pro- 

fi^lilftB to Protect 

bei ^i^Mn ("e) swan 

f^vank see fc^minben 

bec €<^Hiaitl ("e) prank, merry 

(funny) tale, droUery 
b« ^»»r^ ('«) tail 
bec 'BSjmtxm (■«) ewarm, throng 
f^Wat) black 

baä iS^nin)bt*t (°e) black bread 
fil^UefiCH to wayer ; hover, float 
bet Si^Utif (-e) tail ; train 
ft^Mcifcn to roam, Btray, ränge 
((^wctgcn (((^mieg, Be(^Rrteaen) to 

be atill, be silent 
baä iSi^BKigen (s^n. -ä) eilence 
f^wetgtllb (ny. silent 
i^MtOen (ft^millt, ft^noll, ift ge< 

f^TODlien) to rise, swell 
fl^Wcr hard, difficult; heavy; re- 

plete[with]; abouDdiDg(iii,an) 



f4werlt4 witb difficiUty 
öaä S^mcH (-er) sword 
bofl S^VtTtgtfliCT (flen- -S) rat- 

tling (clashicg) of swords 
bie ^HKfttr sieter 
f^niuimtH <f<^Ttiflinm, ip <^at) ges 

f<^iiiaminen) awim; float 
fd^ninhen (f(^nanti, ift gefi^ipuns 

ben) to disappear 
fd|»ingeu ({(^mang, gefi^mungen) 

to Swing, fbrandiah; wavei 

bie i$lügel fi^isingen to fly 
fi^itrcn to soar, flutter, fly; 

chatter 
ff^noK See fdinieQen 
\äfaitttt ^ä)wm (fdiiDix), gef^nos 

ten) to swear, vow, take oath 
bie S^mttlitBt anxiety 
bec Si^vnt ("e) oath 
bet ®te (ffcn- -ä, pi. ®e'«i) lake 
bie ®ce Bea, ocean 
bie Scefc soul 
bet Segen (— ) blessing 
(egacK to bless 
(efteB (pep, (a^, gefe^) to aee, 

look ; fe^en nai^ look at 
bie 6e^« sinew 
baä ®e|BtB (sen- -S) longing, de- 

mje, yearnlng ; ambitioD 
fctitfti<^tdiiOl(fultofloi]ging,long- 

ing 
fe^T very, verymuch; fofe((tou(% 

however much 
baä ©eil (-e) rope 
fein (ift, max, ifl geiDefen) to be; 

exiat; toai foU baS fein what 

doea that mean? mic ift it 

seems to me, I feel 
fein hia, ita 
feit (dat.) GiDce,from,foT; ixmj.äxxa 
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(ciActn' eince, alnce then 

bie Stitt aide ; t^m pt Seite by 

hiBside 
fe» »tme 
felbtr mjeelf , himBelf , themselveB, 

fel6t0 same, self-same 

fetbft himself, themaelTes, elc.; 

ftlifl happy, blissful 
ftJte» aeldom, rare 
fclttnliclct'tctt rarely trodden 
fcItfaQl curlouB, Strange, odd 
ft^tn to place, put 
fcnfitn to sigh 
■ bet ®nifjCT (— ) eigh, 6ob 
fiifl liimself, beiself, itsetf, them- 

Belves ; yourself , yourselves ; 

euch other, one another 
fil^I Becure, safe; sure 
fi^tbac visible 
bei Sieg (-e) Tictory 
fKUtr^cO bright aa ailver, silver; 
fllbtrf^tDtt rieh in ailver 
fingen (fang, gefungen) to sing (of , 

Don) 
baä ®ingen (gen. -ä) singing 
(tnlen (fant, tft gefunbn) 1 

dose; falter; droop 
bet Sinn (-e) mind; in 

memory 
finttes (fonn, gefonnen) to medi- 

tate, reflect, think 
bet ®innfpcn^ ("e) maiim, apho- 






fi^en (^a% gefeffen) to sit; live, 

Sisdjcil zoundB 

ber Snauenfi^iitt (-e) tread of a 



f« thns, in tbis manner ; tlien, so, 
aceordingly, therefore ; also to 
intToduee a conclusion ofUx a 
aataai, coTuJiltonaJ, or conceraitie 
clause, a>ul ofiea beut teft un- 
traiaiated; fo . . . alä as , . . as 

\abaW as soon as 

foe'ben — eben just now, but jtiat 

fogor' even 

bet @o^ ('e) Bon 

friang' astongas 

ber SBIbner ( — ) mercenarj 

foHen (foQ, loHie, gefnttt) ought, 
shall, sbould ; vaa% foU what ia 
the good (uae) of ? njaä (oD «8 
bebeuten what can it mean? 
Uta« (oK bo8 lein what doea 
tbat mean? 

(«nbcfn but 

bie®annc sun 

baä ®DnacnIi(^ {gen. -i) suntigbt 

ber SpHiicnfdrtin (jen. -S) sun- 

ber SDuucnfttafei (aen. -8, pi. -en) 

sunbeam 
fonft in the past, fonnerly ; other- 

wise ; fonft nii^tä nothing more 

(eise) 
fa*ft' as often aa 
bie ®*Tgc care, aorrow; aniiety 
futgtn to take care, be careful; 

be afraid, wortj 
fprgenk a^- anxioua 
(prgenfüCi oare-free 
fprgliil^ anxiouB, careful 
fllS^tn to spy, look closely, watch 
fpOKMCK to cock [a gitn] \ ahoot 
ftiBt late 
ffitjic'Kn (aitx. fein) to take a valk 

D,g,l.2cd|v,G0ÜJ^If 
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b«t (SlftUftt {—) granarj, ware- 

bit @tPeif< food 

fyctreB to bar, close 

bie e|»4iiis (-0 Sphinx 

bet Spiegel (— ) mirror; Bhlolng 

Burface 
\pitttltlat as eleu (bright) as a 

bo3 ©>te( (-e) game, sport, play ; 

playing [mumc] 
bn ®|>t4 (-e) Fumeraiiiiui dog, 

Bpltz dog 
bi« epilfc top, Humniit [afa moun- 

(ain, etc.] 
ftilittern to shiver [to piecee],Bplit 
ber @>ont (©poten <w -en) spar 
bi« SpPricht (pJ) leea 
bn; ©pptt (ffen, -eä) mockery, 

scora ; Barcasm, gibe 
f^oltcnbCKHKifc mockingly 
FtlPttMP^tfcil ridiculouHly cheap 
ftPH^CB ((pti<5t, fptai^, getpioc^w) 

to speak, talk 
f^rtngei ' to cause to br«ak in 

pieces; Hbatt«r, buret 
fitritge« {(pm6, ift a«fprofltn) to 

eprout, bud, grow 
finingen ((ptana, ift {sometimes 

^at) gefpcungen) to spring, leap, 

((nnbtln impers. to bubble, gusb 
bet Sprang ("e) apring, bound, 

fpSItn to wash, ripple 

bie Spur track, trace, mark ; ii|ie 
©put [all] trace of her ; auf 
bcinec Spur ge^en commune 
with tbee, get cloa» to tbee 

fplnn to feei, percelve, hear 



ftaitlii^ statelf 

bet ®Mb Ct) BtaS; am Stabe 

lea&ing on (bis) Stoff 
ftfl^ see ftei^en 
bie Stait ("e) city 
baä Staht^cii (— ) littte City 
b«i ®ta\tl (gen. -ä) Bteel 
ftonb aee flehen 
ftati BtTong 
fhüt (sen.) instead of 
ftoKli^ stately 
ber Stinb (uen. -efl) dost 
^nnen lo be astoiÜHbed ; stare ; 

fit^ ftaunenb ju ngütlc" tö enjo; 

one's seif b; gazing 
fte^en (ftii^t, ftat^, ge^i^en) to 

prick, stick 
fteitei to stick, Stab; put 
Bev Stehen (— ) sück, staff 
fte^en (ftanb, geftanben) t« stand ; 

remain; be 
fteigen (ftieg, ift geftiegen) ((tflen kj. 

auf aiid acc.) to rise; ascend, 

mount, climb 
bet etein (-e) stone 
fteimera stony 
bie SteBc spot, place 
fttOen m) W [g»! place one's 

seif 
Herten {ftittt, ftaib, ift geftotben) 

todie 
fttilenh a^- mortaJ 
bet Steia (-e) Btar 
ftitSalways; Bteadily, continually 
ftjer staring; ftieien fßlidi (odt. 

gen.) mith staring eyes 
flieg see ^fien 
fiill(e) quiet, still; im fKOen ee- 

cretly 
fKSen to sült, sUence; satisfy 
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bie Stimme voice 

baä (Stütnen t^en. -a) groanlng, 

groans 
^olj proud 

ber SSfoIj {gen. -eä) prlde 
ßBntg obstinate, etubboru, head- 

strong 
ftsgea ((tö«, ftiefe. aefiofeen) to 

pusb; in ein §om flogen to 

blow (wind, Bound) a hom 
bie Straft punishment 
ftiäffi^ culpable, punishable, 

crimlnal 
tierStta^l (pen. -eä,p(. -en)gleam, 

ray 
^aklea w beam, shed ligbt 
ber Stranb (-e) shore, Strand 
bie Straft street, read 
ftrebtntoEt 



baä Streben foen. -§) endeavor, 

aepiring; efiort, attempt 
ftictten Co eztend, Stretch out 
bet Streif (-e) blow, stroke 
ber Sttett (-e) conflict, battle, 

Btrite ; jum Streit to battle 
ftreiten {ftritt, Beitritten) to fight, 

strlve, coDtend 
fireng severe, Btem 
baä Sttoj igen, -eä) atraw 
ber Strom (°e) stream, river 
ber Sttntiel {— ) whirlpool, eddy 
baä Stütf (-e) piece 
ber Stn^l {'e) chair 
ftnmm eilen t, peaceful 
ftnnti areh. = fianb 
bie Stnnbe hour 
ber Sturm ("e) etorm 
bie SturmglDlte alarm-bell, fire- 

bell 



fUrjen to fall, tumble, plunge; 

fall down, nish; drop down 

sheer, fall abniptl; 
fluQen to Btop Short, Start [in 

amazement] 
ftAtftn to Support, rest 
FiK^eK to aeek, look for; pick 
ber Süb {gen. -(e)S) south 
bet SQIieB igen- -g) south 
fflnhig siafui, impious 
m «weet 
Sqrnlul' Syracuse [acüyinSicUv] 

ber %ts {-') day 

baS Xagenerl (-e) day'a work 

taglii^ daily, every day 

bttä lal ("er) Valley 

ber Zamimtt (~t) drummer 

ber Xannenbanm ("e) fir-tree 

tangen to dance 

bie S^animilfif dance mudc 



tat » 






bie Xtt deed 

bie Satigteü activlty 

bie %a^t claw 

ber Xau igen. -{t)i) dew,moisture, 

baChe, dlre ; 



tänfi^ett todeceire; disappoint 
teilen to divide, share ; give ; teilt 

eu(^ barein divide it among 

you 
bie Xeiliins dlvlsion, partltlon 
ber Xenpel (— ) temple 
boäSempp(3en.-^)lime,rhythm; 

rate {of apeed] 
ber XenRttt' (— ) aet tlme, ap- 

pointed tlme 
tentt ezpenslTe, dear 
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bn X^rm (-e) throne ; ju Ifycont 

= au) bem I^ne 
ttroiCH to be enthroned, sit on 

the throne 
X^nlt (fcäJed Ulavd ai the endo/ 

the World) 
titf deep 
bie Xitft depth 
bet Itfl« (— ) tiger 
baä Itaertitr (-e) = liger 
baä Jitol' (ffen. -ä) (jm>p. mme) 

Tirol 
btt Sifi^ (-e) table 
iai tütlitett (—) titUe 
boS Xot» (ffen. -a) raging 
bet Zoi {~t) death 
bU XobcSglnl deadly (deathlj) 

bet $on Ce) tone 

tBaen to sound ; be heard 

bet Sot (-en) fool 

baS 2ot (-e) gate 

tat deäd ; bet Xote {decl. as adj.) 

dead man, dead youtb 
Iglcttblag pale a£ deatb 
tBt^fftrpfltn ((t^läfit, i(^(uB, fle= 

(t^lttgen) to kill 
traben to trot 
traf see treffen 
trafltn (tiägt, ttug, gettagen) to 

carry ; contahi ; produce ; have 

[in mind] ; bear, endure 
tragifA ttagic 
bie Siäne tear 
ttfintnleet teatless 
troB( see trinlen 
bev Xtanl ("e) drinb, draft 
boa Zratticta (— ) little tear 
baä XTonettteib (-er) mouming 

dresa {garment) 



trotllii^ familiär, iDtimate ; loviog 
berSraainCe) dream ; im 3:tautn(e) 

in dreanu, dteaming 
tritunen todteam 
traKiifl sad 
traut beloved, dear 
tteff« (trifft, ttaf , getroffen) to hit ; 

rei^t treffen to bit the bull's-eye 
treiben (trieb, getrieben) to drive, 

Impel ; u>. imper». o^. carty on, 

baä SreittU (— ) activity; conten- 
tion; bed Xreibenä tnübe tired 
of all this butty and fluiry 

treten (tritt, ttat, tft getreten) step, 
move OD, proc«ed; lo. in and 

tnn faithfui, loyal, true 
bie Xreuc loyalty, fidelity, faith 
ttcnlil^ faithfully, boneBtly,tru]y 
b«3:rieb{-<) inipulse, inclination 
trinlen (tranE, gettunlen) to drink ; 

flu 
her Iritt (-e) etep, ttead 
bie Xrommel drum 
bet Xrppfen (— ) drop 
bet Xtp| {-(|e) train, retinue 
bet IriP (gen. -eä) truBt, comlort 
ttäftloe deapairing 
troQig insolent, haughty, over- 

bearing 
tritt troubled, sad 
trug see tragen 

trägen (trog, getrogen) to deceive 
bet tivtit Ce) drinking, drink 
t&dlKg skillful; qualifled; excel- 

lent, lai^e, etrong; proper 
tnn (tat, geton) to do, put; xool% 
. tun = nuS i^ )u tun what ia to 

be done ? 
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bo§ Stra igen. S) conduct, ac- 

bit tut door 

her Snrm ("e) tower 

bet Xqnntt' (-en) tyrant 

fibtr prej). (dat., acc.), ade., and 

sep. pr^., over 
iberoS' everywhere 
flSer'Belie« (flina, ift aefloifl*") *» 

übtxtit'btu (p^) (überhob', tibet= 
^o'ben) to be pufied up, be 
conceited (witb, in) 
fittrf^ol'ltn ^ reeound above 
baä Üftr (— ) bank, shore 
ttmpT^.lacc.),adv.,andaep.pr^., 
around, about ; f or, becauae of , 
on account of ; um ilin ^er all 
around bim ; um . . . ju in order 
to 
ntiiar'nieii to embrace 
nn-btivgcn {fna^te, gebtai^t) to 

kill, murder 
nnt'lin^ni to turn around 
wiifintg'en<uinfänef, umfing', ums 

fang'en) to embrace 
UMPaftcni to flutter around 
innfU'tdi to veil, bedim ; umflort 
bie äugen my eyes, bedimmed 

un^gt^tB (fline, ift gegangen) to 

go around, walk around 
nni'gflttcn to gird about, buckle 

umlftt' around, about ; nwit um^et 

all around 
nm\ftt'--it\itK (ge^en, ging, ifl ae= 

gangen) to go around, go here 

and there 



nMia'gtn to race around, hurry 

around 
«mhei'f» to encircle, cirde 

around (about) . 
wn^f^lagtit (ft^Iägt, fi^Iug, qe-- 

(t^togen) to wrap (put) around 
Hm-fcltn (fie^t, |a^, gefe^en) to 

look around; (fii^) to look 

around 
nnfOHft' in valn ; free, gratia 
mmifan'mn to encircle 
nmftcd'en (um^nb', um^nlien) 

t« stand around, Surround 
tiKbcUKgt' (pen.) uncoDiacioua of 
nat and 

nintb'li^ endless, unceasiug 
nncnllMiiit' nndesecrated, unpro- 

mtectiSg'lil^ unbearable, intoler- 

baä Ungclcntr (— ) monster 
IIKgtflif'ttdl unhappy, unfortu- 

bie UaiDetfität' unirer^ty 

bie UumBg'Ii^feit Impoedbility 

iiiifet our, ours 

nattn below; noi^ unten down- 

nnter prep. {dal., ace.), aärr., and 
»ep. pr^., under, beneath 

nnln'gtten (ging, ift gegangen) to 
Bet[oftkestin] 

BUtcrir'bifdl Underground, Bubt«r- 

tmtttS = unter baS 

bet Utlltttn {gen. -S and -en, pl. 

-en) BUbject [t/araier] 
HitDeifc^' uninjured, unburt 
xnnctWeilt' withoutdelay 
ii|i(iig luxuriant - 
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i (gen. -i) father- 

lond ; (one'e) country 
bn Sntcrfaaf (-fäle) ancastral ball 
bai ßtUiitm (—) fielet 
»ertw'8eii{0CTHigf,iierbQta',Dn:' 

bot'stn) to bide, conceaJ 
bie Sctieif f crang improvemeDt 
Vetlmr'geR o^- Beeret, In a eecret 

place; h[ddeii 
tictbnntrt' o4i- eunbumed 
bra Scrbni^'n (— ) crimiual 
Sefbow'ineK to condemn 
Mtbtr'bCH(i>«tbitbf,<)erbatb',»et< 

boi'ben) to perish 
baä Sttber'bcti destruction 
ketbtt'lceR to earn, merit, deserve 
kttbw'mt to dry up, wither 
Mtei'Kcn tounit« 
»erfc^'lni to miBs ; neglect 
berftti'rcn to saduce, lead astra; 
engc'bttt {neraibf, oetaoB', tec 

ge'ben) döi. to forgive 
ticrgcrfCB (Detsiftf, oagafe', »«= 

fltf'fen) toforget 
buS 8t>gi§'niciinii(^ (-e) forget- 

me-sot 
nerslni'mcn (Draelamin', ift 0^:^ 

Blom'tnen) to be extinguübed, 

goout 
tcc^on'i^eil to breathe out 
tCTtti'lea (oet^w$', oer^ti'fien) to 

promise 
Weif'Mii (fitd) to lose one's way 
lUttt%'ttU to tarn around, tum 

the wrong way, face backwaid ; 

•etnfug'ca {vntlan^, ift nn= 
. ilung'en) to die away [nf sound] 
MtMii'btit to make known, an- 



vettflt'je" toHhorten 

baa fBttiaUi'n (— ) longing, de- 

üre, craviog; ein betfre« fßttt 

langen tiastn to bare a strongei 

craying 
unlaf'feii (nnlägf , onlie^, t>«is 

laf'fen) to leaTe, abODdon 
vnttr'tttu to fot^t [Aoio] 
»txiit'nn (netlof, oetlo'ten) to 

lo8e; Dn(oten ge^en to be lost 
■ HetlDif » to allure, entice away, 

mialead 
ktrla'rctt see oerlieien 
ncneil'nitit (oecnimmf , oentu^m', 

Dernom'men) l« hear 
ticni&nf'lig sensible 
Wiä'M deaolated, devaatated 
ticrai'tni (uenar, oemtf, rer= 

la'ten) to betray 
DenSt^'etll to breathe one's last, 

Oeitn^t' accuraed, inf amous 
Oetf ia'tani to mias ; ne^ect 
Vttiitaäftn Co seil, bart«r away 
nenf^Iing'ex (oetf(^lan0', Der> 

fc^lung'en) to devour, swallow; 
engulf 
ItCifl^lttai^'tttl to pine [away]; 

UCifl^Uiiit'ben (onft^roanb', ifl »w 

f^niun'ben) todisappear,vaoish 
Betft^nmn'btn at(j. past 
■Ktfen'bcK (netfanb'te, DetfanbtO 

to send forth, emit 
ttx\til'tn to reply 
Vtrfic'gcit to run dry, dry up 
ucrjittl'cn {va^anf, ifl oerlunfen) 

to perish, l>e Bwatlowed up 
Vttfiite^'ta (netfpTi^f , nnfpiod^, 

D«fpH)0'(n) to promise 
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»erftetf'ctt (fii^) to hide 
»ciftcii'cit (Deiftanb', onftanlten) 

to underBtand, know how [to] 
ucrfleint' covered wltb st«nes 
Dcrftrtl'i^ii (DCTftridi', ift net= 

ftric^'en) paas away, elapee 
DCT^ea'cn to soatter, epread 

around 
ucrßtiin'tncn to cease 
»ttfnttf CIt adj. diagraced 
vtifuan'cn to trust 
bie Stitiatt'li^lcit familiarity, 

intimacy 
UcrtiaR'ltteit to dream 
Scnviiift' orpbaned ; destitute ; 

deserted 
pemei'len (il<^) to tarrj, Unger, 

Btay, abide 
VenmtK'ticnt to aatoDish, amaze 
Oci^m'lert enchanted, bewitcbed 
Oergci^'» (ongif^i »eijie^'en) 

(dat.) to pardon, forgive 
nicf much; inanji nuc {o oUI 

juBt enough 
bCT Sagtl (') bird 
bas S3s(c)Itia (— ) little blrd 
baS Sali ('«) people, naüon 
U»II fult, fuli of 
UaKaaf in grast nuwber, plenti- 

fully 
Mnniil^ adj. completed, ac- 

complished 
BDKbTing'eit (■atMbtait'it, voO« 

Eirai^t^ to accomplish 
ber SaKtaSttb (iTen. -€) füll moon 
»gm = Don bem 
um {dat.) of, from, by, with; von 

batmenaway 
wr prcp. (dat., aee.), ade., and 

«gj. pr^., before, from, for, 



becauae of; cot Sorten yeare 

ftgO 

■tpian' abead 

DSibei' by, past 

•witV--%t%ta (fltnfl, tft Begongen) 

to go (walk) by (paat) 
ti>ilcf'>lDnnnnt ({am, tft gefam= 

men) to go by, go past 
ti»tlei''rtitcii (ritt, i(t geritten) to 

ride by (past) 
«•Klct'^natitn (tannte, ift gnannt) 

li0rbti''tDllcM (aux. (ein) to roll by 
bn; Sorfafr (-en) predeceasor 
■nnic^ Bicellent 
und = DOT ba§ 

forth 
Matttetf lid^ excelleDt 
Hnrfl'bcr by, paat 
Mvrfl'let-flitttn (^o%, ift ge^^en) 

to See past, tear past 
tomM» forward 
UDT'WvDcn (n)ilt, isoate, gemollt} 

will (ia willing to) go forward 
»rjti'tcn forme rly 

MMiHca to be awake 

MMi^eK (mät^ft, TDU(^S, ift setDad): 

fen) to grow, increase 
bie CBa^' ^'s.tcb, guard 
ber )EBiiI|tcr ( — ) watcbman 
b« ffiaffeubrxbet (') compaDion 

1d arma, comrade 
WagCli to rlak, dare 
»IJ|Itn to cbooae, aelect 
ber 9}a^n igen. -eS) fancy, delu- 

baSSBa^rt (^I. oa o^?.) tmtb 
iMfCtU to endute, last 
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ble aSa^tdeU truth 
VuUftliit really, tnily 
bevKnft ("er) forest, woodstsinp.) 
bis iKdlbttlrilnC foreet-crowned 

hill 
bre aSalbtl^ng ('e) forest de- 

cHvIty, wooded elope 
bei Sillbncg (-e) path (road) 

through tbe woodsjforeatpath, 

forest road 
waflen to undulate, wäre ; blaze 
boS SSaStn (£wn. -ä) heaTing, 

tosdng 
bie SSflnb ('«) wall [o/o feuiMins 

ber äSaibcrkttrfdj (-en) young 

travelingworkman (apprentice) 
bet SßgnhtTtc (— ) Wanderer 
nanbctn to wander 
raanhtc eee ntnben 
bieSSangt cheek 
raanlea to totter 
raann when? {uaedalaofor roenn, 

al6, uikick See) 
ber Sßapptltfdlilb (-e) escntcheoti, 

coat-of-arms 
HMtb = lourbe ; see roetben 
bet SBatbeiü' (-e) (mint) warden, 

a«sayer 
Wnrnt warm ; fervent 
Uiarf see metfen 
tnarttn to take care of, wait on ; 

wait (tor, ouf lo. acc.); matte 

nioS «hat, that, thatwhlch;what- 
ey er, whoe ver;why;som ethi ng ; 
nittä S9ef(ereä Bomething better 

bnä aSaRer (— ) water 

bttä SSafftialai ("er) glass [for 
wattr]; vase 



weben to weave 

Ueden to awake, wake up ; arouae 
bec SMg (-«) way, path 
Ujfg'geben (gibt, gab, gegeben) to 

give away 
meg'reiSen (riß, fletiffen) to tear 

away ; snatch away 
Ue^ «id, distressed; meC) alasl 

rnel) euift woe to yo« ; wie roe^ 

ntirb mir, me^ mit, woe Is me 
boa aSell {gen. -(e)8, jrf. -en) woe, 

pain ; grief 
tat^tn to blow; floal; roe^n bar- 

über t)«r float along over it 
baäfße^n teen.-a) waving.blow- 

Ing ; fluttering 
bie föe^mut melancholy, sadnera 
Ue^tea (fi(^) to detend one'B mlf ; 






bas aScib (-er) i 

uetdi soft 

bie aSeibe willow 

Weiblil^ in a high degree, thor- 
oughty ; fam, witli a vengeance 

Htct^en to devote, give one's seif 
up to ; ofier 

bie SSciie spac« of Urne ; leisure 

Meilen to tarry, linger 

bet fflSei» i-e) wine 

meinen to weep 

bie Sßeife manner; tune, meiody 

bie SSeie^eit wiBdom 

neig see n>if(en 

uei{ white 

weit Wide, gpacious ; much ; far 
away ; diatant ; loeit um^et (dl 
around ; mürben meil see met' 
ben; inäSBeiteintothedistance, 
far and wide ; bie iüeiten bei 
6rbe the wide world 
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WtitCT further; mi^ld meitet Is 

that all ? 
Utittt'etftt» (ging, tft gegangen) 

to continue, proceed, moTe on 

nwldj wbaC, tbat, whicb, wbo ; 

nelt^ (ein) wh&t a, what kind 

Utlf withered, faded 
»cRcn to wither, fade 
bie SBeHt wave 
ratDcnntmcnb breatbing of tbe 

bCT SSelfl^t (<feci. OS (KÖ-) a for- 
eigner [espeeiaüy French or 
ItaUan] 

bie aSelt World 

»enk» (toanbte, gemanbt) turn; 
(i^ioenbentocbange, turn, turn 
about 

»cntg little 

Utm wben, if, wbonever; aU 
roenn aa if ; wenn flteii^ e^en if 

Utx wbo ; be wbo 

Uttbttt (nirbi, toaxb, gemotben) lo 
enüst, recruit 

»eibcE (mab, nuibe, ift gemoTben) 
become,get; {asavx.iif passive 
voice) be ; würben weit opened 
Wide; thrilled; weut out lo 

uctfen (»itft, roatf, geroarfen) to 

»tri worthy, respectable, worthy 
bf respeot ; wert fein to be wortb ; 
wert ^a[ten to prize highly, bold 

bn; äßett (-t) worth, value 
boa ffitttcr (— ) weatber 
berB 



Vit like, as, aa if; bon; when; 
wie . . . aui^ however; mie balb 
O how soon I wie fo.[tn exprea- 
»iona of surprise or comptaini] 

Hieb» again 
bie aSlebtile^r retura 
wiebec'IiMntfK (fam, i^ getont^ 
men) to come again, return (lo, 

boS H8if*er(tf|(«)n (jen.-ä) seeing 

again; auf Bieberfe^en tili we 

meet again 
»teher'tiRen to sound again, b« 

heard again 
UJcgtn to rock, BWing 
uietcra t« neigh 
uicbiel' bow mucb 
MrieMi^l' = obgleii^; nriewoCil boc^ 

notwithetanding that ; altbough 
Ullb wild, unnil;, savage; im- 

p«tuoua 
min »ee WD Den 
tpJKen: um . . . willen (gen.) for 

tbe sake of , for 
tPiKig willing 
niObtti'mtn welcome 
ber (sometimes boS) SBiIIf«iitM(tn) 

{gen. -ö) greeting; welcome 
»inten to make a sign {uiUh the 

head, eyes, Aand]; beckoD 
bie SÜHtttqnal tormenta (troublee) 

of Winter 



|t(-«) 
wtbeK^al'ltn t 






wirwe 

ber SSirbcl {— ) flourish [on a 

wirft JM werfen 

ber Wirf (-«) landlord, innkeeper 
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mlfftn (nwi^, muitt, gemu^) to 
know, know how, understand 

baä SJiffen (gen. S) knowledge 

■PD where; no au(^ vberever; 
mo . . . ^tn = mo^in 

»Dfif toT wbicb 

bie föggt wave, billow 

bei f&eatttlfnli {gen. -4) daebiag 
of waves 

ttip^cr' from nhere, whence 

ap^in' to where, nbltber; wber- 

MW^I perhape, well, well clasped; 

certainlj ; indeed ; to b« sure ; 

I auppose ; you know ; probably, 

etc.; »iemo^nftmiTbeibiihow 

bapp7 I am when with tbee 
HMillini' well tben I come od thenl 
Ma^Igemilnierry, cbeerful, joyouB 
ViB^IiS bappy, comfoTtable 
raa^Mun (tot, getan) to show (do) 

a kindneas ; render Berrice ; do 

good 
WDlntlt to dwell, )ive 
bie KBalle cloud 
bet Sßallenfleg (-e) cloudy (oloud- 

veiled] path 
MsDtn (ivta, noate, gtmoICt) want, 

wUh, desire, intend; b« about 

to, be readj to 
HuniU' with which 
U)na4' wbereupoD, of whlcb, ele. 
bie SBamte joy, rapture, blira 
nmOHf upon which, ete. 
baö Ißnt i'n, diaamneded wordt ; 

-t, }ooTdt amneUed in Üumght) 

Word ; pledge ; promise 
, baS WitÜlttt (— ) little Word 
»OS»' toT whst purpoBe, wby 



Knuib wonnded 
btettntkc wound 
»nnbcrbn wondroiu, wonderfol 
bie flSiixbennBr(e) wonderf ul tid- 

iDgs (Dews) 
■mmkcnailb wondroos kind 
Hmnkcrf am marreloos, wonderf ul 
Mmbetfl^itl wondrouH beautiful; 

exquisite, charming 
anrallnffi^ wondroUB Bweet 
RnntbiRipÖ woDderful 
bie RSitbc dlgulty 
We fBtuft i't) Bftusttge 
baä SBflrttCMbtrfl [a kingdam. in 

South Qermanj/] 
bie laSHtJtl root 
nüriCR to spiee, give an aromaUc 

odor (fragrance) to 
imftt aee miffen 
bie iEBtrt für;, i'^ge ; madneBB 
wfiten to rage 
b« fBUttUt (-t) tjt&at [in tte 

anäent »eme] 

gagett to he timid, be afrald, hesi~ 

bat 3»B'>i fS^- -4) timidity, fear, 

hesitation 
bie $0^1 nmnber 
gfl^lCH to pay 

iäiflttt to count, enumerate 
ga^lllö numbertess, InnnmeTable 
bn S*^ ('<) ^^^ 
(ort tender, weak, delicate 
}flttli4 t^n'^er, loving, fond 
baä 3iu>'"^'<i"^ (f™- ~^) lo^c 

land, fairy land 
bn 3i»ibetf4ei]i toen. -d) magio 

llght, magic gleam 
ber 3B1III1 (t) bridle 

■ OO^k' 
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b« 3M^r (— ) drinker, toper, 

bet 3e^(e)lit« (-n) Üthe, tenth 
[part] 

fti%tn to Show, bring out, point 
ttt, (auf 10. acc); ((i(^) to appear 

W« 3elf time; in alten geilen in 
olden tJmBB; ju unfeter 3eit in 
OUT time; )u aUer 3eit at every 
tjme, for every occasion; ju (0= 
«et 3«t at the right time, in 

baä Seiltet (— ) Bcepter 
getflie'Sen (jevRoS-, ift jerflcnen) 

to melt, disBolve 
)er«i'6tii(äetti6', jminen) to tear 

jcmti'nen (jenann', tfl jewon'nen) 

t« disBolve, melt away 
JCTfl^el'Un to daah in piecBB, 

Bbatt«r 
Setft^Io'a« (i«(*lttB''' ie»1(6'"fl'' 

jetfc^Ia'gen) to scatter, shatter, 

dash to piecee 
jttfplei'§en (jettplir. J«fpHnen) 

to Bplit in tno 
gCT^e'beit (jerftob', ifl jecfto'ben) 

to Hcatt«r like dust, disperse 
gcrflB'teii to destroy, rase 
gCTtreii'titit (jettrenn'le, gertrenntO 

to part. Beparate, scatter 
geTttt'tcn (jerttitf, jerhaf, jet' 

tte'ten) to cnish (into, ju), tread 

jcn'gen to bear witness to, teatify 
ber 3eit8 Zeus [the Greefc name/or 

the King ofthe Gada], Jupiter 
gie^K (JOS, ift g^oflen) to move, 

fly,traTel,inftroh,go,flow;(oux. 

^aben) pull, draw 



baä 3iel (-e) goal 

bie 3'<U" battlement, spire 

bte 3Ur*'ve lemon 

jittent to tremble 

i»e aee jie^en 

bet 3allmaiin = bet 39I'tiet 

ber ^iUtstx ( — ) toll gatherer (col- 

lector) 
ber 8'Pf ("*) pigtaJ'i qneue 
gn prep. (dat.) and sep. prff. to, aa, 

for, in addition to, at, in; adv, 

gKifeit to quiier, flaah, thrili; eS 
)U(tt fc^ned buti^ a endden thrili 
pasees tbrough 

ga-betf» to coTer [up] 

jucrff flrst, first of all 

gnfcie'bnt satiafled; ft(5 jufiieben 
geben to be contented, rest eaey 

bet 3"B.('0 character, letter; 

jHgIei4' "^^''1^1 ^Ibo, at thesame 

in'1|3teit {dal.) to lisl«n to, hear 
gnlieb' (dal.) to please ; t^m julieb 

for hie sake 
jttM = }u bem 
gUMal' at once 
bie3B>tat tongue 
Stirfld'(e) back 
jatiif >6riiisev (btai^te, gebta(^t) 

to bring back 
SatiiT'ltiittii (avx. fein) to re- 

jntfttf'-flMiiet« (mix. fein) to 

walk back 
gHtftlP'ftni^ICK t« tMam back, siane 

back, reflect 
an'titfeu (rief, getufen) to call out, 

proclaim (to, dat.) 



140 VOCABULARY 

faiam'mtm t<«etber gmti two 

}ttfaM'nmt<iK|nuit(nimint,na^in, bn 3wcig (-e) brauch, twtg 

genommen) to collect; get lo- gmimal twice 

gether ; {pä/) to collect one's jnitU aecond 

Belf, take greftt pains, take ber 3'''"^B ^~^) dvarf 

care, reatrain one'a seif JMiefa<f| tnofold, double 

«■•(^tagct (Wloflti f*Iufl. fle(*Ia= bet 3»JnsCT (— ) pen ; den, cage; 

gen) t« figbt agaiiut; throb to- priaon 

wards gHialcn to quiver, wink, blink 

tii>fi^lie|tit {Wo% 9^'^l»fi"i) ^ gUif^CM (dal., aec.) between, 

dose among 

bte 3l"'''f4' t'^'^i^ confldence gtllilf tnelve 
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INTERNATIONAL 
MODERN LANGUAGE SERIES 

GERMAN 

Auerbach : Briptta (Gore) fo.40 

Baumbacb : Märchen und Gedichte (Manley) 45 

Baumbach: Der Schwiegersohn (Hulme) 40 

Bernhardt: Krieg und Frieden 35 

Carruth: German Reader 50 

Dippold : Scientific Gennan Reader (Rewsed Edition) 75 

Du Bois-Reymond: Wissenschaftliche Vorträge (Gore) ... 40 
Eckstein : Der Besuch im Karzer, and Wildenbnich : Das edle 
Blut (Sanbom) 



E^st : Flachsmann als Erzieher (Kingsbury) . 
Ford: Elementary German for Sight Translatit 
Fossler: Practica! Gern 



Ftenssen; Gravelotte (Heller) 25 

Freytag: Die Journalisten (Gregor) 45 

Freytag : Doktor Luther (Goodrich) 45 

Freytag ; Soll und Haben (Bultmann) 50 

Fulda: Das verlorene Paradies (Grummann) 45 

Fulda: Der Talisman (Manthey-Zorn) 45 

Gerstäcker: Germelshausen (Lovelace) 30 

Goethe : Egmont (Winlcler) . : 60 

Goethe: Götz von Berlichingen mit der eisernen Hand (Hildner) .80 

Goethe: Hermann und Dorothea (Allen) 60 

Goethe: Iphigenie auf Tauris (Allen) 60 

Goethe: Torquato Tasso (Coar) .80 

Grandgent: German and English Sounds 50 

Grillpaizer: Sappho (Ferrell) 45 

Hauff: Tales (Goold) 50 

Heine : Die Harzreise, with Selections from his Best Known 

Poems (Gregor) 40 

Heine : Poems (Eggert) 60 

Heyse: Anfang und Ende (Busse] ^5 

Heyse: L'Arrabbiata (Byington) 35 

HUlem ; Höher als die Kirche (Eastman) .30 

Keller: Dietegen (Gruener) ^5 

Kleist: Prinz Friedrich von Homburg (Nullen) 50 

Lessing; Emilia Galotti (Pol)) 50 

Lessing : Minna von Bamhelm (Minckwiö and Wilder) ... 45 

Luther: Deutschen Schriften, Auswahl aus (Carruth) So 

Manley and Allen : Four German Comedies 45 

Meyer: Der Schuss von der Kanzel (Haertel) 35 
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INTERNATIONAL 
MODERN LANGUAGE SERIES 

Minckwitz and Unwerth : EdeUteine (0.35 

Mueller : Deutsche Gedichte 40 

Muller: Deutsche Liebe {JohnsCon) 45 

Niese: Aus dänischer Zeit, Selections from (Fossler) 35 

Riehl: Burg Neideck (Wilson) 25 

Riehl : Der Fluch der Schönheit (Leonard) 4a 

8ieW : Die vierzehn NothelPtr (Raschen) 25 

Rosegger: Waldheimat, Selections from (Fossler) 35 

Scheffel : Der Trompeter von Säkkingen (Sanborn) .... .90 

Schiller: Jungfrau von Orleans (Allen) 70 

Schiller: Maria Stuart (Nollen) •. 75 

Schiller and Goethe: Correspondence (Selections) (Robertson) ,60 

Schiller: Wilhelm Teil (Vos) 60 

With Vocabulary 70 

Schücking: Die drei Freier (Heller) 30 

Seeligmann: Altesund Neues 35 

Seume : Mein Leben (Senger) 40 

Storm : Der Schimmelreiter (MacGillivray and Wilüamson) . . .70 

Storm ; Geschichten aus der Tonne (ßrusie) 35 

Storm ; Imraensee (Minckwitz and Wilder) 30 

Storm; In St. Jürgen (Beckmann) 35 

Super: Elementary German Reader 40 

Thiergen : Am deutschen Herde (Cutting) 50 

Van Daell : Preparatory German Reader 50 

Volkmann-Leander: Die Träumereien an französischen Kami- 
nen (Jonas and Weeden) 40 

Von Sybel : Die Erhebung Europas gegen Napoleon I (Nichols) .40 
Zschokke: Der zerbrochene Krug (Sanborn) 25 

SPANISH 

Alarciin : Novelas Cortas (Giese) 90 

Becquer: Legends, Tales, and Poems (Olmsted) i.oo 

Esricb: Fortuna, and El Placer de No Hacer Nada (Gray) . , .50 

Ford: Old Spanish Readings 1.50 

Galdös: Dofia Perfecta (Marsh) 1.00 

Guy Zurate: Guzmin el Bueno (Primer) 75 

Moratln: Ei Si de las Niiias (Ford) 50 

Pereda : Pedro Sinchez (Bassett) i.oo 

Valera: El Pijaro Verde (Brownell) 40 
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MODERN LANGUAGE SERIES 

FRENCH 
About: La Mire de la Maiquise et La. Fille du Chanoinet Super) {0.50 

Aldrich and Foster; French Reader 50 

Augier: La Pierre de Touche (Harper) 45 

Boileau-Despreaux : Dialogue, Lea Heros de Roman (Crane) . .75 

Bourget: EjttraitsChoisis (Van Daell) 50 

Colin : Contes et Saynites 40 

Corneille t Polyeucte, Martyr (Henning) 45 

Daudet: La Belle-Nivernaise (Freebom) 25 

Daudet: Le Nabab (Wells) 50 

Daudet: Morceaux Choisis (Freebom) 50 

De Maistre: Les Prisonniera du Caucaae (Robson) 30 

Erckmann-Chatrian : Madame ThörJse (RoUins) 50 

F6val: La F^e des Grives (Hawtrey) .60 

Fortier: NapoHon : Extraits de M^moires et d'Histoires ... .35 

Guertac : Selections from Standard French Authors 50 

Herdler : Scientific French Reader .60 

Hugo : Notre-Dame de Paris (Wightman) ÄJ 

Hugo: QuatievJngt-Treize (Boielle) 60 

Hugo: The Poetiyof (Edgar and Sqiiair) .90 

Jaques : Intermediate French 40 

Josselyn and Talbot : Elementary Reader of French History . . .30 
Labiche : La Grammaire and Le Baron de Fourchevif (Piatt) . .35 
Labiche and Martin ; Le Voyage de M. Perrichon (Spiers) . . .30 
La Fayerte. Mme. de: La Princesse de Clives (Sledd and 

Gorrell) 45 

La Fontaine : One Hundred Fables (Super) 40 

Lazare : Contes et Nouvelles 

First Series ' . . . . .35 

Second Series 35 

Lazare; Elementary French Composition 35 

Lazare: Lectures Faciles pour les Commen^ants 30 

Lazare: Les Plus Jolis Contes de Fies 35 
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FRENCH — (»ntinutd 

Lazare : Premiires Lectures en Prose et en Vers fo-35 

Legouvä and Labiche : La Cigale chez les Fouimia (Van Daell) .20 

Lemaltre: Morceau» Choisis (MeM) 75 

Leune : Difficult Modem French 60 

Luquiens ; Placea and FeopleB 50 

I^quiens : Populär Science .60 

Marique and Gilson : Exercises in FrenCh Composition ... ^ 

Maupassant: Ten Short Stories (Schinz) 40 

Meilhac and HaWvy ; L'Et^ de la SaJnt-Martin ; Labiche ; . . 

La Lettre Chargie; d'Hervilly: Ventd'Oueat (Houae) . . .35 

MelU : CoDtemporary French Wiiters 50 

M^iimje: Carmen and Other Stories (Manleyt 60 

MJrimJe ; Colomba (Schinz) 40 

Michelet: La Prise de la Baatille (Luquiens) 20 

Moireau : La Guerre de l'lndjpendance en Anu^rique (Van Daell) .20 

Moliire : L'Avare 40 

Moli^re : Le Malade Imaginaire (Olmsted) 5a 

Moli^re: Le Misantiope (Böcher) zo 

Mpli^re : Les Pr^cieuses Ridicutes (Davis) $0 

Montaigne: De l'Institution des Enfans (Böcher) :o 

Müsset, Alfred de: Selections (Kuhns) 60 

PaiUeron: Le Monde oü l'on s'ennuie (Price) -40 

Paris : Chanson .de Roland, Extraits de la 50 

Potter: Dix Contea Modernes 30 

Racine: Andromaque (Bächer) zo 

Renard: Tjois Contes de Noel (Meylan) 15 

Rostand : Les Romanesques (Le Daum) 35 

Rotrou: Saint Genest and Venceslas (Crane) i-oo 

Sainte-Beuve : Selected Essays (Effinger) 35 

Sand : La Familie de Germandre (Kimball) .30 

Sand: La Mare au Diable (Gregor) 35 

Sjvign^, Madame de : Letters of (Hanison) 50 

Van Daell ; Introduetion to French Authors 50 

Van Daell : Introduetion to the French Language ixio 

Van Steenderen: French Exercises 15 
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